





LE MEMORIE INEDITE 


DI GIUSEPPE GIUSTI “” 


Ferdinando Martini, vinte le difficolta che parvero per lungo 
tempo, e in gran parte erano, insormontabili — consenzienti i no- 
bili eredi di Gino Capponi— pubblica oggi le Memorie inedite di 
Giuseppe Giusti, ossia la Cronaca dei fatti di Toscana, dal « 45 al 
49.» L’opera é corredata di un Proemio e di Note illustrative del 
Martini stesso. 

L’annunzio del libro fu un avvenimento: grandissima |'aspet- 
tativa. Plaudenti e disapprovanti hanno letto avidamente il volume, 
che é uno dei pochissimi libri divertenti della letteratura contem- 
poranea — ma le obiezioni, le censure, non son mancate e non 
mancano. Prima di tutte, questa: che la Cronaca del Giusti non 
ha alcun valore storico propriamente detto — é un seguito di im- 
pressioni personali su fatti notissimi, molti dei quali di poca im- 
portanza, e che il Gualterio, il Montanelli, e cento monografie ci 
avevan gia raccontati. Quelle tempeste fiorentine in un bicchier 
d’acqua; quei pettegolezzi di letterati, quel guardare e veder le 
cose d’Italia e d’Europa dall’uscio del Bottegone o dal portone di 
Via San Sebastiano; quell’ innalzare fatti piccini e spesso vergognosi 
come la caccia e il massacro dei Livornesi, a proporzioni epiche e 


(1) Fratelli Treves editori, Milano, 1890. Un volume. 
Vol. XXVI, Serie III — 16 Marzo 1890. 
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tragiche; quell’acrimonia, quella insistenza crudele, negli attacchi 
spesso ingiusti contro il Guerrazzi, il solo uomo politico e audace 
fra tutti quei civici tremanti, e quei georgofili ciarlieri; come ci 
paion misera cosa al paragone dei gran drammi contemporanei di 
Milano, di Palermo, di Bologna, di Novara, di Venezia, di Roma! 

Sta bene — interesse storico non vi sara — ma un doppio in- 
teresse, biografico e letterario, raccomanda il nuovo volume — 
ed é cosi importante e evidente, da meritare al Martini la ricono- 
scenza d’ogni italiano per questa pubblicazione. 

Ogni biografia, e soprattutto ogni autobiografia, completa o 
frammentaria, se fatta sinceramente, é di un incalcolabile valore; 
é una rivelazione feconda. Una buona biografia, sia pur quella 
delia pit umile vita, se analizza la origine e scandaglia le ragioni 
ultime dei fatti, ha una portata trascendentale, e i suoi insegna- 
menti posson moltiplicarsi all’ infinito. E un libro maraviglioso pit 
di ogni Orlando innamorato, pit di ogni Conte di Montecristo. 
Non vi é uomo che non provi un magnetico fascino, un ineffabile 
diletto, leggendo un libro dove un altro uomo sinceramente, pas- 
sionatamente, parli di sé: perché in conclusione, l'uomo é il vero 
studio dell’umanita, il pit interessante — anzi, strettamente par- 
lando, il solo veramente importante. Una buona biografia ci offre 
un interesse scientifico e poetico al tempo stesso. E che cosa éla 
storia se non una sequela di biografie ?— le vite dei /eaders, degli 
eroi, dei veri e soli facitori delle epoche storiche ? — Leggere nel 
cuore d'un uomo, vedere coi swoz occhi il mondo e la esistenza, 
uscire dal proprio io, e vivere la vita di un altro, é il fenomeno 
che producono in noi le pagine autobiografiche, se scritte con la 
coscienza dell’uomo, e non con le preoccupazioni del letterato. 

La Cronaca del Giusti é guastata da queste preoccupazioni? 
In generale no: e molto meno di quel che era a temersi da chi 
ha letto l’Epistolario del poeta. C’é anche qui un resto di mania 
ribobolesca, qualche frase che, passata la cinta daziaria di Firenze, 
nessuno pud capire; ma qui almeno son rare, mentre nelle Lettere 
piovono fitte come la grandine. 

1 fatti narrati, in paragone dei grandi avvenimenti contem- 
poranei d’ Italia, di Germania e di Francia, e visti ora a distanza, 
ora che I'Italia é nazione, ci appariscono quasi insignificanti; e 
talvolta la passione ed il tono solenne con cui vengono esposti ci 
fa sorridere... Ma non importa: — sui campi d’Austerlitz o in via 
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Gora, sul trono di Carlomagno o alla Meridiana di Boboli, !’ uomo 
@ sempre uomo, e lo studio di lui é quasi egualmente importante. 
E il Giusti in queste Memorie studia l’uomo in sé e negli altri. 
Se non ha l’in‘uito divinatorio e la rappresentazione pittoresca 
dei grandi scrittori di Memorie — di un Retz, o di un Saint-Si- 
mon — ha pero un acume penetrante e una ingegnosita singolare 
nell’indagare e scuoprire i motivi segreti dei fatti palesi. 

Guido Biagi rinnendo ingegnosamente tutte le pagine auto- 
biografiche sparse nelle lettere del pueta, e ordinandole in un ar- 
monico insieme, ci aveva gia dato un ritratto parlante del Giusti. 
Ma questa Cronaca lo completa, gli da l’ultimo tocco; e la fiso- 
nomia del poeta ci appare pit triste, pid accigliata, pit: dolorosa. 

La Rivoluzione trové nel Giusti un malato. Fin dal quaran- 
tasette, da quando cioé gli eventi richiedevano azione e energia, 
il Giusti 6 malato. E una macchina rovinata; é vittima di stan- 
chezze e di languori infiniti, vede tutto in nero, e mentre gli altri 
bene o male fanno qualcosa, egli se ne sta sdrajato in casa Cap- 
poni a leggere i giornali, e a deplorare il finimondo. « Scosse con 
braccia di Sansone il vecchio tarlato edi fizio, e poi ebbe paura dei 
calcinacci. » C’é del vero — ma fu la paura di un mazlato, fu la 
inazione di un impotente. 


II. 


Vi é@ in questa Cronaca una pittura del Governo Toscano 
fiacco e bonario; della popolazione rurale istintivamente codina; 
della borghesia cittadina arguta e filisteica al tempo medesimo; 
del patriziato intellettuale e liberale, ma dottrinario e un po’ acca- 
demico; e dei focolari veramente rivoluzionari di Livorno, e di Pisa, 
dove soffiava, per impulso di Mazziniana ispirazione, il Guerrazzi. 

Ma |’ interesse vero di queste Memorie é puramente biografico 
— e va cercato li. Non solo la figura del Giusti esce pit riconoscibile 
e completa da questa Cronaca, ma il Guerrazzi, il Capponi, sono ri- 
schiarati di nuova luce. E se sul terreo viso di Francesco Domenico, 
il Giusti proietta una luce sinistra, e talvolta falsa, tuttavia il ri- 
tratto dell’ uomo acquista piu rilievyo e pit vita reale di quella che 
avesse agli occhi nostri prima della pubblicazione di questa Cronaca. 

Leggete le pagine dove il Giusti racconta lo sfogo che gli fece 
il Guerrazzi nel '47 in Piazza Grande a Livorno —s fogo di lungh 
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odi covati, ed esplodenti ora con fremito di sperate vendette, ora 
che i tempi son giunti... « Chi un sopruso pati, sel ricordi! » Non 
amore e non perdono — ma odio e vendetta — la legge del ta- 
glione, e non il magnanimo oblio! — E il Giusti rimaneva peno- 
samente colpito da questo diluvio di fiele — e lasciava con una 
scusa l’amico, (erano amici allora) quasi stordito dalle veementi 
e amare parole. E fa nella Cronaca delle nobili e moralissime con- 
siderazioni... Ma era ben facile al Giusti mantenersi in quell’equi- 
librio morale che il Guerrazzi aveva perduto fin dall’adolescenza. 
Paragonate le due vite, del nobile Pesciatino e del cospiratore Li- 
vornese! Al primo, tutto sorride nella sua giovinezza, negli anni 
cioé in cui il carattere prende la immutabile e incancellabile im- 
pronta. Il secondo prova la poverta, le ingiustizie, le umiliazioni, 
le percosse, l’inferno in famiglia, il fuoco divoratore dell’ ingegno 
e dell’ambizione, le persecuzioni, ed il carcere: é il meno Manzo- 
niano degli uomini, e nel carattere e negli eventi. La antipatia 
delle due nature si rivela ad ogni pagina di queste Memorie, che 
talvolta sembrano proprio una vera requisitoria. 

Povero Guerrazzi! Il terrore che questo nome ispird in Firenze 
nel ’49 é paragonabile a quello associato al nome di Marat. Ma 
dal ’47 ai primi mesi del ’49 ebbe caldi fautori, e sinceri e devoti 
ammiratori. Io mi rammento benissimo di averlo visto da bambino, 
(sollevato sulle paterne braccia per meglio godere il patriottico 
spettacolo) di averlo visto in Boboli, montato sopra un mansueto 
destriero, far la rivista alla Guardia Civica fiorentina. Li vedo 
ancora quei soldati-cittadini sudanti un nero sudore sotto i neri 
elmi inverniciati — elmi dalla lunga criniera equina, come quello 
di Ettore che faceva paura al piccolo Astianatte. Gli vedo ancora 
allineati sul piazzale della Meridiana, e gli sento accusare la len- 
tezza del Triumviro e l’ardore di Febo, col linguaggio caratteri- 
stico di Firenze, un pot-pourri di epigrammi arguti e di spaven- 
tose bestemmie. E rivedo il Guerrazzi dalla faccia terrea e biliosa, 
dalle sottili caustiche labbra di misantropo, che saluta, guardando 
bieco di sotto i grandi occhiali d’oro, il suddito gregge armato e 
plaudente. 

La continua requisitoria contro il Guerrazzi non é sempre 
appoggiata dal Giusti su fatti e documenti: talora assume il ca- 
rattere di vero libello; per esempio, quando dice: « Il sarcasmo 
amaro e feroce, il dolore disperato e convulso d’uno che ha per- 
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duto la fede di tutto e di tutti, hanno dettato |’ Assedio di Firenze. 
Il libro ti dice ’'uomo. Egli, veduta fallire la prova di quel tempo, 
credé l'Italia andata per sempre, e le dié quell’addio disperato. 
Difatto, tornato in liberta, disse che non c’era altro che darsi al 
guadagno, e ridendo e berteggiando delle cose piu alte e pit sante, 
si buttéd a corpo perso a fare il procuratore, prendendo a difen- 
dere le liti pit disoneste, promovendone egli stesso delle disone- 
stissime, raggirando clienti e magistrati, con tutti i cavilli, con 
tutte le marachelle, con tutte le tortuosita del rettile forense. » 
E scusate se @ poco... Ma ci é di pil. L’implacabile risentimento 
contro il Guerrazzi, gli fa vedere sempre in nero tutto cid che da 
vicino o da lontano ha relazione con lui—e sempre in roseo le 
cose e le persone ostili al Guerrazzi. I livornesi sono la sua béte 
noire. Eccovene una prova. 

Poche centinaia di volontari livornesi erano di passaggio in 
Firenze. Nei giorni che vi si trattennero, il loro contegno spavaldo 
e prepotente fu veramente provocante ed intollerabile. Che fossero 
messi a dovere, e anche puniti e cacciati, s'intende. Ma si capisce 
male che una citta di centocinquantamila anime si levi in massa 
contro due o trecento sbarazzini, e dia loro la caccia come a belve 
scappate da un serraglio. E caccia vi fu, e spietata: furono inse- 
guiti di casa in casa, di porta in porta; alla fine presi a schiop- 
pettate in quella chiesa stessa dove avevan cercato disperatamente 
e inutilmente un ultimo asilo... Ebbene — queste atrocita son rac- 
contate dal Giusti in tono di continua approvazione, quasi con 
una specie di compiacimento, come se invece di creature umane 
si trattasse di starne o di lepri. Eppure il Giusti era buono: ma 
quelli sbarazzini erano Guerrazziani, e basta perché il Giusti di- 
venti cattivo. E perché non si creda che io esageri, prego di leg- 
gere le pagine della Cronaca, da 159 a 171. Si notino certe espres- 
sioni abbastanza significanti: « Questi livornesi facevano schifo, 
avvezzi a vivere come animalacci sbucati di sottoterra... la gente 
non ne pote pid, e a furia di forconate gli rincorse da per tutto: 
pareva che dessero la caccia a tanti cani guasti: ed essi, gli eroi 
della rivoluzione, il popolo modello, fuggivano di qua e di la, 
di sotto e di sopra, come smemoriati; e non pratichi delle vie si 
intralciavano per mille andirivieni, e andavano di nuovo a battere 
il capo in mano di chi gli perseguitava... » E mi pare che basti. 

Ma no, non basta; ho un’ultima osservazione da fare. Il Giusti 
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pone a contrasto la tracotanza livornese e la garbatezza fioren- 
tina. E tra le tante cose che, secondo lui, scandalizzarono e pro- 
vocarono il popolo gentile mette le « bestemmie da fermare il sole» 
— Oh, questa poi é veramente amena e inaudita. I florentini che 
si fanno caso delle bestemmie! E come se Vanni Fucci si scan- 
dalizzasse di Barabba — o Messalina facesse il viso rosso per Lu- 
crezia Borgia. 


Ill. 


Tra i ritratti di cui abbondano queste Memorie, notevole, anzi 
addirittura ammirabile, quello di Gino Capponi. E nessuno poteva 
farlo meglio de] Giusti che per si lunga e intima familiarita lo co- 
nosceva. Nobile e benefica amicizia quella del Giusti e del Cap- 
poni: e anche letterariamente si giovarono a vicenda di consiglio 
e di aiuto. Ernesto Masi in un suo eccellente studio su J tempi e 
la satira di Giuseppe Giusti, scriveva queste parole: « Quanto 
debba la eccellenza che raggiunse Il’ ingegno del ‘poeta ai consigli 
ed agli ammaestramenti di quest’uomo insigne, lo ha detto il Giusti 
stesso in molti luoghi delle sue opere — e questi due nomi glo- 
riosi, come furono stretti dalla pit nobile e tenera amicizia, cos} 
non possono disgiungersi nella memoria degl’ italiani. » Ed é@ ve- 
rissimo — tanto sono strettamente legati dall’amicizia, dagli eventi, 
dall’ indole dell’animo e dell’ ingegno. II ritratto del Capponi pud 
dare un saggio della prosa di questa Cronaca, prosa che il Pan- 
zacchi, cosi fine e credibile critico, ha giudicata, parmi, troppo se- 
veramente, quando ha detto: «la prosa di queste Memorie é, ben 
poche paygine eccettuate, della piu scadente che il Giusti ci abbia la- 
sciata.» E aggiunge che invece di ritrovarvi l'autore del Discorso sul 
Parini, vi ritrova il ricercato, lezioso, riboboleggiante scrittore 
dell’ Epis/olario. 

Perdoni il mio bravo amico Panzacchi — ma questa volta il 
suo giudizio mi sembra dato troppo alla lesta. Prima di tutto il 
Discorso sul Parini abbonda anch’esso di riboboli, e ondeggia an- 
ch’esso « sulla cuspide di un proverbio o di una facezia. » Se il 
Giusti ha mai scritto pagine senza fronzoli di riboboli, senza fra- 
sari paesani, ma in buono e franco stile italiano, 6 senza dubbio 
in questa Cronaca. Anche quelle pagine odiose sulla caccia ai li- 
vornesi, sono un modello di prosa schietta, colorita, efficace. E mi 
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piace riportare in parte il ritratto di Gino Capponi, perché il let- 
tore possa con cognizione di causa giudicare di questa prosa. Mi 
affretto ad aggiungere che non ben poche, ma quasi tutte le pagine 
della Cronaca mi paiono scritte con eguale evidenza ed efficacia: 

« La natura e quel complesso di cose che si chiama fortuna 
gareggiarono prima a prodigare, poi a ritogliere i loro favori a 
Gino Capponi. Ma e Il’una e I’altra, per quanto lo abbiano flagel- 
lato a sangue, non ebbero potenza di percuoterlo a terra. La di- 
gnitosa bellezza dell’aspetto e della persona fu scemata in lui dalle 
molte infermita che ebbe a soffrire e dalla perdita degli occhi, pit 
dura e pit amara di tutte. Ma questo e gli altri mali, se gli tolsero 
splendore di forma, gli crebbero venerabilita di sembianza..... Quelle 
tenebre pesano sul cuore di tutti, e tanto pid quanto risplende a 
tutti vivissima la luce di quell’animo e di quell’ intelletto. Nello 
spengersi di quegli occhi, si spense alla Toscana e all’ Italia il 
frutto migliore dei larghi studi, delle forti e seyere meditazioni, 
della lunga e varia esperienza degli uomini e delle cose, acqui- 
stata con la scorta di un cuore aperto, amoroso, caldo, gentile, 
delicatissimo; di un ingegno pronto, ampio, ordinato, arguto, do- 
minatore. Chi lo conosce addentro, rayvisa nel Capponi la schietta 
e affettuosa ingenuita dei diciott’anni, la maturita severa dell’uomo 
compiuto, la pienezza nel sapere, la cordialita del conversare grave, 
lieto, semplice e fecondo; nessuno scoppio di burbanza, nessuna 
grettezza..... E tutto cid, diffuso di quella malinconia profonda e 
serena ad un tempo, che accompagna sempre l’uomo grande e in- 
felice, e fatto risaltare da certi tratti d’ironia socratica, nei quali 
va a metter capo di tanto in tanto lo sdegno e il dolore di lui, 
quando é giunto al segno che fa traboccare le anime manchevoli 
in rabbiose declamazioni o in roventi sarcasmi. Egli porta il nome, 
la fama, la ricchezza, e la stima di tutti, con quella disinvoltura 
con la quale porta il vestito pid scelto un elegante di prima sfera: 
tutti lo guardano e lo ammirano, ed egli pare non s’ accorga di 
averlo indosso. 

« Ma siccome ogni natura patisce del suo sé, l’animo di Gino 
Capponi é sottoposto a errare per soverchio di benevolenza, e la 
mente per eccesso di acume. Lo fanno lento ai partiti pronti e se- 
veri, la bonta invincibile, e il lavoro della testa che prima di ri- 
solversi e di recarsi all'atto, volge e rivolge le cose per tutti gh 
aspetti che hanno. L’he detto a lui, posso scriverlo qui. lo con- 
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sulterei Gino a cose fatte; prima di farle no, segnatamente quando 
mi trovassi nel frangente nel quale si trovano spesso gli uominj 
di Stato, nel caso voglio dire di dover far presto a costo di sba- 
gliare. Chi vuol far bene, bisogna che abbia il coraggio di porsi 
talvolta al risico di far male, e chi guarda a ogni penna non fa 
mai letto. Felice colui al quale germogliano difetti da si buona ra- 
dice! Da cid @ nato che anche coloro che per salire in alto gli 
son passati sul corpo, non hanno osato né conculcarlo, né conta- 
minarlo..... La buona opinione che egli riscuote ha fatto come il 
ceppo di certe piante: mille volte vi poni la scure,e mille torna a 
rampollare da ogni banda. » 


IV. 


Il Proemio del Martini é in perfetta armonia con le Memorie 
che precede. Eugenio Checchi ha notato argutamente che il Giusti 
e il Martini «nati e vissuti in epoche diverse, fra le beate pendici 
della Valdinievole, ove la natura é paradiso e la lingua é musica, 
hanno quasi una identica maniera di foggiare il pensiero, un modo 
stesso di colorire l’immagine, una malizia letteraria ugualmente 
bella, o di poco diversa, nell’adoperare il difficile strumento della 
forma. » Ma il Martini nella sua prosa tempera |’arguzia Toscana 
che di sua natura da spesso nell’ordinario e nello scurrile, con la 
delicata finezza e la signorile eleganza Mussettiana. Nessuno in 
Italia rammenta pid da vicino certe pagine di Musset e di Heine. 
E il Martini dei Proverbi, delle Critiche Drammatiche, e dei Rac- 
conti, lo ritroviamo in questo Proemio, e ve lo ritroviamo at his 
best. Invito il lettore a leggere in prova il ritratto di Leopoldo II, 
di questo «Enrico IV a rovescio ». (Vedi pag. XVIII-IX). 

Vi é in queste sessanta pagine del Proemio una abbondanza di 
vocabolario e un vigore condensato di stile, quale il Martini fino 
ad oggi non avea conseguito. Unico difetto a mio giudizio @ qua 
e la un certo sussiego di forma, che contrasta con I arguzia del 
pensiero e la verita della pittura: talvolta il periodo ha un’anda- 
tura ritmica, a dattili e spondei, e somiglia alla strofe di un’ode 
barbara. Ma son néi, e molto rari. In generale, pensieri, imma- 
gini, descrizioni, ritratti, balzano netti e coloriti da una prosa bella 
e schietta, virilmente elegante, limpida come il cristallo. La lingua 
poi é inappuntabile: raro pregio, e che diviene ogni giorno pit 
raro in Italia. 
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Fatte poche eccezioni, tanto pit lodevoli quanto pit rare, pud 
dirsi che da noi gli scrittori si dividano in due popolose sezioni; 
j dilettanti, e i dottrinari; ambedue rei di leso Italiano. Gli uni, 
poeti, bozzettisti, romanzieri, son pieni di gallicismi, di neologismi, 
di metafore strampalate, ma hanno almeno il pregio di dar colore @ 
calore di vita alle loro rappresentazioni. Gli altri, critici, filosofi, sto- 
rici, fllologi, non pud dirsi propriamente che scrivano, se lo scri- 
vere é un’arte, ma espongono alla peggio giudizi, nozioni, fatti ed 
idee, in uno stile secco e allampanato, da Monitore ufficiale, senza 
nervo, senza anima, senza armonia; grigio ed uggioso come le pa- 
reti di una chiesa evangelica, o un cielo piovigginoso di novembre. 
E questi sono i pid antitipatici, perché sono i pid presentuosi. Af- 
fermano che il pensiero, i fatti, la scienza, non hanno bisogno di 
frasi poetiche o rettoriche! Ma il male é@ che per essi @ poesia e 
rettorica ogni pagina scritta con qualche eleganza o con un po’ 
d’immaginazione. Per loro sono vana poesia e vana rettorica le 
pid belle pagine di Carlyle, di Michelet, di Taine e di Ruskin. Si 
direbbe che son convinti che se uno ha una gemma preziosa da 
far vedere e valere, deve presentarla sotto un mucchio di pruni, o 
fra gli stecchi e la stoppa... E si chiamano /elterali/ Ma la lettera- 
tura consiste appunto nella scelta dell’espressione, nella parola 
cercata e trovata per esprimersi in modo vivo e efficace, che ri- 
chiami e combini le idee, che alletti e trattenga l’attenzione del 
lettore. Lo Scherer notava argutamente che « se servir du pre- 
mier mot venu, de celui qui ne suppose ni imagination, ni instru- 
ction, ni esprit; se servir du mot tout fait, du mot incolore, du 
mot plat, du mot banal, ce u’est pas dire, c’est parler — ce n’est 
pas écrire, c’est chiffrer. » 

Diffidate di chi con la scusa del pensiero disprezza la forma. 
Cartesio e Pascal, Galileo e Bacone, avevan, credo, qualche pen- 
siero; e sono pure ammirabili nella forma. Gli sciatti scrittori che 
oggi da noi vantano tanto il pensiero e la scienza, se Darwin, 
Littré e Spencer non avessero pensato per loro, difficilmente po- 
trebbero provare di aver avuto un solo pensiero di suo in tutta 
la loro vita. Ma a forza di leggere e rileggere i libri di quei tre 
insigni, si son messi in testa di averli pensati loro; e forse per questo 
si chiamano pensatori... Intanto scema il numero dei veri scrittori 
in proporzione dell’aumento degli scribacchiatori. Ciascuno vuole 
scrivere, e quel che é peggio, stampare, mentre son pochissimi 
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quelli che avrebbero qualche cosa da dire —e fra questi, che son 
gia rari, i pid scrivono in stile da lettere commerciali. Quindi ay- 
viene che i pochi che hanno oggi in Italia il culto della parola, 
e meritano il nome di scrittori, fanno leffetto di personaggi soli- 
tari; di capi originali che hanno una specie di fissazione; di poveri 
Robison Crusoé in un’isola abbandonata, circondati da uno ster- 
minato Atlantico di doppia barbarie. 

Isidoro del Lungo nel suo bello Elogio del Guasti ha notato 
recentemente le grandi difficolta da superarsi per arrivare a scri- 
vere in pura e franca prosa—e ha tracciata la storia della mo- 
derna prosa italiana con raro acume di osservazione. E dire che 
di quei modelli nessuno sembra oggi pili’ occuparsi — quasi lo scri- 
vere fosse una cosa ovvia e naturale, come il mangiare ed il bere! 

Migliaia e migliaia di giovani, senza essere stati mai provati 
dai dolori e dalle esperienze della ‘vita, senza mai aver contemplato 
con sacro terrore il miracolo permanente dell’Universo, senza mai 
avere studiato né la Natura, né l'uomo, né il proprio cuore, inon- 
dano la penisola di bozzetti, di romanzi, di poemi e odi pit o meno 
barbare, di articoli, di conferenze, senza aver nulla, assolutamente 
nulla, da dire. Words, words, words, e nient’altro! Ogni quattro 
0 cinque mesi, i trabocchetti dell'oblio inghiottiscono e fanno spa- 
rire quelle tonnellate di carta sciupata... E gli autori si lamentano 
della negligenza del pubblico, e che le opere svaniscono, spariscono, 
come schiuma di birra o fiocchi di neve. Ma, amici miei, il male 
é che i vostri libri sono schiuma, e pero si risolvono in schiuma. 
Se fossero realidad, rimarrebbero, durerebbero. Imparate a tacere — 
almeno per qualche anno—e son certo che dopo un po’ di medi- 
tazione, e di silenzio sopraiutto, avrete quache cosa da dirci. ll 
Silenzio é d’oro, disse l'antica sapienza d’Oriente —e il pid profondo 
pensatore dei nostri giorni scriveva queste memorande parole: 

« Quando io guardo d’intorno la rumorosa inanita del mondo, 
amo di meditare sul sacro Impero del silenzio — di pensare ai no- 
bili uomini taciturni sparsi qua e 1a sulla terra, pensanti in silen- 
zio, lavoranti in silenzio, e dei quali nessuna cronaca di giornale 
fa mai parola. Essi sono il sale della terra. Un paese che non ha 
di questi uomini é come una foresta d’alberi senza radici — tutta 
fragili fronde e foglie caduche. Guardate nella storia! L’opera che 
trasforma, che rinnova e che dura, é quella degli eroi taciturni. I 
grandi dD/agueurs fanno un gran chiasso, ma non creano e nom 
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rinnovano nulla. Tacere e lavorare, son le due virtu cardinalé 
dell’ Umanita. » Ma é tempo di tornare al Giusti, e di chiudere la 
junga, ma forse non inutile, mia parentesi. 


V. 


Le Note itlustrative del Martini portano spesso nuova luce 
sulle cose e su gli uomini di quel tempo. Notevoli quelle sul D’Aze- 
glio, sul Pigli, sul Montanelli, sul Duca di Lucca, sulla famiglia e la 
giovinezza del Guerrazzi. Legga attentamente quest’ ultima, chi si 
sente inclinato a giudicare troppo severamente il Guerrazzi... E 
allora capira meglio i fremiti e i gemiti e itumultie i gridi dispe- 
rati e il misantropico fiele ei guerrieri ruggiti e i febbrili entu- 
siasmi della Battaglia e dell’ Assedio: e trovera ingiusto in gran 
parte i] giudizio del Giusti su l’Assedio di Firenze. Non é vero che 
visia solo il dolore disperato e convulso di chi ha perduto da fede 
di tutto e di tutti. Il Guerrazzi scrisse quel libro « perché non poté 
combattere una battaglia » — eil premio che chiese ai giovani 
lettori del suo poema drammatico e patriottico fu di « vederli li- 
beri e felici sulla terra dei loro padri. » E la gioventu lo senti — 
e a centinaia di migliaia, accesi da quelle parole di fuoco, accorre- 
vano al campo e alle barricate. Dopo le poesie di Berchet, nessun 
libro ha cooperato cosi attivamente ed efficacemente alla rivolu- 
zione e redenzione d’ Italia. Una fede il Guerrazzi l'aveva — almeno 
quando scrisse quel libro: la fede nell’avvenire della patria. Rug- 
giva, é vero... ma che volete? si poteva forse scuotere e redimere 
l'Italia con delle canzoni petrarchesche? Il Giusti, come gia l’Al- 
fierie il Leopardi, aveva un culto per gli eroi poetici in toga, e 
un’antipatia per i prosaici eroi in b/wsa, con le mani nere di pol- 
vere. E il Mazzini, il Berchet, il Cattaneo, il Guerrazzi, capivan 
meglio i secondi... Questione di gusti — ma éun fatto che l’Austria 
sorrideva di certe tragedie e canzoni classiche, e dormiva tranquilla; 
— ma si allarmava e si spaventava dei canti del Berchet e del 
Rossetti, e dei romanzi del Guerrazzi. 

Da certe pagine di queste Memorie apparisce chiaro che il 
Guerrazzi si lasciava facilmente dominare da chi con arte sapeva 
adularlo. E gli uomini che ebbero maggiore influenza sull’animo 
del Guerrazzi non eran davvero stinchi di santo. Eccetto quell’ado- 
rabile Carlo Bini, anima soave e argutissimo ingegno, uno dei po- 
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chissimi veri umoristi che abbia avuto |’ Italia. Povero Carlo! C’erg 
in lui qualche cosa dello Sterne e di Gian-Paolo Richter. Ma j 
casi dolorosi della vita, e una naturale indolenza e mollezza di fibra, 
gliimpedirono di manifestare durevolmente le sue rare doti. Egli 
ha valore pit per quello che ci si mostra capace di fare, che per 
quello che ha fatto. Nonostante, nel Manoscritto di un prigio- 
nieroe nelle Lettere ha pagine di squisito umorismo. II segreto 
della sua potenza stava nella commozione: e ha espressioni che ¢j 
arrivano all’anima come le note passionate di un violino. — Tutto 
lopposto del suo selvaggio amico. L’umorismo del Guerrazzi ri- 
corda quello di Swift — é@ grottesco o tragico. (Vedi i Nuovi Tar- 
tufi e  Asino) Egli mette nelle sue migliori pagine umoristiche 
quel rilievo, quella potenza di visione e di dramma, quella sel- 
vaggia energia, che fanno ammirabili e indimenticabili molte pa- 
gine dei suoi romanzi; e che dovrebber bastare a renderci piii in- 
dulgenti coi suoi difetti di gonfiezza, di esagerazione, e di apo- 
strofi byroniane. Chi potra dimenticare l’apparizione notturna della 
Duchessa Salviati e l’assassinio della Canacci? il dialogo Shake- 
speriano fra Paolo Giordano e Troilo nella camera doy’ é I'Isa- 
bella gid strangolata? la combustione spontanea nella Vendetta 
paterna ? la Processione nell’ Asino ? 

— Ma questi scritti del Bini e del Guerrazzi non si leggon 
pi. — E che cosa provat — Non si legge pit nulla in Italia di cid 
che di meglio fu scritto nell’epoca immediatamente precedente alla 
nostra. E una dolorosa verita. Manon prova gia che gli scritti del 
Guerrazzi, del Niccolini, del Grossi, del Prati, del d’Azeglio, del 
Tommaséo, del Gioberti, del Mamiani, del Giordani, — tutti obliati 
oggi egualmente — non possan tornare in onore. Torneranno — 
e con essi anche il Giusti, il quale oggi @ pochissimo letto, e ma- 
lissimo giudicato. 


VI. 


I suoi lodatori devoti gli nocciono pit dei pregiudicati cen- 
sori. Per i primi, tutto é oro in Beppe Giusti. (I veri Giustiani 
lo chiaman sempre Beppe, come se fossero vecchi amici). Oro le 
prose, le liriche, le satire, l’epistolario. Per i secondi, 6 una fama 
scroccata, manipolata in casa Capponi, e soffiata dai moderati: é 
volgare, é oscuro, non é artista, il poco che ha di buono lo deve 
al Porta, é il poeta degli snobs e dei filistei... 
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Esagerazioni, da una parte e dall’altra. Certo, una buona parte 
dell’opera letteraria e poetica del Giusti non durera lungamente. 
In molte, e anche in alcune delle pit lodate sue satire, la studiata 
e faticosa facilita, la frase o a riboboli o troppo letteraria, una 
certa timidita d’artista che lo arresta o inceppa nei momenti del 
pit felice ardimento, offuscano i pregi grandi che pur vi abbon- 
dano. I suoi personaggi sono troppo spesso simboli e tipi, astra- 
zioni morali, piuttosto che esseri viventi ed umani. Vi riesce di 
rafigurarvi vivi e presenti, in carne e in ossa, Girella, Gingil- 
lino, Prete Pero, Chilosca, Becero? Per quanto io mi sforzi di evo- 
carli, a me non riesce; distinguo solo le due grosse figure di Tad- 
deo e di Veneranda. E tutto l’opposto del Porta. Al solo sentir 
ricordare Giovannin Bongee, il Pover Marchionn, i frati della 
Guerra di Pret, i preti della Nomina del Cappellan, la Nina del 
verzee, Madama Bibin, Donna Fabia, Donna Pavola, il povero 
Don Ventura... e stayo per dire anche la Lilla — subito vedo una 
folla di creature viventi e parlanti, di vecchie conoscenze, ognuna 
distinta con particolare e indimenticabile fisonomia, 

Ma il Giusti ha rari, ammirabili, e tutti suoi, pregi, come sa- 
tirico. Primo — il tratto giovenalesco, il marchio rovente, il sar- 
casmo micidiale, condensato talvolta in un solo epiteto; come nella 
Incoronazione. — Secondo, /a fantasia nella satira. Esempio, la 
trasfigurazione del neo-cavaliere nella Vestizione: 


Tosato, esposto al popolo, 
Ai tocchi d’un battaglio, 
L’abito nobilissimo 
Cangid colore e taglio: 
La croce sfigurata 
Pareva un cartellaccio, 
Lo sprone un catenaccio, 
La spada una granata. 


Poi vide un’alta macchina, 
Un militar corteo; 
Fantastico d’ascendere 

Su per uno scaleo; 

E sotto, una gran folla, 
Accanto, un Cappuccino; 
Fu messo a capo chino, 
Senti scattar la molla. 
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In quel punto una mano scettrata 
Gli cald sulla testa nefaria: 

Allo strano prodigio incantata, 
La mannaia rimase per aria. 


Versi indimenticabili. Qui non ribeboli, non frasari; ma la cosa 
vista bene, resa energicamente come in un’acqua-forte, il vocabolo 
vero, inevitabile, ed efficace. 

Terzo, il patetico nella satira; talvolta accompagnato alla sa- 
tira, come nel Sant’ Ambrogio, talvolta commisto, interfuso nella 
satira stessa, come nel famoso passaggio del Gingillino; 


O patria nostra, o fiaccola che spenta 
Tanto lume di te lasci, e conforti 
Chi nel passato sogna e si tormenta... 


Quarto, — caratteristico, essenziale, e poco notato pregio del 
Giusti — la facolta di fare con pochi tratti delle caricalure, che 
si vedono, si muovono e vivono, come le migliori di Cham e di 
Daumier. Questi croquis del Giusti hanno incomparabilmente pit 
vita dei suoi personaggi-tipo. Eccone due o tre: 


Con un’ indigena 
Giubba a tagliere, 
Ecco il quissimile 
D'un cancelliere 


Sotto le gocciole 
D'una candela: 

E con due classici 
Solini a vela, 


Una testuggine 
Che si ripone 

Nel grave guscio 
D’un cravattone. 
Le donne avevano 
La roba a balle, 

E tutto un fondaco 
Sopra le spalle. 


Code, arzigogoli, 
Penne, pennacchi, 
Cesti d’ indivia, 

E spauracchi. 
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E si noti che talvolta riesce a fare un ritratto indimenticabile 
con una semplice allusione; per esempio, con un nome di pianta 
o di animale — ed é un’altra prova della sua fantasia nella satira. 


La sozza Frucola, 

La vil Tartuca, 

La Talpa e il Granchio 
La si trabuea; 

La, dai venefici 

Rovi del Fisco, 

Si striscia |’Aspide 

E il Basilisco, 


Chi non vede sotto questi rettili certe figure umane, ignobili 
o sinistre, tra il curiale, il bigotto e il codino? 

Discorrendo di questo libro di Memorie, non mi é parso inop- 
portuno parlare un po’ delle caratteristiche del poeta. E se qualche 
severo lettore trovera questo mio articolo troppo pieno di digres- 
sioni, si figuri che io abbia voluto appunto fare una specie di 
Causerie, a proposito delle « Memorie inedite di Giuseppe Giusti ». 


ENRICO NENCIONI. 











LA LEGGENDA DI UN PONTEFICE 


Sembra a molti che Dante, col parlare dei mali pontefici come — 
in pid luoghi notissimi della Commedia ne parla, con lo sprofon- 
darne un buon numero nell’inferno, col porre in bocca allo stesso 
principe degli apostoli quella terribile sfuriata del 27° canto del 
Paradiso, abbia dato una singolar prova di arditezza e liberta di 
giudizio, abbia fatto cosa mirabile e nuova, in pien contrasto con 
le usanze, le opinioni, lo spirito dell’ eta che fu sua, 

E questo un errore. 

Il medio evo, se ebbe (come Dante, del resto) viva e salda la 
fede, e sincera 


La riverenza delle somme chiavi, 


del papato quale istituzione divina, intesa a procacciare il trionfo 
della verita e la salute delle anime, ebbe pure, stimolato a cid 
dalla stessa indole del suo sentimento religioso, pronta la mente 
e spedita la lingua a condannare e vituperare i troppo umani tra- 
viamenti di quella istituzione, e usd sempre parlando dei reggitori 
spirituali suoi, cosi maggiori come minori, non velati giudizii e 
libere ed acute parole. Di cid fanno fede certe Bibbie satiriche, 
certi trattati del pianto e della corruzion della Chiesa, molte 
poesie di goliardi, molte narrazioni di storici e di novellatori, e 
alcune leggende meravigliose, le quali, per avere avuto divulga- 
zione larghissima, ed essere state credute vere universalmente, 
hanno anche pia significato e fanno vie pit valida testimonianza. 
Tale la leggenda che dice Giovanni XII accoppato dal diavolo; tale 
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l'altra che manda all’ inferno e libera poi Benedetto IX; tale quella 
che narra della magia e della mala fine di Silvestro II: anzi que- 
sta, essendo per molta parte ingiusta, come or ora si vedra; non 
avendo, cioé, nella vita di quel pontefice ragion sufficiente e giustifi- 
cazione opportuna, riesce piu significativa e pit notabile delle altre. 

La cornice storica, se cosi posso esprimermi, dentro a cui essa 
s’inquadra, é, in breve, la seguente. 

Gerberto, (1) che poi fu papa col nome di Silvestro II, nacque 
di umile famiglia in Aurillac, o ivi presso, nell’Alvernia, non si sa 
precisamente in quale anno, ma verso la meta del secolo X. Ri- 
masto orfano, fu accolto, fanciullo ancora, nel monastero di San 
Geroldo, ove fece i primi suoi studii, e d’onde, in compagnia di 
Borel, conte d’Urgel, passé in Ispagna a seguitarli, sotto la disci- 
plina del vescovo Attone. In Ispagna dimord alcuni anni, poi, 
essendo gia versatissimo nella matematica, nell’ astronomia, nella 
musica, se ne venne, insieme col vescovo e il conte, in Roma. 
In Roma il pontefice, ch’ era allora Giovanni XIII, gli pose amore, 
e dopo alcun tempo lo mando all’Imperatore Ottone II, che a sua 
yolta lo mando a studiar logica con un arcidiacono di Reims. Nel 
972 Gerberto insegna in quella stessa citta con grande onore, e 
la fama del suo mirabil sapere cresce rapidamente; ma Ottone, 
credendo di fargli bene, lo toglie di 14 per preporlo all’ abbazia 
di Bobbio. Quivi Gerberto si attira molte inimicizie e cade in 
disgrazia cosi del papa, come dell’ imperatore. Fa ritorno a 
Reims, si getta in mezzo alle contese politiche, coopera efficace- 
mente alla deposizione di quell’ arcivescovo Arnulfo, accusato d’aver 
tradito Ugo Capeto suo signore, e ne usurpa il luogo; ma nol tiene 


(1) Veggasi intorno a Gerberto: Hock, Gerbert oder Papst Sylvester IT 
und sein Jahrhundert, Vienna, 1837; OLLERts, Oeuvres de Gerbert, Clermont, 
1867, Introduzione; WERNER, Gerbert von Aurillac, die Kirche und Wissen- 
schaft seiner Zeit, Vienna, 1878. Questi autori discorrono della leggenda in 
modo affatto insufficiente, e cosi ancora il DoELLINGER, Die Papst - Fabeln 
des Mittelalters, 2* ediz., Monaco, 1863. In questi ultimi anni molto si scrisse 
intorno a Gerberto, considerato nella politica, nella scienza, nell’ insegna— 
mento, nel ministero ecclesiastico. Meritano particolar menzione due pub- 
blicazioni recentissime che hanno per oggetto le lettere di lui, cioé la fonte 
principale per la sua biografia: Nicco.d Busnow, Le lettere di Gerberto con- 
siderate come fonte storica (in russo), vol. I, Pietroburgo, 1888; Lettres de 
Gerbert publiées avec ume introduction et des notes par JutmeN Haver, 
Parigi, 1889. 

Vol. XXVI, Serie III — 16 Marzo 19890, 15 
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a lungo, e condannato da un concilio, si ritrae. Nel 999 lo tro- 
viamo arcivescovo di Ravenna, e in quell’anno medesimo, il 2 dj 
aprile, é fatto papa. Governa la Chiesa quattr’ anni, con fermezza 
e rettitudine, e muore il 12 di maggio del 1003. 

Questi, in succinto, i fatti storicamente accertati, da cui prende 
argomento, e tra cui s‘insinuae si dilata la leggenda che mi 
accingo ad esporre. Essi hanno, senza dubbio, dello straordinario, 
ma nulla di portentoso, nulla di arcano, e non eccedono in neg- 
sunissima guisa i termini naturali delle cose umane e delle umane 
operazioni. La fortuna di Gerberto, salito per gradi e lentamente 
dall’umile condizione di monaco alla suprema dignita di papa, non 
da nemmen luogo a uno di quei problemi storici indeterminati e 
involuti, intorno a’ quali il critico, che vede ogni po’ dileguarsj 
o confondersi le cause dei fatti, o diventarne perplesso il signifi- 
cato, si affatica inutilmente. Data la condizione generale dei tempi 
in cui Gerberto ebbe a vivere, date le qualita dell’ingegno e del- 
l’animo di lui, dato il favore di cui, a tacere d’altri, gli furono 
larghi gli Ottoni, quella fortuna appar naturale e spiegabilissima. 

Appar tale a noi; ma tale non doveva facilmente apparire 
agli uomini che la videro, o a quelli che, per pit secoli di poi, ne 
udirono il racconto. E perd nacque la leggenda, frutto della igno- 
ranza, congiunta, per una parte con l’ammirazione, per l’altra col 
malvolere, stimolata senza posa e riscaldata dalla fantasia. 

Dove e quando appajono le prime vestigia di essa, e quali sono 
le sue prime sembianze? Ogni leggenda, simile in questo a una 
pianta, nasce di certi germi, cresce, fiorisce, prolifera, e dopo un 
tempo, pili o meno lungo, secondo |’indole dei popoli, le condizioni 
della civilta, le vicissitudini storiche, svigorisce e muore. Come 
quell'albero meraviglioso dei tropici, che abbarbicando a manoa 
mano i suoi rami alla terra, forma intere foreste, la leggenda, sin 
che dura nel suo rigoglio e nella sua fecondita, copre di sé pro- 
vince e reami; ma negli inizii suoi, e poi nella fine, si raccoglie 
in poco spazio, e facilmente si occulta; e chi ne vuol dar contezza, 
non sempre riesce a dire se ci sia Oo non ci sia, se sia gid nata, 
se sia gid morta. E cid perché la leggenda é bensi un fatto psi- 
cologico e storico alla produzione del quale concorrono cause in- 
sistenti, molteplici, generalissime; ma é altresi un fatto che si pro- 
duce e si determina a poco a poco, in certi spiriti da prima, in 
uno anziché in un altro luogo, irresolutamente, con manifestazioni 
scarse e leggiere, che sfuggono all’occhio e facilmente dileguano. 
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Cosi per l’ appunto segui della leggenda di Gerberto. Diffu- 
sissima nei tre secoli che seguiron l’undecimo, essa, negli anni pid 
prossimi alla morte di colui che le porge argomento, appena da 
qualche segno del suo formarsi. Nei cronisti pit antichi, coetanei 
di Gerberto, o a lui di poco posteriori, non se ne vede pur l’orma. 
Un monaco di San Remigio, Richerio, grande amico ed ammirator 
di Gerberto, cui dedicd quattro libri di storie, narra con molte lodi 
la vita di lui, descrive gli studii, esalta l’ingegno e il sapere, celebra 
le opere, ma non ha nemmeno una parola che accenni a leggenda (1). 
Vero é che Richerio, appunto perché amico, avrebbe potuto tacere, 
per deliberato proposito, cid che da molti, non amici, si mormorava; 
ma non mancano altri cronisti, antichi egualmente, 0 poco meno, 
sui quali non puod cadere un sospetto cosi fatto. Ditmaro di Merse- 
burgo, Ademaro Cabannense, o Campanense, Elgaldo, Radulfo Glaber, 
Ermanno Contratto, o di Reichenau, Lamberto di Hersfeld, Mariano 
Scoto, Bernoldo, Ugo Fluriacense, tutti fioriti tra il finire del X e 
il principiare de] XII secolo, nalla narrano che s’accosti od alluda 
alla posteriore leggenda, e par pit che probabile, conoscendo |’in- 
dole, il gusto e i costumi di quei semplici narratori, e dei pii sem- 
plici lettori loro, che nessuna leggenda, propriamente detta, fosse 
ancora lor giunta all’orecchio (2). Ma cid non vuol proprio dire che 
la leggenda non fosse gid nata; vuol dire solo che essa era appena 
fuor di terra, e aveva poca radice, e non mostrava altrui né fiori 
né fronde. Anzi 6 probabile che essa avesse cominciato a germo- 
gliare mentre Gerberto era ancora vivo, forse nell’ultimo tempo del 
suo breve papato, forse anche (nessuno potrebbe né affermarlo, né 
negarlo) qualche anno innanzi. 

Vediamone un primo germoglio, a dir vero assai debole, e ap- 
pena formato, ma che potrebbe pure esser venuto dopo altri pa- 
recchi, e lascia forse vedere pili che non mostri. 

Per molti anni, dal 977 al 1030, fu vescovo di Laon un uomo 
ambizioso e iracondo, Adalberone, detto anche Ascelino, mescolato 
a molte brighe e fazioni del tempo suo, gran nemico dei Cluniacensi 
edei monaci in generale, cattivo poeta, risoluto di animo e sciolto 
di lingua, Costui, nel 1006, secondo é da credere, composé, in forma 


(1) Historiarum |. IV, ap. Pertz, Mon. Germ. hist., SS., t. Ill, pagine 
616-21, 648-53. 

(2) Ai citati aggiungansi gli anonimi compilatori degli Annales Hildes- 
heimenses, degli Annales Pragenses, degli Annales Augustant, degli Annales 
Sancti Vincentii Mettensis, ecc. 
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di un dialogo col re Roberto di Francia, un lungo poema latino, 
nel quale diede libero sfogo alle ire che gli covavan nell’ anima, 
pigliandosi quella miglior vendetta che poteva. In certo luogo 
egli fa che il re alle sue minacce risponda: 


Crede mihi, non me tua verba minantia terrent; 
Plurima me docuit Neptanabus ile magister (1). 


A primo aspetto questi due versi sciagurati non pajono avere 
con Gerberto e la sua leggenda relazione alcuna; ma se si riflette 
che il re, nella cui bocca son posti, era stato, in Reims, discepolo 
di Gerberto, e se si bada a quel Neptanabus, il quale altro non é 
che il famoso mago Nectanebus, secondo antiche e divulgatissime 
finzioni re dell’Egitto e padre adulterino di Alessandro Magno, la 
relazione si scopre, e si sente il veleno dell’argomento. Roberto 
dice di non temere le minacce del suo ayversario, perché dal maestro 
mago apprese a difendersi. Con poco o punto pericolo di errare, noi 
possiamo vedere in quei versi un’allusione a Gerberto, e un’accusa 
di magia, per nessun modo larvata ai lettori di quel tempo. Ecco 
dunque apparire, sino dal 1006, tre anni dopo la morte del pon- 
tefice, la leggenda della sua magia; la stessa risolutezza e recisione 
dell’accenno lasciano ragionevolmente supporre che non fosse quella 
la sua prima apparizione. 

Teniamole dietro, e vediamola crescere a vista d’occhio. 

Negli ultimi anni del secolo XI, un tedesco, fatto cardinale da 
un antipapa, Benone, compose col titolo di Vita et gesta Hilde- 
brandi, un rabbioso libello, dove con Gregorio VII, suo capitale 
nemico, sono calunniati e vituperati! parecchi dei pontefici che lo 
precedettero. Benone narra una lunga e tenebrosa istoria, di cui 
non mancarono di menar vanto e giovarsi, ai tempi della riforma, 
gli oppositori pit ardenti ed astiosi della Chiesa di Roma; e se 
molte delle cose ch’ei narra sono frutto della sua fantasia invele- 
nita, altre, e non poche, sono probabilmente (potrei anche osare 
di dir certamente) frutto dello spirito dei tempi, della comune 
ignoranza, e del maltalento, non sempre irragionevole e ingiusto, 
di molti. 

A dir di Benone, Gregorio VII, l’amico della contessa Matilde, il 
trionfatore di Arrigo IV, il pit formidabile e potente dei papi, fu 

(1) Bouquet, Recueil des historiens des Gaules et de la France, t. X, 


p- 67, vv. 166-7, Cf. le note di Adriano Valesio, pp. 82-3, La data del 1006 
@ resa pit che probabile dal Mabillon. 
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uno sceleratissimo mago, discepolo, nelle arti maledette, di Teofi- 
latto, il quale fu pontefice col nome di Benedetto IX, di Lorenzo, ve- 
scovo di Amalfi, di Giovanni Graziano, che fu pontefice anch’egli, 
e si chiaméd Gregorio VI. Teofilatto sacrificava ai demonii, inna- 
moraya, con le sue arti, ledonne, e come cagne se le traeva dietro 
per selve e per monti. Di cid fanno fede i libri che gli si trovarono 
in casa quand’egli fini miseramente la vita, e tale storia é (dice Be- 
none) cognitissima in Roma, al volgo. Grande amico e fautore di 
Teofilatto era Lorenzo, principe dei malefizii, il quale intendeva 
il linguaggio degli uccelli, profetava, e destava, coi vaticiniie gli 
augurii, l'ammirazione della plebe, dei senatori, del clero. Giovanni 
ospitava in sua casa Lorenzo, e imparava da lui il diabolico ma- 
gistero. Ildebrando fu degno in tutto de’suoi maestri. Scotendo le 
maniche, egli spargeva nell’aria un nugolo di faville, e Benone rac- 
conta di lui, d’un suo libro magico, e di due suoi familiari, una 
paurosa novella, che, con poca diversita, ricorre nelle storie di 
altri maghi famosi, tra’ quali Virgilio. Ma la malvagia tradizione e 
l’esecrando esercizio avevano pili antica la origine. Teofilatto e Lo- 
renzo, prima d’esser essi maestri, erano stati discepoli, e il maestro 
loro aveva avuto nome Gerberto. Benone parla chiaro e preciso: 
« Essendo, ancor giovani Teofilatto e Lorenzo, ammorbo la citta 
co’suoi malefizii quel Gerberto di cui fu detto: 


Transit ab R Gerbertus ad R post papa vigens R. 


« Questo Gerberto, ascendendo, poco dopo compiuto il millennio, 
dall’abisso della permissione divina, fu papa quattr’anni, mutato il 
nome in Silvestro secondo; il quale, per divino giudizio, mori di 
morte repentina, colto al laccio di quegli stessi responsi diabolici 
co’quali tante volte gid aveva ingannato altrui. Eragli stato detto 
da un suo demonio ch’e’ non morrebbe sino a tanto che non ce- 
lebrasse messa in Gerusalemme. Illuso dalla equivocazione del nome, 
pensando si dovesse intendere di Gerusalemme in Palestina, andd 
a celebrare messa il di della stazione in quella chiesa di Roma che 
appunto si chiama Gerusalemme, dove, sentendosi venire addosso 
la morte, supplicéd gli fossero tronche le mani e la lingua, con le 
quali, sacrificando ai diavoli, aveva disonorato Iddio. E cosi ebbe 
fine condegna a’ suoi meriti. » (1) 


(1) Ho dinanzi il testo dato da Giovanni Woxrr, Lectionum memora- 
bilium et reconditarum centenarii XVI, Lavingae, 1600, t. I, pp. 292-5. 
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Ecco Roma fatta un covo di pessimi incantatori,i quali, per 
colmo di danno e di sceleratezza, sono quegli stessi pastori che pid 
gelosamente dovrebbero custodire e difendere la greggia dei fedeli 
contro le insidie e le offese del lupo diabolico. Credere che tutte 
quelle accuse sieno mere invenzioni di Benone non mi par ragio- 
nevole, soprattutto per quanto spetta a Gerberto. Il nemico di Be 
none era, non Gerberto, morto oramai da un secolo, ma Ildebrando, 
e la pensata e voluta denigrazione d’Ildebrando sarebbe riuscita, 
parmi, tanto piu efficace e pi piena, quanto pil circoscritta e ap- 
propriata a lui solo. Benone avrebbe, con minor fatica, reso assai 
pi iniquo Ildebrando, ed esercitato il suo odio, se invece di far 
di costui un discepolo, ne avesse fatto un caposcuola; se a lui, 
anzi che a Gerberto, avesse dato colpa della prima infezion di 
magia ond’era stato contaminato l'ovile di Pietro. Assai pit pro- 
babile dunque mi sembra che Benone non inventasse di pianta, ma 
raccogliesse in uno, forse esagerando, forse travolgendo, credenze, 
accuse, lembi di leggende, gia formate, o in via di formarsi. Lo 
stesso modo succinto ed elittico usato da lui in parlar di Gerberto 
mi pare che sia come un accennare a cose note, sottintese, fatte 
oramai di pubblica ragione. E non si dimentichi che I’ accusa di 
magia peso anche su altri papi parecchi. 

Nel poema di Adalberone abbiamo un cenno allusivo e non pili; 
nel libello di Benone abbiamo gia uno schema di racconto. Un cro- 
nista di poco posteriore a Benone, Ugo di Flavigny, nato nel 1065, 
morto non si sa quando, ma dopo il 1102, parla di Gerberto con 
manifesto dispetto, dice che per |’ insolenza sua fu espulso dal con- 
vento ov'era stato accolto fanciullo, e che usando di certi prestigi, 
quibusdam praesligiis, si fece fare arcivescovo, prima di Reims, 
poi di Ravenna. (1) Non dice altro di notabile; ma mi par da cre- 
dere che con la parola praestigiis egli abbia voluto intendere arti 
magiche, e riferirsi, senza altrimenti esporla, a una leggenda gia 
cognita. (2) E la leggenda fa di bel nuovo capolino nell’opera di 
un monaco belga, la celebratissima Chronographia di Sigeberto 
di Gembloux, nato circa il 1030, morto il 1111. Quivi si legge che 
alcuni, taciuto il nome di Silvestro II, il quale fu per dottrina chiaro 


(1) Chronicon, 1. I, ap. Pertz, SS., t. VIII, pp. 366-7. 

(2) 11 DorLuineEr, (op. cit., p. 156) é d’altra opinione. Egli crede che 
Ugo abbia inteso parlare di sole arti cortigianesche, di lenocinii. Certo, nel 
latino classico, il vocabolo praestigia ebbe anche quel significato; ma nel 
latino medievale prevalse l'altro di artifizio magico. 
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tra’ chiari, ponevano in suo luogo Agapito, né cid senza qualche ra- 
gione. Dicesi (cosi Sigeberto) che questo Silvestro non entrd per 
l'uscio, e ci é chi lo accusa di necromanzia, e piii cose strane si nar- 
rano della sua morte, e vogliono alcuni che egli morisse percosso 
dal diavolo, le quali cose io non affermo e non nego, ma lascio in 
dubbio. (1) Come si vede, quando Sigeberto scriveva, la leggenda 
era ancor titubante, mal definita, male compaginata, e si reggeva 
con le grucce dei si dice e dei si crede, che escludono la fede piena, 
incontrastata ed universale. Tale carattere essa serba nel racconto di 
un altro monaco, Orderico Vital, inglese, che fra il 1124 e il 1142 
compose la sua Historia ecclesiastica. Fatte lodi grandissime di 
Gerberto e de’ suoi numerosi discepoli, Orderico nota: « Di lui si 
narra che conversasse col diavolo mentre era maestro, e che avendo 
chiesto di conoscere il proprio avvenire, il diavolo gli rispondesse 
col verso: 


Transit ab R, Gerbertus ad R., post papa vigens R. 


Tale oracolo fu allora abbastanza oscuro a intendere, che poi si 
vide manifestamente adempiuto; dacché Gerberto pass0 dall’arci- 
vescovado di Reims a quello di Ravenna, e fu da ultimo papa in 
Roma.» (2) Questo verso l'abbiam gia trovato nello scritto di Be- 
none, e ci tornera pil d’una volta sott’occhio. Il primo che lo rechi 
é il gia citato Elgaldo, il quale nulla sa della sua diabolica origine, 
ma dice che lo stesso Gerberto il compose, lietamente scherzando 
sulla lettera R dopo essere stato assunto al pontificato (3). 

Col cenno di Orderico si chiude, per noi, il periodo iniziale 
della leggenda di Gerberto mago, il periodo delle formazioni em- 
brioniche, dei primi nuclei staccati, a cui tien dietro il periodo 
delle esplicazioni e delle forme compaginate ed intere. Un terzo ed 
ultimo periodo é quello dello svigorimento progressivo e della obli- 
terazione finale. Prima d’andar piu oltre, soffermiamoci alquanto, 
e indaghiamo un po’ meglio le ragioni, appena accennate sin qui, 
della leggenda, e le condizioni in mezzo alle quali essa prendeva 
nascimento. 


(1) Ap. Pertz, SS., t. VI, p. 353. 

2) L. I. ap. Pertz, SS., t. XXVI, pp. 11-2. 

(3) Nella Vita che, dopo il 1042, scrisse di Roberto il Pio; ap. Bovu- 
QUET, Rec., t. X, p. 99. 
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Il. 


La ragione prima e principale é da cercare nella riputazione 
grandissima che Gerberto ebbe di dotto. A noi, che ne abbiamoi 
frutti tra mani, il sapere di lui non sembra un gran che, ma fa, 
pei tempi in cui egli visse, straordinario davvero, e a quegli uo- 
mini doveva sembrare meraviglioso, e ai pit ignoranti inesplicabile 
é sovrumano. II gia ricordato Richerio parla con entusiasmo del 
grande ingegno e del mirabile eloquio di Gerberto; celebra la dot- 
trina di lui, egualmente versato nell’aritmetica, nella dialettica, 
nell’astronomia, nella musica; discorre dell’abaco da lui inventate, 
ricorda alcune sfere celesti da lui con mirabile artificio costruite. 
Ditmaro narra che Gerberto fu, sin da fanciullo, ammaestrato nelle 
arti liberali; che ebbe ottima conoscenza del corso degli astri; che 
superd in dottrina tutti gli uomini del suo tempo; che nella citta 
di Magdeburgo costrui un orologio solare, spiando a traverso a 
una canna, la stella che guida i marinai, cioé la polare (I). 
Ademaro Cabannense dice che Gerberto fu fatto papa dall’impe- 
ratore in grazia del suo sapere, propter philosophiae gratiam (2). 

Ma quel sapere appunto, cosi fuor del comune, ai pid doveva 
riuscire sospetto, e a molti, che pur non ci sospettavan nulla di 
soprannaturale, doveva essere increscioso e non in tutto scevro 
di colpa. Non si dimentichi che siamo in tempi di fede viva ed 
angusta, e in mezzo ad uomini superstiziosi, i quali facilmente nel 
sapere umano scorgono come una presunzione audace di contrap- 
porsi al sapere divino, e negli studii profani un esercizio pien di 
pericolo, assai pi atto a trarre gli spiriti in gill, verso Satana, 
che a sollevarli in alto, verso Dio. E Gerberto attese con troppo 
ardore agli studii profani, e non celé la sua passione per essi. Non 
giunge egli a dire, in una lettera ad Arnulfo vescovo di Reims: 
« A questa fede noi annodiamo la scienza, poiché non hanno fede gli 
stolti? » In queste parole facilmente altri avrebbe potuto trovare 
il germe di una falsa dottrina, contraria agl’insegnamenti dello 
Evangelo. Nessuna meraviglia dunque se due cronisti, gid piu sopra 
citati, Lamberto di Hersfeld e Bernoldo, pur non facendo il pil 


(1) Chronicon, 1. VI, cap. 61, ap. Pertz, SS., t. III, p. 835. 
(2) Historiarum, 1. Ill, ap. Perrz, SS., t. IV, p. 130. 
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piceolo accenno ad origini o collegamenti soprannaturali, dicono 
risolutamente che Gerberto fu troppo dedito agli studii profani. 

Ma le cose non potevano fermarsi li. Durante tutto il medio 
evo gli uomini pit celebrati per ingegno e per dottrina, i filosofi 
ei poeti pit illustri, cosi degli antichi come dei nuovi tempi, fu- 
rono tenuti generalmente in conto di maghi, da Aristotele ad Al- 
berto Magno e Ruggero Bacone, da Virgilio a Cecco d’Ascoli. 
Bastava a Gerberto la fama di dotto per mutarsi, nella opinione 
d'infiniti, di vescovo in mago; ma tale mutazione era in lui favo- 
rita da pid altre ragioni. Si sapeva del suo viaggio in Ispagna; si 
sapeva che in Ispagna egli aveva atteso con sommo profitto agli 
studii; e non ci voleva un grande sforzo di fantasia per porlo in 
relazione con gli arabi, per far di lui il discepolo di qualche dot- 
tore saraceno, avverso, come tutta la sua gente, ai cristiani, e 
naturale amico del diavolo. La critica del secol nostro provo 
che Gerberto deriva il suo sapere principalmente da Boezio, del 
quale fece in versi un fiorito elogio, e che nulla egli deve agli 
arabi: ma chi ai tempi di lui, avrebbe potuto provare o affermare 
altrettanto 6 troncar dalla radice un sospetto che sorgeva spon- 
taneo e irresistibile nelle menti? Ademaro, che pur gli é@ tanto 
benevolo, dice (né si sa donde tragga cotal notizia) che Gerberto 
fu a Cordova per amor di studio, causa sophiae (1). Ora, Cordova 
era in mano degli arabi, e se non aveva, come Toledo, fama di 
essere una scuola massima di magia, e un covo di negromanti, 
doveva pur sembrare a cristiani un asilo e un propugnacolo dell’in 
ferno, dove s’insegnava una scienza perigliosa e diabolica. Percié 
sarebbe da meravigliare se Gerberto avesse potuto sottrarsi a quella 
accusa di magia che avvolse tanti altri, i quali forse meno di lui 
sembravano meritarla. 

Ma a procacciargliela, quell’accusa, un’altra ragione cooperd, 
non meno efficace delle notate: |’odio. Gerberto ebbe amici molti e 
potenti; ma ebbe anche molti nemici, de’ quali fa spesso ricordo 
nelle sue epistole. Ne ebbe a Bobbio, d’onde gli fu forza partirsi; 
ne ebbe a Reims pei fatti che ho detto; ne ebbe in tutta la Fran- 
cia, e in Germania ancora, a cagione della parte presa negli av- 
venimenti politici; ne ebbe in Roma dove gli odii che sempre 
bollivano contro l’imperatore si riversavano naturalmente sopra i 
suoi protetti. E quegli odii Gerberto ricambiava. A Stefano, diacono 


(1) Loe. cit. 





230 LA LEGGENDA DI UN PONTEFICE 


di Roma, scriveva, piena l’anima di livore: « Tutta Italia m’é sem. 
brata una Roma. Il mondo ha in esecrazione i costumi dei Ro- 
mabi. » 

Nemici dunque molti, e di varia condizione, e per pili ragioni; 
alcuni mossi solo dalla gelosia e dall'invidia, altri da legittimo 
risentimento; giacché non é da tacere che se Gerberto ebbe grandi 
virtu, e parecchie, ebbe anche gran mancamenti; e se attese fe 
delmente, con zelo e carita, come vescovo e come papa, all’officio 
ecclesiastico; nei maneggi e nelle gare della vita si diportd pit di 
una volta in modo degno di biasimo. Certo egli fu poco aperto 
all’amicizia e agli affetti in genere, non ischivo dell’adulazione, 
non sempre alieno dall’ intrigo e dall’inganno; soprattutto fu am- 
biziosissimo; e se la tristizia dei tempi in parte lo scusa, non lo 
scusa perd interamente. Aggiungasi che gli Atti del concilio di 
San Basolo, da lui compilati, potevano anche far nascere qualche 
dubbio della sua ortodossia. Per quella brutta faccenda dell’arci- 
vescovo Arnulfo gli si dichiararono avversi gli stessi ponte‘ici, 
Giovanni XV prima, Gregorio V poi. 

Qual che si fosse, del resto, la ragion della inimicizia, ben si 
vede che i nemici dovevano adoperarsi con tutte le forze ad oscu- 
rare la fama di lui, e che l’accusa di scelerati commerci con lo 
spirito delle tenebre doveva essere da loro, se non immaginata e 
prodotta, almeno accolta e promossa. Quanti poi, ed erano molti, 
sparsi pel mondo, avevano in odio la curia di Roma, le sue pre- 
varicazioni e le sue frodi, dovevano favorire il sorgere e il divul- 
garsi di una leggenda che poneva sulla cattedra di San Pietro 
una creatura del diavolo. Quel iwedesimo odio suscitd piu tardi la 
leggenda famosa della Papessa Giovanna. Percid gli é assai pro- 
babile che le prime voci, timide e fuggevoli, deil’accusa comin- 
ciassero a levarsi e andare intorno mentre Gerberto era ancor 
vivo. ll non trovarsi cenno della leggenda nei cronisti pili antichi 
non prova punto, come a taluni sembra, il contrario, giacché le 
leggende, di solito, compajono nelle scritture un pezzo dopo che 
sono nate, e quando gia hanno cominciato a esplicarsi e asso- 
darsi: prima vivono nella fantasia dei molti o dei pochi, e nelle scu- 
cite narrazioni orali. 

Il Doellinger crede che la leggenda nascesse in Roma, e che 
quivi la raccogliesse Benone. Le sue ragioni, a dir vero, non mi 
pajono di gran peso, e stimo assai pid probabile che nascesse un 
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po’ qua e un po’ la, dove trovava le suggestioni pil acconce e le 
condizioni pit favorevoli. Certo gli esplicamenti ulteriori della 
leggenda non si produssero in Roma. 


Ill. 


Lo storico inglese Guglielmo di Malmesbury, accingendosi, nella 
prima meta del secolo XII, a narrare la storia di Gerberto, di- 
ceva: « Non sara assurdo, credo, se poniamo in iscrittura cid che 
vola per le bocche di tutti; » e sul finire di quel medesimo secolo, 
un altro inglese, Gualtiero Map, accingendosi anch’egli a quel rac- 
conto, esclamava: « Chi ignora la illusione del famoso Gerberto?» 
La leggenda, che nel secolo precedente sembra nota a pochi, ha 
fatto molto cammino, ed é ora cognita a tutti. Non solo é@ co- 
gnita a tutti, ma s’é ampliata, ha preso rilievo e colore, ha rice- 
yuto numerosi innesti. Non é pia uno schema di racconto, mal 
composto e reticente, é addirittura un romanzo. 

Ascoltiamo Guglielmo di Malmesbury, gran raccoglitore, gran 
narratore, caloroso, efficace e credulo, di storie incredibili. (1) 

Gerberto nacque in Gallia, e fu monaco, sin da fanciullo, nel 
monastero di Fleury. Giunto al bivio pitagorico (cosi si esprime 
lautore) sia che gli venisse tedio del monacato, sia che il vin- 
cesse cupidigia di gloria, fuggi di notte tempo in Ispagna con 
proposito di apprendere l’astrologia, ed altre arti si fatte, dai sa 
raceni, i quali vi attendono e ne sono maestri. Giunto fra loro, 
poté appagare il suo desiderio, e vinse Tolomeo e Alandreo (?) 
nella scienza degli astri, Giulio Firmico nella divinazione del fato. 
Quivi imparé ad intendere e interpretare il canto e il volo degli 
uccelli; quivi a suscitar dall’ inferno tenui figure; quivi finalmente 
quanto di buono e di reo pud comprendere la umana curiosita. 
Nulla é a dire delle arti Jecite, aritmetica, musica, astronomia, 
geometria, le quali per tal modo esauri da farle parere minori 
del suo ingegno, e con industria grande poi fece rivivere in Fran- 
cia, ov’erano quasi perdute. Sottraendo, egli primo, l’abaco ai sara- 
ceni, diede regole che a mala pena s’intendono dai sudanti aba- 
cisti. L’ospitava in sua casa un filosofo di quella setta, cui egli 


(1) De gestis regum anglorum, |. lI, capp. 167, 168, 169, 172, ap. Perrz., 
SS., t. X, pp. 461-4. Non traduco alla lettera; anzi in pil luoghi do sola- 
mente la sostanza del raccoato del benedettino inglese. 
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rimunerd, con molt’oro da prima, e con promesse da poi. Né map. 
cava il saraceno di vendere la propria scienza, e spesse volte ip. 
vitava l’ospite a colloquio, ragionando seco lui quando di cose 
serie e quando di scherzevoli, e gli dava de’ suoi libri da traseri- 
vere. Aveva tra gli altri, il saraceno, un volume, che contenea 
tutta l’arte, e questo, Gerberto, sebbene ardesse della voglia di 
farlo suo, non poté mai trargli di mano. Riuscite vane le pre- 
ghiere, le promesse, le offerte, egli finalmente diede opera alle in. 
sidie, e ubbriacato, con l’ajuto della figliuola di lui, il saraceno, 
tolse il volume, che quegli teneva custodito sotto il capezzale, ¢ 
via se ne fuggi. Destatosi il saraceno dal sonno, leggendo nelle 
stelle, della cui scienza era maestro, si diede a inseguire il fuggia- 
sco; ma questi, usando della scienza medesima, conobbe il pericolo, 
e si celd sotto un ponte di legno, ch’era ivi presso, aggrappan- 
dovisi con le mani, per modo che, penzolando, non toccava né 
la terra né l’acqua. Cosi deluso, il saraceno ebbe a tornarsene 
a casa, e Gerberto, accelerando il cammino, giunse al mare. Cola 
evocato con gl’ incantesimi il diavolo, pattui di darglisi in perpetuo, 
se, difendendolo da colui che ]’inseguiva, lo portava oltre l’acqua. 
Il che fu fatto. 

Qui Guglielmo entra a discorrere dell’ insegnamento di Ger- 
berto, de’ suoi compagni di studio e de’ discepoli illustri; ricorda 
un orologio meccanico (trasformazione dell’orologio solare di Mag- 
deburgo) e un organo idraulico, in cui l’ opera dei mantici era 
supplita dall’acqua bollente, fabbricati l’uno e l’altro da Gerberto 
per la cattedrale di Reims; dice come Gerberto diventasse arcive- 
scovo di questa citta, arcivescovo di Ravenna e finalmente pontefice; 
poi soggiunge: Fautore il diavolo, Gerberto procaccié la propria 
ventura per modo che nulla mai di quant’ebbe immaginato lascié 
imperfetto, e da ultimo giové la cupidita propria dei tesori delle 
antiche genti, da lui per arte negromantica ritrovati. 

E qui un’altra storia, che ebbe ancor essa divulgazione gran- 
dissima, e che Guglielmo sembra sia stato il primo a narrare. 

Era in €ampo Marzio, presso Roma, (cosi dice il nostro cro- 
nista) una statua; non so se di bronzo o di ferro, che mostrava 
disteso l’indice della mano destra, e recava scritto in fronte: Per- 
cuoti qui; Hic percute. Gli uomini del tempo andato, credendo 
di trovarvi dentro un tesoro, avevano, con molti colpi di scure, 
squarciata la statua innocente; ma Gerberto corressel'error loro, 
intendendo in tutt’altro modo le ambigue parole. Epperd, notato 
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di pien meriggio il luogo ove giungeva |’ ombra del dito, ivi in- 
fisse un palo, e soppravvenuta la notte, fatto cola ritorno con la 
sola scorta di un suo cameriere, che recava una lucerna accesa, 
fece con suoi incanti spalancare la terra. Ed ecco apparire agli 
sguardi loro una grandissima reggia, auree pareti, aurei lacunari, 
e cavalieri d’oro giocanti con aurei dadi, e un aureo re, sedente 
con la sua regina a mensa apparecchiata, con intorno i ministri 
e sulla mensa vasellame di gran peso e pregio, ove l’arte vincea 
la natura. Nella pid interna parte del palazzo, un carbonchio, 
gemma fra tutte nobilissima e rara, fugava col suo splendore le 
tenebre, e aveva di contro, nell’angolo opposto, un fanciullo con 
arco teso, incoccata la freccia. Ma nessuna di quelle cose, che 
con l’arte preziosa rapivano gli occhi, poteva esser tocca, perche 
come l’uno degli intrusi vi appressava la mano, subito quelle im- 
magini tutte parevano balzargli incontro e voler far impeto nel 
temerario. Vinto dal timore, Gerberto represse la sua cupidigia; 
ma il cameriere ghermi un coltello di mirabile valore, che era 
sul"desco, pensando cosi picciolo furto dovesse rimanere occulto 
fra tanta preda. Incontanente insorsero le immagini tutte fre- 
mendo, e il fanciullo, scoccata nel carbonchio la freccia, empié di 
tenebre il luogo; e se il cameriere, ammonito dal suo signore, non 
si fosse affrettato a deporre il coltello, avrebbero entrambi pa- 
gata la pena della lor petulanza. Cosi inappagata la loro bramosia, 
guidati dalla lucerna, se ne tornarono indietro. Erano quellii te- 
sori di Ottaviano Augusto imperatore, a proposito dei quali Gu- 
glielmo narra altre avventure e altre meraviglie. 

Segue un terzo racconto, col quale il romanzo si chiude. 

Gerberto, osservati gli ‘astri, compose una testa artifiziata, 
la quale rispondeva per si e per no alle domande che le si face- 
vano. Cosi se Gerberto chiedeva: Diventerd io papa? - la testa 
rispondeva: Si. - E se Gerberto domandava: Morro io prima che 
canti messa in Gerusalemme? la testa rispondeva: No. E vogliono 
che dall’ambiguita di questa seconda risposta egli sia stato tratto 
in inganno, perché non pensd esservi in Roma una chiesa che ap- 
punto é detta Gerusalemme, dove suol cantar messa il papa le tre 
domeniche cui dassi il titolo di Statio ad Jerusalem. Ora avvenne 
che in uno di quei giorni Gerberto, mentre si parava per la messa, 
ammald, e crescendogli il male, consultata la testa, conobbe I’in- 
ganno e la morte imminente. Chiamati pertanto i cardinali, pianse 
a lungo i suoi malefizii, e mentre quelli per lo stupore non sapean 
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che si fare, egli, perduto per l’angoscia il senno, ordind lo taglias. 
sero a pezzi, e cosi ne lo gittassero fuori, dicendo: Abbia le mem- 
bra chi ebbe l’omaggio, perché l’anima mia sempre detestd quel 
sacramento, anzi sacrilegio. 

Due sarebbero state principalmente, secondo la narrazione di 
Guglielmo, le ragioni che indussero Gerberto a studiare la magia 
e legarsi col demonio: il desiderio di sapere e l’amor della gloria; 
la cupidigia appare solo pit tardi. In un poema latino anonimo, 
di cui non é accertato se appartenga al secolo XIIo al XIII, (1) 
narrasi che Gerberto si diede al diavolo perché non era buono 
d’imparar nulla, ed ebbe il diavolo stesso a maestro, e da lui ap- 
prese a compor l'abaco; ma nel gia ricordato racconto di Gual- 
tiero Map vengono fuori altri fatti, altre ragioni, altre meraviglie, 

Dice quest’'uom dabbene, con torturata e torturante eleganza 
di concetti e di stile, che Gerberto, essendo in Reims, s’innamord 
perdutamente della figliuola di quel preposto, bellissima, ammira- 
tissima, desideratissima. Per amor di lei Gerberto si diede a spen- 
dere e spandere, si caricé di debiti, cascd in mano agli usurai, e 
in poco tempo, abbandonato da servi ed amici, toccd il fondo della 
miseria. Un giorno, lacerato dalla fame e fuor di sé, nell’ora del 
meriggio, si caccié in un bosco, e vagando a caso, capitd in un 
luogo dove improvvisamente gli si offerse alla vista una donna 
d’inaudita bellezza, seduta sopra un gran drappo di seta, con in 
nanzi a sé un mucchio grandissimo di monete. Gerberto volge il 
pié per fuggire; ma la donna il chiama per nome, e come mossa 
a compassione del suo stato, gli offre quante ricchezze possa mai 
desiderare, a patto solo che rinunzii alla figlia del preposto, la 
quale non si curd punto di lui, e voglia lei, che gli parla, per 
compagna ed amica, soggiungendo: Meridiana @ il mio nome: e 
sono, come tu sei, creatura dell’Altissimo, e a te, come al pil 
degno fra gli uomini, ho serbata la mia verginita. Non sospettar 
d’inganno e d’insidia; non credere che io sia un qualche demone 
succubo; io tutto ti offro, e non ti chiedo promessa o patto al- 
cuno. Gerberto, rimosso dall’animo ogni timore, offre la propria 
fede, bacia l’amica (salvo, dice il buon Gualtiero, il pudore) prende 
quant’oro pud portare, torna in citta, paga i suoi creditori, e aju- 
tato dalla sua Meridiana (o Marianna), la quale gli é non meno 


(1) Pubblicato dal Mong, in Anszeiger fiir Kunde des deutschen Mit- 
telalters, anuo 1833, coll. 188-9. 
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maestra che amante, e gl’ insegna la notte che cosa abbia da fare 
il giorno, ristora tutto il perduto, agguaglia la magnificenza di 
Salomone, vince quanti hanno fama di dotti, diventa il soccorri- 
tore dei bisognosi, il redentor degli oppressi, e non é citta nel 
mondo che per amore di lui non porti invidia a Reims, La fi- 
gliuola del preposto, cid vedendo, arde a sua volta di amore e di 
gelosia, e si strugge del desiderio di aver tra le braccia colui che 
tanto avea disprezzato. Con Il’ajuto di und vecchia, vicina di Ger- 
berto, appaga il suo desiderio, un giorno che quegli, dopo lauto 
desinare, sera addormentato nell’orto. Meridiana si sdegna, e da 
prima respinge il pentito, poi gli perdona, a patto che si leghi a 
lei con formale promessa e indissolubile nodo. Muore intanto l’ar- 
civesco di Reims, e Gerberto, per la fama de’ suoi meriti, é chia- 
mato a succedergli; poi, in Roma, é dal papa fatto cardinale e 
arcivescovo di Ravenna; poi, morto il papa, é, per universale suf- 
fragio, coronato della tiara. Ma durante tutto il tempo del suo sa- 
cerdozio, egli pi non si cibd del corpo e del sangue di Cristo, 
solo simulando con frode il sacramento. L’ultimo anno del suo pon- 
tificato gli apparve Meridiana, e gli annunzid ch’ei non morrebbe 
finché non celebrasse messa in Gerusalemme, ed egli, dimorando 
in Roma, e facendo pensiero di non girsene mai in Terra Santa, 
si tenne sicuro. Se non che, andato un giorno a celebrare messa 
nella chiesa di Santa Croce in Gerusalemme, si vide improvvisa- 
mente innanzi Meridiana, che l’applaudiva, come fosse lieta del 
suo prossimo venire a lei. La qual cosa veduta, e conosciuto il 
nome del luogo, egli, convocati i cardinali, e tutto il clero e il 
popolo, si confessd pubblicamente, e fatta acerbissima penitenza, 
mori. Fu sepolto nella chiesa di San Giovanni Laterano, dentro a 
un’arca marmorea, dalla quale trasuda acqua; e dicono che quando 
sta per morire il papa, di quell’acqua si forma un rigagnolo che 
scorre in terra, e quando muore alcun altro grande, se ne aduna 
pid e meno, secondo il grado e la dignita di ciascuno. Gerberto, 
sebbene per avarizia sia stato gran tempo impigliato nel vischio 
del diavolo, pure con forte mano e magnificamente resse la 
Chiesa (1) 

Il racconto di Gualtiero ha una intonazione gaja che manca 
al racconto di Guglielmo e degli altri: l'orror del diabolico é@ in 


(1) De nugis curialium, dist. 1V, cap. 11, ap. Pertz, SS. t. XXVII, 
pp. 70-2, 
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esso raggentilito dall’'amore e dalla bellezza. Quella Meridiana, 9 
Marianna, non é se non l’antichissima Diana trasformata in dig 
volo, e pid propriamente nel diavolo meridiano, che soleva | 
sciarsi vedere sull’ora del meriggio, e di cui é frequente ricordg 
negli scrittori del medio evo (1). Essa ha nel romanzo di Gerberta, 
quale Gualtiero lo narra, una parte molto simile a quella che certe 
fate hanno nei romanzi cavallereschi, e la storia degli amori ap. 
partiene al divulgatissimo tema degli amori d’uomini d’ossa e dj 
polpe con donne soprannaturali (2). 

D’onde attingeva Gualtiero? Dalla propria fantasia, o da una 
tradizione scioperata e caduca, nata forse e morta in Inghilterra 
prima che giungesse a valicar lo stretto e a propagarsi nel con 
tinente? Propendo per questa seconda soluzione del dubbio, ma 
senza poterla provare. Certo si é che un altro scrittore inglese 
di poco anteriore a Gualtiero, e non noto per nome, di Meridiana 
non fa parola: dice che Gerberto si diede al diavolo per avidita 
di onori e di ricchezze; che fu dallo stesso demonio ingannato con 
quell’ambiguo responso della messa da celebrare in Gerusalemme, 
e fatto un cenno dell~ penitenza, chiude il racconto, annunziando 
la salvazione del pentito, e riferendo il miracolo del sepolcro (8). 

Cosi abbiam veduto variare le ragioni assegnate al diabolice 
patto: amor del sapere, inettitudine allo studio, cupidigia di onori 
e di potere, avidita di ricchezze; pi che non se ne sieno addotie 
per Fausto. Un poeta e cronista alquanto pil tardo, il viennese 
Enenkel, il quale, circa il mezzo del secolo XIII, compose una specie 
di storia universale in versi, narra che Gerberto, uomo di gram 
sapere,.ma giocatore sfrenato, per torsi alla miseria cui s’era r- 
dotto, si legO col diavolo, pattuendo d’esser suo il giorno in cui 
celebrerebbe messa in Gerusalemme. Ajutato dal suo diavolo, Ger 
berto seguita a giocare a dadi, vince quanti si cimentano con lui, 
diventa segretario del vescovo, poi vescovo, poi papa. Segue il 
racconto della messa fatale e della penitenza: le membra tronche 


(1) Vedi un mio scritto, Demonologia di Dante, nel Giornale storico della 
letteratura italiana, vole IX, pp. 12-3, e Liesrecut, Zur Volkskunde, Heil 
bronn, 1879, p. 28. 

(2) Vedi in proposito J. W. Wotr, Beitriige zw deutschen Mythologie, 
Gottinga, 1857, parte 2%, pp. 235 sgg. 

(3) Cronaca detta di Guglielmo Godell, 1. III, ap. Pertz, SS. t. XXV} 

. 196. 
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sono gettate ai diavoli congregati, che giocano con esse alla 
palla (1). 

Ma non corriamo tropp’oltre, e prima di seguitare, soffermia- 
moci un poco a considerar piu da presso alcuna delle finzioni che 
ci si sono parate dinanzi. 


IV. 
Il verso: 


Scandit ab R Gerbertus in R, post papa viget R, 


riferito la prima volta, come ho detto, da Elgaldo, ripetuto poi, 
con leggiere variazioni, da Benone e da molti altri, pud benissimo, 
come lo stesso Elgaldo afferma, essere stato composto da Gerberto 
dopo la sua esaltazione al pontificato; ma mi par piu probabile 
sia fattura di qualche scolastico di quei tempi. Comunque sia, pid 
tardi esso diventa una specie di vaticinio posto in bocca al diavolo. 
Il cronista inglese, che andava sotto il nome di Guglielmo Godell, 
ne fece un epitafio inscritto sulla tomba di Gerberto. 

Ditmaro parla di un orologio solare. L’anonimo autore di certi 
Gesta episcoporum Halberstadensium, il quale scriveva nei primi 
anni del secolo XIII, si contenta di dire che Gerberto costrui in 
Magdeburgo un orologio abbastanza ammodo (orologium quoddam 
honestum satis), (2) ma Guglielmo di Malmesbury vuole fosse un 
orologio meccanico, e Sant’Antonino dice molto pit tardi, nelle 
sue Istorie, che Gerberto fece un orologio meccanico mirabile. 
Gli é cosi appunto che la leggenda lavora. 

La storia della statua, che indica misteriosamente un luogo 
nascosto, ha molti riscontri, ed é certamente, almeno in parte, 
pid antica di Gerberto cui Guglielmo l’appropria. In un libro ara- 
bico, intitolato I/ libro del secreto della creatura del saggio Beli- 
nus (il quale Belinus si crede con buon fondamento essere Apol- 
lonio Tianeo) si narra che nella citté di Tuaya (probabilmente 
Tiana) c’era una statua di Ermete, sul cui capo leggevasi scritto: 
Se alcuno desidera conoscere il secreto della creazione degli es- 
seri, e come fu formata la natura, guardi solto a’ miei piedi. 


(1) Weltbuch, in Von per Hacen, Gesammtabenteuer, Stoccarda e Tu- 
binga, 1850, vol. Il, pp. 553-62. 

(2) Ap. Pertz, SS., t. XXIII, p. 89. 

Vol. XXVI, Serie III — 16 Marzo 1890, 
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Nessuno aveva mai saputo scoprirci nulla; ma Belinus scav6 sotto 
i pié della statua, e trovd un sotterraneo, e nel sotterraneo up 
vecchio seduto sopra un trono d’oro, con innanzi un libro aperto, 
Belinus tolse il libro, e acquisté per esso la cognizione di tutte le 
cose (1). Similmente la storia dei tesori trovati nel sotterraneo 
fu narrata, prima che di Gerberto, di altri. Il gia citato cronista 
Sigeberto di Gembloux racconta, all’anno 1039, che in Sicilia era 
una statua marmorea, la quale recava scritto intorno al capo: 
Alle calende di maggio, nascente il sole, avro il capo d’oro. Un 
saraceno, fatto prigione da Roberto Guiscardo, intendendo il si- 
gnificato di quelle parole, il di primo di maggio, al nascer del sole, 
notd diligentemente il luogo ove giungeva l’ombra della statua, e 
quivi, scavata la terra, trovd un infinito tesoro, col quale poté 
riscattarsi. Di questo caso fa ricordo anche il Petrarca nel 
suo libro delle cose memorabili (2). L’avventura non ebbe cosi 
buon fine per un chierico innominato, di cui si narra la storia nei 
Gesta Romanorum. Costui, penetrato, come Gerberto, in luogo 
sotterraneo, ov’era accolto un inestimabile tesoro, non seppe fre- 
nare la voglia, e tolse un coltello: immediatamente un sagittario 
scoccd la freccia nel carbonchio che illuminava la caverna, e il 
temerario chierico, non potendo pit, fra le tenebre, rinvenir la 
via dell’uscita, mori miseramente. Quel sagittario, o uno che assai 
gli somiglia, appare anche in altri racconti: nella leggenda di Vir- 
gilio mago, nella Image du monde, nella Eneide del tedesco En- 
rico di Weldeke (3). 

Veniamo alla testa artifiziata che da responsi. Teste cosi fatte, 
o anche intere statue favellatrici, o androidi, furono pure attri- 
buite ad Alberto Magno, a Ruggero Bacone, ad Arnaldo di Villa- 
nuova, a Enrico di Villena, a un rabbino per nome Low. Di una 
si parlé nel famoso processo dei Templari, e Guglielmo di New- 
bury, storico inglese morto il 1208, racconta di un procuratore di 
d’Andegavia, per nome Stefano, ingannato, come Gerberto, da una 


(1) Notices et extraits des manuscrits de la Bibliothéque Nationale, t. IV, 
pp. 118-20. Il libro é analizzato da Silvestro de Sacy. 

(2) Rerum memorandarum 1. IV (Recentiores, Innominatus), Opera, Ba- 
silea, 1521, p. 436. 

(3) Gesta Romanorum, ed. OxsTERLEY, Berlino, 1872, cap. 107; Compa- 
RETTI, Virgilio nel medio evo, Livorno, 1872, vol. Il, pp. 183-5; Die Enefde, 
ediz. di Lipsia 1852, col. 255; Grar, Roma nella memoria e nelle immagi- 
nazioni del medio evo, Torino, 1882-3, vol. I, pp. 161-70; vol. II, p. 241. 
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testa magica (1); e chi non ricorda la gherminella fatta con una 
testa presunta magica al povero Don Chisciotte? Se Gerberto sia 
stato il primo ad averne una dalla generosita della leggenda é 
difficile dire, e non é gran fatto probabile ; ma certo il fallace re- 
sponso ch’egli ebbe da essa, o dal diavolo, altri ebbero assai prima 
di lui, come altri ebbero dopo. Di responsi ambigui e fallaci é assai 
spesso ricordo negli scrittori dell’antichita. Di un responso, 0, a 
dir meglio, di un avvertimento, non diabolico, ma divino, nel quale, 
come nella risposta data a Gerberto, si ha una equivocazione sul 
nome di Gerusalemme, narra Giovanni Villani nel |. IV, cap. 18, 
delle sue Istorie, riferendola a Roberto Guiscardo. « Questo Ru- 
berto Guiscardo, dopo molte nobili opere e cose fatte in Puglia, 
per cagione di devozione si dispose d’andare in Gerusalemme in 
peregrinaggio, e detto li fu in visione che morrebbe in Gerusa- 
lemme. Adunque accomandato il regno a Ruggieri suo figliuolo, 
prese per mare viaggio verso Gerusalemme. E pervenendo in Gre- 
cia al porto che si chiamé poi per lui porto Guiscardo, comincid 
a gravare di malattia. E confidandosi nella revelazione a lui fatta, 
in nullo modo temeo di morire. Era incontro al detto porto una 
isola, alla quale, per cagione di prendere riposo e forza, vi si fece 
portare, e la portato non migliorava, anzi pil aggravava. Allora 
dimandoe come si chiamava quella isola: fu risposto per li mari- 
nari che per antico si chiamava Gerusalemme. La qual cosa udita, 
incontanente certificato di sua morte, divotamente di tutte le cose 
che a salute dell’anima si appartengono si si ordind, e divota- 
mente si acconcid e morio nella grazia d’Iddio nelli anni di Cri- 
sto 1090. » Il mago polacco Twardowsky fu, dice la leggenda, 
ingannato dal diavolo con una equivocazione sul nome di Roma, 
che aveva pure un piccolo villaggio in Polonia (2); Enrico IV d’In- 
ghilterra, nel dramma dello Shakespeare che da lui s’intitola, é 
ancor egli ingannato col nome di Gerusalemme (3). 

Per cid che spetta alla terribile penitenza con cui Gerberto 
espid le sue colpe e si liberd dalle mani del diavolo, la tradizione 
é certo assai antica, perché si trova gid, come abbiam veduto, 
nello scritto di Benone, sebbene poi Sigeberto di Gembloux ne 


(1) De rebus anglicis sui temporis, ediz. di Parigi 1610, 1. V, cap. 6) 
p. 562, 

(2) ScuzmstE, Das Kloster, t. XI, Stoccarda, 1849, p. 529, 

(3) Lizsrecnt, Op. cit., p. 48. 
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taccia. Il medio evo é pieno di cos) fatti racconti di penitenze spa- 
ventose, intesi a mostrare l’efficacia appunto della penitenza, e 
come non siavi peccato, per quanto grande e mostruoso, che non 
possa ottenere il perdono di Dio: si direbbe che quella eta abbia 
a bella posta inventati peccatori sceleratissimi, per poi farli pen- 
tire, e renderli degni del paradiso. Anche la penitenza di Gerberto 
ha non pochi riscontri. Guglielmo di Malmesbury ne racconta una 
in tutto simile di un mago Palumbo (1), e Tommaso Cantipratense 
reca l’esempio di un malvagio pentito, che, condannato a morte, 
chiede in grazia d’essere tagliato pezzi (2). Taluno di tali racconti 
é ancor vivo nelle letterature popolari. 

In relazione con la notizia data da Gualtiero Map, che Ger- 
berto pi non comunicéd durante tutto il tempo del suo sacerdozio, 
é quanto dice un altro scrittore inglese del secolo XIU, Giraldo Cam- 
brense, il quale, ricordato quel caso, soggiunge: « onde fu statuito 
nella Chiesa Romana che i sommi pontefici, nel momento della 
comunione, dovessero voltarsi verso il popolo » (3); precauzione che 
ricorda quella secondo altri racconti usata per accertarsi del sesso 
dei pontefici dopo la scandalosa ayventura della papessa Gio- 
vanna. 

Finalmente la favola del sepolcro che suda acqua. II primo a 
farne cenno sembra essere un diacono Giovanni, che in Roma, ai 
tempi di Alessandro III(1159-1181) compose un Liber de ecclesia La- 
teranensi. Egli dice che il sepolcro di Gerberto, sebbene non fosse 
in luogo umido, mandava fuori, anche quando I’aria era in tutto se- 
rena, gocce d’ acqua, e che cid era agli uomini cagione d’ ammira- 
zione. (4) Di presagi non fa parola; ma gli é assai probabile che qual- 
cheimmaginazione simile a quella che in proposito riferisce Gualtiero, 
fosse gid nata in Roma fra il popolo. 

La leggenda di Gerberto faceva cid che sempre fanno le leggende 
maggiori, congiunte ad alcuna persona illustre, 0 ad alcun memora- 
bile avvenimento: come un rivo nato di picciola fonte, il quale in- 
grossa di sempre nuove acque trovate per via, essa ingrossava di 
quante finzioni le si paravano innanzi consentanee al suo spirito e 
conformi al suo tema. 


(1) Op. cit, p. 472. 

(2) Bonum universale de apibus, Duaci, 1627, 1. II, cap. 51, num. 5. 
(3) Gemma ecclesiastica, ap. Pertz, SS., t. XXVII, p. 412. 

(4) Ap. Masition, Museum italicum, t. Il, p. 568. 
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V. 


Guglielmo di Malmesbury e Gualtiero Map ci danno la leggenda 
nella sua forma pili piena e colorita, quale sembra siasi foggiata, 
per ragioni che ci sfuggono, in Inghilterra. Da indi in poi essa si 
diffonde sempre pit, ma accrescimenti nuovi, di molto rilievo, pit 
non ne riceve; anzi si assottiglia alqguanto cammin facendo, e cid 
assai prima d’essere pervenuta all’eta della declinazione e dell’esau- 
rimento. La storia della figlia del preposto e della bella Meridiana, 
benché tale da dover necessariamente piacere alle fantasie di quei 
tempi, si perde, né é possibile dire perché: rimangono al loro posto, 
ma non tutte salde egualmente, le altre parti, il patto col diavolo, 
la testa magica, il responso ingannevole, lultima messa, la peni- 
tenza, il miracolo del sepolcro. Talvolta, dell’antica leggenda, trame- 
nata di qua e di la, strappata fuori da tanti libri e cacciata dentro 
a tanti altri, rinarrata spesso da chi non l’aveva pit se non imper- 
fettamente nella memoria, si lascia vedere solo un membro divelto, 
come un rottame di nave perduta che galleggi a fior d’acqua. 

Ma l’opinione della veracita sua, l’opinione che fosse non fa- 
vola, ma storia, per lungo tempo sempre pit si rafferma. Sigeberto di 
Gembloux, Guglielmo di Malmesbury e alcun’altro, avevano espresso 
un dubbio in proposito, dubbio proprio o d’altrui. Sigeberto, narrate 
le cose che abbiamo udite, soggiungeva: « Cid udii da altri; se vero 
0 falso, lascio giudicare al lettore. » Guglielmo accennava al dubbio 
che da taluno si sarebbe potuto muovere; ma, diceva, a farlo dile- 
guare basta la prova della morte; né gli veniva in mente che anche 
la storia della morte potesse esser favola. Nel secolo successivo ogni 
dubbio si tace. 

Chi volesse ricordare tutte le scritture in cui, per lo spazio di 
quattro secoli, dal XIII al XVI, ricomparisce la leggenda di Ger- 
berto, dovrebbe recitare una litania non piu finita. Io mi conten- 
terd di ricordare le pi importanti, notando certe variazioni che, 
per esse, si andavano introducendo nella leggenda. 

La fonte principalissima, quando diretta e quando indiretta, 
dei nuovi, o, per dir meglio, rinnovati racconti, é Guglielmo, la cui 
opera fu assai nota nel continente, e usufruita e saccheggiata da 
molti. Da lui attinse, negli anni intorno al 1230, Alberico dalle Tre 
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Fontane, (1) e da lui attinse, circa quel medesimo tempo, Vincenzo 
Bellovacense, il cui Speculum historiale procaccid, con la grande 
sua diffusione, nuova celebrita alla leggenda, e divenne a sua volta 
una fonte a cui attinsero molti.(2)In quello stesso secolo la leggenda 
é narrata, ma solamente in parte, da Filippo Mousket (il quale non 
visse oltre i] 1244) in una sua fastidiosissima cronica rimata, (3) e 
dal celebre Martino Polono, il quale mori nel 1279. (4) Il Chronicon 
di Martino fu, per tutto il rimanente medio evo, il libro di storia 
pit letto e pit frequentemente citato, e accrebbe di molto, se pur era 
possibile, la diffusione eil credito della leggenda. In esso é per la 
prima volta ricordata una particolarita curiosa circa il seppellimento 
di Gerberto. Fattosi troncare le membra, il contrito pontefice ordind 
che il suo tronco fosse posto sopra una biga, e sepolto nel luogo ove 
lo traessero e si fermassero gli animali aggiogati: questi lo trassero 
a San Giovanni Laterano, e quivi fu sepolto. Della biga molti poi eb- 
bero a ricordarsi, facendola tirare da buoi, da bufali, da cavalli in- 
domiti, rinnovando il tema di altre leggende, cosi sacre, come pro- 
fane. Quando Martino scriveva, nessuno pill dubitava della veracita 
di quei racconti, i quali erano stati accolti e condensati in apposita 
iscrizione, incisa sul sepolcro del pontefice mago. A tale iscrizione 
accenna chiaramente Martino in fine della sua narrazione. Parve 
duro a taluno credere che la Chiesa stessa volesse, con |’ autorita 
che le & propria, in luogo sacro, farsi mallevadrice di tante e cosi 
ingiuriose favole; ma la iscrizione ci fu veramente ; anzi ce ne furono 
due, di consimil carattere, luna a San Giovanni, e l’altra a Santa 
Croce, vedute entrambe da Michele Montaigne, che ne fa espresso 
ricordo. (5) Quella di Santa Croce era, dice Raimondo Besozzi nella 
storia che scrisse di tale basilica, (6) nel lato diritto della cordo- 


(1) Chronica Albrici monachi Trium Fontium a monacho novi mona- 
stertt Hoiensis interpolata, ap. Pertz, SS., t. XXIII, pp. 774, 778. 

(2) Speculum historiale, 1. XXV, capp. 98-101. 

(3) Chronique rimée, ap. Pertz, SS., t. XX VI, pp. 727-9. 

(4) Chronicon pontificum et imperatorum, ap. PERTz, SS., t. XXII, p. 432. 

(5) Je ne scai pourquoi aucuns se scandalisent de voir librement accu 
ser la vie de quelque particulier prelat, quand il est connu et publicg; car ce 
jour la, et a S. Jean de Latran, et a Uéglise Sainte Croix en Jerusalem, je 
vis l'histoire escrite au long en liew tres apparant, du Pape Silvestre second, 
qui est la plus injurieuse qui se puisse imaginer. D’Ancona, L’Italia alla fine 
del secolo XVI. Giornale del viaggio di MicnELE pE Monraltene in Italia nel 
1580 e 1581, Citta di Castello, 1889, p. 297. 

(6) Roma, 1750, p. 73. 
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nata che conduce alla cappella di San Gregorio, e ci fu conservata da 
Lorenzo Schrader nell’opera sua intitolata: Monumenta Italiae, (1) 
dove si legge del tenore seguente: Anno domini MIII tempore Ot- 
thonis IT] Sylvester Papa Secundus qui fuerat ante Otthonis prae- 
ceptor, non satis rite forsan Pontificatum adeptus, a Spiritu 
praemonitus qua die Hierusalem accederet se fore moriturum, 
nesciens forte hoc sacellum esse Hierusalem secundum, sui Pon- 
tificatus anno quinto, statuta die rem hic divinam faciens, ipsa 
die moritur. Eo tamen divina gratia ante communionem, cum 
se jam tunc moriturum intellexisset, propter dignam poenitudi- 
nem et lacrymas ac loci sanctitatem ad statum verisimilem sa- 
lutis reducto: reseratis enim post divina populo criminibus suis 
et ordinatione praemissa, ut in criminum ultionem exanime 
corpus suum ab indomitis equis per urbem quaqua versum di- 
scurrentibus traheretur, et inhumatum dimitteretur, nisi Deus 
sua pietate aliud disponeret, equisque post longiorem cursum 
intra Lateranam aedem moratis, isthic ab Otthone tumulatur. 
Sergiusque IIII successor mausoleum deinde eapolitius reddidit- 

Ma qui nasce un dubbio. Sergio IV, uno dei primi successori 
di Gerberto (1009-1012), compose, o fece comporre, per il prede- 
cessore suo un lungo e pomposo epitafio in distici, che tuttora 
esiste, sebbene non esista pid il sepolcro a cui appartenne (2). 
In esso molte e magnifiche lodi, e non un minimo cenno di leg- 
genda ingiuriosa. Non é egli dunque da credere che abbia errato 
Martino Polono, ricordando come incisa sul sepolcro una iscrizione 
ispirata dalla leggenda, e che abbia traveduto il Montaigne, cre- 
dendo di leggere in San Giovanni Laterano una iscrizione simile 
a quella di Santa Croce in Gerusalemme? L’epitafio di Sergio, epi- 
tafio che appunto leggevasi in San Giovanni, non escludeva, con 
la sua presenza, ogni iscrizione di carattere leggendario ed ingiu- 
rioso? Non parmi; e mostrerebbe di conoscere assai malamente il 
medio evo chi, per affermarlo, si fondasse sulla contraddizione pa- 
lese e violenta. A ben altre contradizioni quella eta si acconciava, 
senza addarsene punto, o senza torsene briga. L’affermazione di 
Martino, il quale (si noti) fu lunghi anni in Roma cappellano e pe- 


(1) Helmstadii, 1592, f. 128 r. 
(2) Lo reca, fra gli altri, il Grecorovius, Le tombe dei papi (trad. dal 
tedesco), Roma, 1879, pp. 203-4. 





244 LA LEGGENDA DI UN PONTEFICE 


nitenziario papale, é categorica e degna in tutto di fede, com’ 
categorica e degna di fede l’affermazione di Michele Montaigne, ed 
entrambe sono avvalorate dalle parole di un devotissimo tedesco, 
del quale sara fatto ricordo piu oltre. Ben pit strana della notata 
sarebbe a ogni modo laltra contraddizione, che la leggenda si po- 
tesse veder descritta in Santa Croce, e, poco di 1a discosto, in 
San Giovanni, sulla tomba del Pontefice, non se n’avesse traccia, 
Noi possiamo dunque tener per fermo che una iscrizione di carat- 
tere leggendario sulla tomba ci fosse: a canto ad essa il panegi- 
rico del buon papa Sergio si reggeva come poteva. 

Insieme con quella della biga vengono fuori qua e 1a, altre 
particolarit’ curiose. Dice Martino che, in segno della ottenuta 
misericordia, il sepolcro di Gerberto, cosi per l’agitazione e il ru- 
more delle ossa che vi son dentro, come pel trasudare dell’acqua, 
annunzia la imminente morte dei pontefici. Di quel tumultuar delle 
ossa molti parlano di poi; al qual proposito é da osservare che 
l’agitarsi dei morti nelle tombe, é, di solito, considerato quale un 
segno, non di salvazione, ma di dannazione. 

L’acqua, in certi racconti, si muta in olio, e si parla di una 
indulgenza accordata a quanti si recano a visitare la tomba e vi 
recitano un Pater noster. 

Nei racconti pit antichi, Gerberto, pentito, si fa tagliare a 
pezzi, e la cosa finisce li; racconti posteriori accolgono il fatto, ma 
ci mettono un po’ di frasca intorno. Filippo Mousket, nella gia ci- 
tata sua cronaca, insiste molto, e con manifesto compiacimento, 
sopra quella macellazione finale. Le membra del malcapitato pon- 
tefice sono date a mangiare ai cani. I diavoli, che, sotto forma di 
nerissimi corvi e di orribili avoltoi, erano accorsi in gran numero 
(pit di 536, dice il cronista tirato dalla rima), le contendono ai 
cani, e se le contendono fra loro, menando un chiasso veramente 
indiavolato. Enenkel fa, come si é veduto, che i diavoli giuochino 
con quelle povere membra alla palla. Tali racconti, intesi ad ac- 
crescere l’orrore e l’efficacita dell’esempio, trovano ripetitori e ri- 
maneggiatori: due secoli dopo Sant’Antonino, sente il bisogno di mi- 
tigare alquanto le feroci immaginazioni de’ suoi predecessori, e con 
lodevole accorgimento vuole che il papa si faccia tagliare a pezzi 
dopo morto (1). Circa il 1260, il cosi detto Minorita Erfordiense 


(1) Historiarum P.Il, tit. XVI, cap. I, § 18. 
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narra, con parole di santa esecrazione, che nella cappella dove 
segui l’orribil fatto, nessun papa volle pit mettere il piede (1). 

E la leggenda sempre pit si diffonde, passando di secolo in 
secolo e di gente in gente. Sin qui non abbiamo trovato scrittori 
italiani che la narrassero. Romualdo Salernitano, morto nel 1181, 
sembra che la ignorasse affatto; ma nel secolo XIV molti italiani 
la narrano, primi Riccobaldo da Ferrara (2) e Leone d’ Orvieto (3). 
Con essi la leggenda penetra nelle storie speciali dei pontefici, 
d’onde non uscira pil, se non molto tardi. Narrano quasi con le 
stesse parole, succintamente, e nulla recano di nuovo. Ad essi ten- 
gono dietro Tolomeo Da Lucca (4), il quale cita Vincenzo Bello- 
yacense e Martino Polono; Giovanni Colonna (5), il quale attinge 
da Guglielmo di Malmesbury; Domenico Cavalca, il cui Pungilin- 
gua, del resto, &@ poco pid che traduzione di un libro francese (6); 
Andrea Dandolo, che parla della statuae dell’ambiguo responso (7). 
Fuori d’ Italia ripetono la leggenda Matteo di Westminster (8), Ber- 
nardo Guidonis (9), Roberto Holkot (10), Pietro Bersuire (o Ber- 
chorio) (11), Amaury d’Augier (12), Enrico di Hervordia (13), Gio- 
vanni d’Outremeuse (14), l’autore del Chronicon Vezeliacense (15), 
ed altri parecchi. A forza di viaggiare, la leggenda era giunta, 
gia nella prima meta di quel secolo, se non anche prima, sino in 
Islanda (16). 


(1) Chronicon minor, ap. Pertz, SS., t. XXIV, p. 187. 

(2) Historia pontificum romanorum, ap. Muratori, Rer. ital, Script., t.1X, 
coll. 172-3. 

(3) Chronica romanorum pontificum, ap. Lami, Deliciae eruditorum, 
v. Il, pp. 162-3. 

(4) Historia ecclesiastica, 1. XVIII, capp. 6-8, ap. Muratort, SS., t. XI, 
coll, 1049-50. 

(5) Mare historiarum (in massima parte ancora inedito), 1. VIII, cap. 27. 

(6) Il Pungilingua, ediz. di Milano 1837, cap. XXX, pp. 264-5. 

(7) Chronicon venetum, lib. IX, cap. I, pars XXXIV, ap. Muratort, SS., 
t. XJI, col. 231. 

(8) Flores historiarum, Londra, 1570, pp. 383-5. 

(9) Catalogus pontificum romanorum, ap. Mat, Spicilegium romanum, t.V]I, 
Roma, 1841, pp. 244-5. Il Mat non riferisce il racconto per intero. 

(10) Opus super sapientiam Salomonis, lect. CLXXXIX, ediz. di Basilea, 
1506, f. 172 v. 

(11) Reductorium morale, Parigi, 1521, 1. XIV, cap. 62. 

(12) Ap. Murator, SS., t. Ill, P. 2%, col. 336. 

(13) Liber de rebus memorabilioribus, Gottinga, 1859, pp. 86, 91-3. 

(14) Ly myreur des histors, Bruxelles, 1869-80, t.IV, pp. 205-6. 

(15) Ap. Lassr, Nova Bibliotheca manuscriptorum librorum, t.1, p. 395. 

(16) Islendsk Aeventyri. Islindische Legenden Novellen und Méarchen he- 
rausgegeben von Hugo GERine, Halle a. S., 1882-4, v. I, pp. 47-9; vol. Il, pp. 32-3. 
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Nel secolo seguente, l’antica favola, non punto scemata dj 
credito, riappare nelle gid citate Istorie di Sant’Antonino, il quale 
altro quasi non fa se non copiare Giovanni Colonna; nelle Vite 
dei pontefici del Platina; nella Fleur des histoires di Giovanni 
Mansel; nelle Rapsodiae historiarum di Marc’ Antonio Sabellico; 
nelle Novissimae historiarum omnium repercussiones di Jacopo 
Filippo da Bergamo; negli Annales silesiaci compilati, ecc.; e nel 
secolo XVI la riferiscono, Giovanni Wier nel libro suo De prae- 
stigiis daemonum ; Hans Sachs in una delle innumerevoli sue 
poesie; Giovanni Guglielmo Kirchhof nel Wendunmuth; i cos 
detti Centuriatori di Magdeburgo nella loro Historia ecclesiastica, 
e parecchi altri scrittori della Riforma, ai quali stava moltoa 
cuore di narrar le gesta di un papa che s’era venduto al diavolo. 
Nel 1599 Giorgio Rodolfo Widmann introduceva la novella di Santa 
Croce in Gerusalemme nella sua Storia di Fausto. 

Ben s’intende come alla longeva e vagabonda leggenda do- 
vesse far codazzo un popolo di errori, che la leggenda, veramente, 
non chiedeya, alcuni dei quali, anzi, essa volentieri avrebbe re- 
spinti, ma che in sua compagnia non facevano poi troppo brutta 
figura. Ne additerd alcuni. 

Gualtiero Map, forse pil per proposito che per errore, fa na- 
scere Gerberto di nobile prosapia; ma molto prima di lui, in un 
Catalogo di pontefici,!attribuito, non so con quanta ragione, a Ma- 
riano Scoto, il quale visse fino al 1086, Gerberto era stato fatto 
a dirittura figliuolo dell’ imperatore Ottone (di quale?) (1). In alcuni, 
come nell’autor della cronaca che andava sotto il nome di Guglielmo 
Godell, nasce un dubbio, se, cioé, Gerberto e Silvestro II sieno 
una sola e stessa persona, e in certi Annales remenses et colo- 
nienses si dice risolutamente che Silvestro II fece deporre Ger- 
berto, il quale aveva usurpato il luogo di Arnulfo, arcivescovo di 
Reims, e sospendere i vescovi che avevano consentita la sua con- 
sacrazione. (2) Altri, a cominciare da Guglielmo di Malmesbury, 
confondono Silvestro II con Giovanni XVI, l’antipapa che da Cre- 
scenzio fu opposto a Gregorio V, e a questo Gregorio Ugo di 
Flavigny fa precedere Silvestro, che invece fu suo successore. Il 
nome stesso di Gerberto si altera in varii modi: Guiberto, Gilberto, ° 


(1) Catalogus pontificum Mariani ut videtur, ap. Pertz, SS., t. XIII, p. 78. 
(2) In una parte scritta probabilmente prima del 1150; ap. Pertz, SS., 
t. XVI, p. 731. 
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Giriberto, Goberto, Uberto, e talvolta, come or ora vedremo, si 
muta in nomi di tutt’altro suono. Gli anni della esaltazione e della 
morte oscillano molto, e per solo citare due esempii estremi, mentre, 
nelsecolo XI,l’autore di una parte dicerti Annales Formoselenses(1) 
pone l’esaltazione all’anno 895, con errore di pi che cent’anni, 
Giovanni d’Outremeuse, nel secolo XIV, fa che Gerberto riceva dal 
diavolo il fallace responso il 7 di giugno del 1022. Gli anni del 
papato variano da meno di uno a sette. Qui pure sono da ricor- 
dare certe affermazioni di storici, le quali contraddicono, 0 poco, 
o molto alla leggenda diabolica. Pit cronisti asseverano, quando 
gia la leggenda é larghissimamente diffusa, che fu il popolo ro- 
mano tutto intero quello che acclamd pontefice Gerberto; (2) e 
piu altri ricordano una santa visione che Gerberto ebbe concer- 
nente il conferimento della corona d’ Ungheria. (3) 

Ci riman da vedere come la leggenda traviasse, e come da 
ultimo si perdesse, simile a un fiume, che, dopo lungo corso, di- 
legui, bevuto dalle sabbie de] deserto e dal sole. 

Un poemetto inglese del secolo XIII narra la meravigliosa istoria 
di Silvestro II, ma riferendola a un papa Celestino, il quale, evi- 
dentemente, non pud aver nulla di comune con Celestino II. Esso 
ricorda in principio, per le cose che narra, il poemetto latino che 
ho gia citato, ma poi se ne scosta molto nel seguito. Celestino, per- 
duto assai tempo nelle scuole senza apprendere nulla, si da al dia- 
volo, e il diavolo l’ammaestra, e nel corso di pochi anni lo fa ar- 
cidiacono, poi arcivescovo, poi cardinale, poi papa. Divenuto papa, 
Celestino predica, per dodici mesi consecutivi, contro la fede, poi 
un bel giorno gli viene in mente che ha pur da morire, e vuol 
sapere quando morra. Il diavolo, appositamente evocato, lo in- 
ganna con qaell’ambiguo responso della messa da celebrare in 
Gerusalemme. Venuto il di fatale, e scoperta la frode, il papa si 
pente, e invoca l’ajuto di Gest. Vengono mille diavoli, urlando, 
strepitando, schizzando fuoco, e fanno ressa alla porta della cap- 
pella, gridando a gran voci: Il papa é nostro; il papa é nostro! 


(1) Ap. Prrtz, SS., t. V, p. 35. 

(2) RomuaLpo SALERNITANO, gid cit.; Historia Francorum senonensis, 
ap. Pertz, SS., t.IX, p. 368; Historia regum Francorum monasterit Sancti 
Dionysii, ibid., p. 403, ecc. 

(3) Annales Kamenzenses, ap. Pertz, SS., t. XIX, p. 581; Annales Cra- 
covienses compilati, ibid., p. 586; Annales Polonorum, ibid., pp. 618, 619; 
Annales Sanctae Crucis polonici, ibid., p. 678. 
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Il povero papa si confessa davanti al popolo adunato, disputa e 
contrasta con i sette peccati capitali, che sono poi altrettanti 
diavoli,e non cessa di raccomandarsi a Cristo redentore e alla 
Vergine Maria. I diavoli traggono innanzi un orribile cayallo 
alato, per portare il papa in inferno, e menano intorno alla cap- 
pella una scorribanda furiosa. Celestino fa testamento, e lascia agli 
avversarii le vesti, e le membra, che si fa troncar dal carnefice, 
Quando costui s’appresta a tagliare il capo, ecco scende di cielo 
la Vergine, con una schiera di angeli, e consola il pentito, e gli 
promette l’eterna salute. Il carnefice compie allora il suo officio, 
e getta il capo del papa al diavolo Avarizia, che subito lo acciuffa 
e lo divora. Le altre membra sono trasportate alla basilica di San 
Pietro, e lo stesso principe degli apostoli scende con cento angioli 
dal cielo, per assistere alla sepoltura del suo successore, e per dire 
che il trono di lui é in paradiso, accanto al suo proprio (1). 

Nel racconto molto pit tardo di un buon tedesco, cittadino 
cospicuo di Norimberga, Niccolé Muffel, che nell’anno 1452 venne 
in Roma per Il’ incoronazione dell’ imperatore Federico III, e ivi 
comperd, a buon mercato (cosi egli dice) una notabile indulgenza, 
Celestino si tramuta in Istefano. E perché non rimanga alcun dub- 
bio, Niccold narra la storia due volte. Quando il papa Stefano vide 
venire i diavoli in figura di corvi e di cornacchie innumerevoli, 
subito si confessd, e si fece tagliare a pezzi, e gli uccelli diabolici 
ne portarono via i lacerti e le viscere, meno il cuore che fu se- 
polto in San Giovanni Laterano. Niccoléd avverte espressamente 
che il ricordo di questi fatti si leggeva nella chiesa di San Gio- 
vanni (2). 

Finalmente, ai tempi di Francesco I re di Francia, la vecchia 
leggenda riappare in una novella di Niccold di Troyes; ma, come 
una moneta, che a forza di correre per le mani degli uomini abbia 
perduto l’ impronta del conio, essa ha perduto Il’effigie di Gerberto 
e non poco di cid che v’era scritto intorno: pur nondimeno gli é 
facile riconoscerla. Un cardinale di Roma desiderava ardentemente 
di diventar papa. Gli viene innanzi il diavolo,e gli promette dieci 
anni di papato, e di non porgli le mani addosso se non in sancta 
civitas (sic). Trascorso il termine, il papa va a celebrar messa in 


(1) Pubblicato da C. Horstmann nell’Anglia, v. I, 1878, pp. 67-85. 
(2) Nixotaus MurreEts, Beschreibung der Stadt Rom. Bibliothek des lit- 
terarischen Vereins in Stuttgart, CXXVIII, Tubinga, 1876; pp. 12-3, 35-6. 
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una chiesa di Roma, e come appena v’é entrato, ecco piu di dieci 

mila corvi calar d’ogni banda e posarsi sul tetto. La chiesa édetta ap- 

punto in sancta civitas. Il papa non si perde di animo: celebra la 

messa con gran devozione, chiede a Dio perdono de’ suoi peccati, e 

ottenutolo, vive ancora molt’anni senza paura e senza pericolo (1). 
La leggenda, sfinita, si perde. 


VI. 


A mezzo il secolo XV, in pien concilio di Basilea, Tommaso 
de Corsellis, uomo, dice Enea Silvio Piccolomini, storico del con- 
cilio stesso, di mirabile dottrina, amabilité e modestia, usciva di- 
nanzi ai padri assembrati, in queste parole: « Voi non ignorate 
che Marcellino, per comando dell’ imperatore, incensd gl’ idoli, e 
che un altro pontefice, cosa ben pid grave ed orribile, sali al pon- 
tificato con l’ajuto del diavolo. » (2) Egli non nominava Silve- 
stro II, e non aveva bisogno di nominarlo: tutti a quel cenno inten- 
devano di chi si parlava, 

Ma i tempi erano gid molto mutati, e sempre pili si venivano 
mutando. Era nata la critica, e innanzi a lei, sotto il suo sguardo 
scrutatore, le grandi e immaginose leggende venute su di mezzo 
alle caligini del medio evo, cominciavano a vacillare, a diradarsi, 
a smarrirsi, e non molto dopo dovevano dileguarsi affatto, come 
nubi leggiere in un cielo caldo d’estate. Il secolo XVI vide sor- 
gere i primi difensori di Gerberto, i primi restauratori della sua 
fama, da tanti secoli offesa, Un domenicano spagnuolo, Alfonso 
Chacon (Ciaconio), morto in Roma verso il 1600, inseriva nelle 
sue Vitae et gesta romanorum pontificum et cardinalium un epi- 
gramma latino, in cui la imputazione di magia fatta a Gerberto 
era ascritta alla inerzia ed ignoranza del volgo. Due cardinali ce- 
lebri, il Baronio e il Bellarmino, sgravarono l’antico pontefice di 
un’accusa che a molti oramai sembrava assurda, e lo stesso fece il 
dotto medico francese Gabriele Naudé nella sua Apologie pour tous 
les grands personnages qui ont été faussement soupconnez de 
magie, stampata la prima volta nel 1625. Finalmente un domeni- 


(1) Le grand parangon des nouvelles nouvelles, noy.37, ediz. di E, Ma- 
BILLE, Parigi, 1869, pp. 161-3. 

(2) Agngak Sytvu postea Pu Il pontificis romani, commentariorum hi- 
storicorum libri III de Concilio Basileensi, Cattopoli, 1667, p. 15. 
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cano polacco, Abramo Bzovio, nato nel 1567, morto nel 1637, com. 
pose in onor di Gerberto, e in trentotto capitoli, un vero panegi- 
rico, che vide la luce in Roma nel 1629, e diede alla tenebrosa 
leggenda il colpo di grazia. Peccato che alle favole antiche egli, 
di suo capo, sostituisse una favola nuova, facendo di Gerberto un 
discendente della gente Cesia, di Temeno re d’Argo e di Ercole, 
Gli stessi protestanti rinunziarono a usare della leggenda come di 
un’arma contro la Chiesa di Roma, e alcuni di essi risolutamente 
la confutarono. 

Del resto, una smentita, per dir cosi, materiale, non si fece 
aspettar troppo a lungo. L’anno 1648, rifacendosi per ordine d'In- 
nocenzo X le fondamenta alla basilica di San Giovanni, fu aperta 
larca marmorea di Silvestro II, e il pontefice scelerato, che s’era 
fatto tagliare a pezzi, e le cui membra erano state involate e di-, 
vorate da corvi, da cani e da diavoli, apparve, dice il canonico 
Cesare Rasponi, intero ed illeso, vestito degli abiti pontificali, con 
le braccia in croce, e la tiara in capo; ma appena senti Ilaria si 
sciolse in polvere (1). 

Cosi finiva, dopo quasi sei secoli di vita, una delle pit curiose 
e celebri leggende del medio evo, meravigliosa per le finzioni di 
cui é tessuta, notabile pel senso che racchiude. Nessuno la stimi 
una immaginazione scioperata, fatta solo di sogno e di nebbia. 
Storia essa non é, ma della storia é come un corollario e un com- 
mento. Anzi in un certo senso, al pari d’altre leggende senza nu- 
mero, é storia piii generale e pitt recondita, perché se non narra 
singoli fatti veri, esprime ragioni e condizioni di fatti, desiderii e 
terrori di popoli, spirito, grandezza e miseria di secoli, 


A. GRAF. 


(1) De basilica et patriarchio Lateranensi, Roma. 1656, pp. 75-6. 
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PAOLO VERONESE. 


1. 


Nelle prime pitture dei maestri greci non é |’ intento dell’arte, 
ma quello solo di fornire idoli al culto; idoli che ritraggono bene 
il sacro terrore di quei secoli barbari e luttuosi. E ce ne volle 
del tempo, prima che quelle immagini si animassero e perdes- 
sero la loro rigidezza, la loro malinconia, e anche la loro bruttezza 
al bel sole che illumina la pianura dove torreggia Firenze! Il miracolo 
loperd un bel giorno Giovanni Cimabue con la madonna dei Ru- 
cellai, e fu come il colpo di verga per cui dalla tenace oscurita 
della tradizione, balzd fuori, e ad essa subentrd, la natura, Subito 
dopo la vita apparve gia chiara nelle belle umane teste di Giotto; 
tutta la figura umana si mosse, si moltiplicd altrettanto varia come 
i tipi e gli affetti, si circondd di spazio e di luce, si piegd ad ogni 
esigenza della composizione. Si direbbe quasi che la natura, cosi 
illuminata da un ideale divino, si rispecchi in una parte rifles- 
siva di quegli artisti, e la trapassi per ricomparire nelle innume- 
revoli tele come l’ombra o il grande fantasma delle cose e dei 
sentimenti. E da Cimabue in poi quegli artisti s’affaticano per tre 
secoli intorno all’edifizio della pittura italiana, e procedono finché 
non arrivano a coronarlo con la somma bellezza umana, gia sot- 
toposta all’idea religiosa. Questa che era stata il principio da cui 
larte aveva preso la mossa, poi,.trascorso il secolo decimoquinto, 
rimane addietro come una scorta che si dilegui dopo averci po- 
sto in cammino. Per tutto il cinquecento l’'uomo rappresenta senza 
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impostura ma profanamente i soggetti sacri, nei quali non sj ri- 
cerca pil l’intento del culto, ma solo quello di raggiungere sem. 
pre il piu alto grado della bellezza corporea. Essa é l'ultimo cop. 
fine a cui riescono quegli artisti dopo pit generazioni intese a 
ripetere le prove dietro l’esempio dei primi. Anche in questa pu- 
gna dell’arte le schiere hanno le loro aquile e il loro duce. I ver 
duci son pochi: da Cimabue e da Giotto si va a Masaccio, e da 
Masaccio a Leonardo che schiude il mondo moderno. Ultimi dj 
questa gloriosa progenie, son pure i tre grandi cinquecentisti ve 
neti, il Tiziano, il Veronese e Jacopo Tintoretto, i quali, per cid 
che riguarda la maestria dell’aggruppare e muovere pid figure nei 
piu stretti rapporti della composizione, sono anch’essi un po’ pa 
renti del gran Cenacolo delle Grazie. Quanto a loro in partico- 
lare mi sembrano tre giganti illuminati dal medesimo sole, ma ris 
volti a tre punti diversi dell’orizzonte. 

Hanno qualité comuni perché dedotte da comuni condizioni 
di tempo e di luogo, e perché proprie del vero artista quando 
quelle condizioni gli siano amiche. La bella schiettezza del tipo 
umano non: guasto da nessun indizio di misera scuola o di falsa 
maniera ; la costante espressione del vivo in cambio della cor- 
retta vuotezza di cui si pavoneggia il pedante altero; nudi su- 
perbi nei quali non vedi mai l’atteggiamento de’ malsani ricercatori 
di volutta, ma solo glidolatri del bello naturale; composizioni che 
ti spirano come un senso di magnanimita e di salute, questi, che 
sono i lineamenti generali della grande arte del cinquecento, si 
riscontrano pure distintissimi nei tre massimi veneziani, ma con 
assolute differenze di stile. 

Paolo misembra corrispondere pili spiccatamente a quel momento 
in cui la bellissima forma umana sorge quasi sola, cioé con appena un 
barlume dell’antica idealita religiosa, a rappresentare la divinita nei 
soggetti sacri: soggetti che Paolo invade con senso assolutamente 
profano si, ma sincero. Egli ritrae soprattutto la scena esteriore 
e il decoro dell‘apparato; pit semplice, pit subiettivo, grande nella 
passione, e quasi direi pit italiano, il Tintoretto; capace il Tiziano 
d’estendersi a qualunque soggetto, e d’essere sempre vero e bello, 
mantenendo sempre la pid nobile temperanza. Il Tintoretto ha pen- 
nellate tizianesche nel colorito, il-Veronese colorisce sempre alla sua 
maniera. Una maniera:si originale che par di capire, osservandola, 
che certe fntonazioni di colore debbano essere come certi accordi 
musicali: la natura ce ne da gli elementi, ma gli accordi si con- 
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formano in nvi, come la struttura dello strumento e I’ intelligenza 
del suonatore conformano la natura e la modulazione del suono. 
Non ha meno per questo la realta del colore, ma é una realta 
modificata dal senso particolare e finissimo con cui egli ne intonava 
cosi genialmente le figure e tutta la scena. Egli ha figure (quelle 
per esempio del sant’ Antonio in cattedra, uno dei tesori della 
pinacoteca di Brera), le quali si direbbe che fossero state trasmesse 
per un atto immediato dell’immaginazione 1a nella tela, quali ri- 
flessi di corpi vivi, se questi corpi potessero riflettersi nell’ aria 
con tutte le loro accidentalita di colore, dalle piu forti alle piu 
morbide, delicate e velate. Ma quei cozzi interiori del dramma che 
lartista, meditandone i tipi e |’ azione, prova in sé come impeti 
di pik anime, il Veronese forse non li conobbe, o assai meno del 
Tiziano e del Tintoretto. I suoi occhi pittorici si volgevan di pre- 
ferenza a quanto ha la vita di pit gaio e pomposo nella sua veste 
superficiale; della vita egli dipinge la scena come apparisce di 
fuori nel suo complesso e nelle condizioni ordinarie, cioé quale un 
corso che proceda calmo, monotono e uguale. La verita e i con- 
trasti drammatici stanno sotto, e rispetto alla calma, alla menzogna 
0 all’apparenza superficiale, sono il particolare, sono una specie 
di tempestoso riflusso sottomarino; ossia un agitarsi, in senso op- 
posto a cid che si vede esternamente, di passioni, d’iniquita, di 
miserie simili ai mostri che si celano nell’oceano cosi ridente alla 
superficie nella serenita; e ad essa, pili che ad altro, il Veronese 
riguarda. I suoi personaggi son quasi sempre pacifici e dignitosi, 
tendendo un poco alla riposata vanagloria spagnuola: non vedi mai 
in loro la tragica potenza del Tintoretto, il quale peraltro la spiega 
piuttosto nel movimento appassionato delle figure che in un singo- 
lare carattere delle teste : questo il Tiziano sa talora intuirlo elevan- 
dosi ad un concetto pili alto. Per l’altezza del carattere spirituale in 
mirahile accordo coi lineamenti augusti, il suo Cristo della moneta 
non é cosa di questo mondo: é la vera creazione del nume. Ma 
il Tintoretto anche a una figura comunissima sa dare tale impeto 
di passione sincera, che nessuno in cid lo supera, né poteva su- 
perarlo il Tiziano. Perché il Tiziano quasi velando la forza del- 
Yatleta col sorriso delle Grazie, si direbbe che rilasci a queste 
Yufficio di contenere o di moderare tutto, anche la passione e il 
pensiero che pure esalano da certe sue profonde composizioni, ma 
esalano come il profumo diun aroma sopraffatto dallo splendore. 
Vol. XXVI, Serie III — 16 Marzo 1890. 17 
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Le sue donne appartengono tutte come regine all ordine primo 
della bellezza. Il Tintoretto ed il Veronese son pit corrivi nella 
scelta dei tipi; stanno, dird cosi, pid in mezzo alla folla, e vi stanno 
con una scioltezza non sempre corretta, e che gid accenna al sei- 
cento; talora dipingono piuttosto come franchi lavoratori che come 
artisti trattenuti dal freno del genio. 

Ma ciascuno di questi tre grandi pittori ha la sua preminenza: 
pit bello e esteso regno il Tiziano. Quanto al Veronese egli non é 
mai piii geniale siccome allora che ritrae la magia delle grazie 
femminee con tutte le loro fulgide pompe naturali ed artificiali; e 
anche la giocondita di certi aspetti della natura. 

Hanno essi la loro grande poesia. Certi riflessi aerei, certe ap- 
parizioni o risoluzioni istantanee di luce che si sprigiona con si 
divina facilita dalle nubi, certe fisonomie vaghe e fertili di paese, 
sono come se la faccia del grande creato si volgesse a noi con un 
gran sorriso di gioia. E tutto é felice: le piante non potrebbero 
abbellire la scena con fronda pill ricca e pill verde: un fiume at- 
traversa un ponte lontano e scorre beato tra collinette e villaggi; le 
nubi ridenti s’adagiano nel tepore soave del cielo come se voles- 
sero annegarsi anche loro nella profonda volutta universale. E in 
mezzo a tale campagna egli pone, non meno floride di essa, bel- 
lissime donne come regine che abbiano lasciato la reggia, per 
mostrarsi a una festa nel loro abbigliamento pit suntuoso. Tutto 
riposa in una gran calma, sicché diresti che in quel paradiso terre- 
stre e intorno a quelle Eve, cosi ben vestite dalla loro sarta vene- 
ziana, non s’oda che cantare gli uccelli e correre il fiume. Né basta: 
perché talora (come nel Ratto d’Europa al palazzo ducale) gli amo- 
rini scherzano tra le fronde, inviati a recar ghirlande di fiori a 
donne che sono anche loro fiori di gioventi e leggiadria, alle quali 
il toro, che anch’esso fu inghirlandato, s’umilia con mansuetudine 
umana. 

Il regno d’amore, come Paolo lo dipinge, non ha che riso, 
senza le tempeste e le tragedie che pur lo tingono di sanguigno. 
Anche i cieli mitologici di Paolo sono tutti un tripudio di Cupidi 
lanciati in aria, di Veneri che porgono coppe di gioia, di nudita vir- 
ginee trasfigurate nella chiarezza radiosa. Quelle nudita giganteg- 
giano petti, ventri e fianchi nel loro pid solenne rilievo, e nondimeno 
partecipano della spiritualita dell’ etere, lo riempiono tutto di mu- 
sica e di sorrisi, e volano e volano!... Oh! i patrizi veneziani, al- 
zando gli occhi al soffitto delle loro sale cosi affrescate da Paolo, 
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yedevano un gran bel mondo; e in certi momenti, per esempio nelle 
loro lune di miele, guardando quegli olimpi vezzosi, dovevano so- 
gnare chi sa mai quale eterna felicitaé con le loro ingenue sposine. 

Cosi Paolo, inebriato dalla gaiezza fastosa di Venezia ormai ric- 
chissima e sensuale, le presentava come lo specchio di sé, quale essa 
appariva nel cinquecento; presentava l’arte come una festa, una 
paldanza degli occhi. Egli é l’opposto del Rembrandt in cui la luce 
sembra muovere le ombre per renderle anche pid fosche; in Paolo 
invece le ombre avvivan la luce come se le fossero a un tempo 
amiche e avversarie. 

Certo che i suoi occhi geniali non potevano desiderare un pa- 
scolo pi gradito di quella moltitudine veneziana, la cui vivezza si 
raddoppiava nella varieta dei colori e delle mode straniere: mode 
francesi, spagnuole, tedesche; e v’ eran pure dei capricciosi a cui 
piaceva la moda turca: e perché no? La vera uggia, l’uggia funerea, 
incomincid quando la tirannide civile impose a tutti un solo cap- 
pello. Ma l’avere dismesso l’abito antico e nostrale per seguire 
laltrui, parve al Castiglione un tristo annunzio di serviti che gia 
sera adempiuta, nel resto d'Italia, quando egli scriveva cosi (1). 
A ogni modo, in una tale citta trasparente, siffatta varieta di co- 
stumi e capricci, doveva comporre la pid amena, la pi bella ma- 
scherata del mondo. Meglio poi quando la Serenissima, commemo- 
rando qualche strage che aveva insanguinato l’Oriente, riempiva 
darchi trionfali, di ghirlande, di candelabri, e turbanti e scimi- 
tarre e bandiere vinte ai nemici, i canali, i ponti, le navi, i balconi. 
Ein mezzo alla calca invasa da quella cordiale allegrezza che é 
tutta propria delle pubbliche feste quando il popolo n’é creatore, 
riflettevano nelle onde i loro costumi variopinti e sfarzosi, lunghe 
processioni di magistrati, d’ecclesiastici, e paggi e gentildonne, e 
musicanti, e buffoni e nani, e turchi e mori e moretti presi in 
Oriente e convertiti alla fede. 

Ora tutto cid si doveva riflettere pure nella fantasia del pit- 
tore, e dalla sua fantasia, cosi colorita e nutrita, egli, pi che dalla 
tavolozza, doveva attingere i colori e le forme onde poi compose 
ilsuo Trionfo di Venezia nella sala del Gran Consiglio. 

E un vero osanna della terra e del cielo quel Trionfo, intorno 
al soglio della Serenissima. Nessuno é piu alto di lei, eccetto la 


(1) Cortigiano: lib . II. 26. 
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Fama che di lassi, dalla curva estrema del grandissimo ovale, 
suona ai quattro venti la tromba d’oro, e proclama le imprese ye. 
nete. Venezia, grandemente altera, riceve dalla Vittoria che le 
volteggia sul capo, la corona come dalle mani d’un’ ancella che 
sia obbligata a posargliela sulla fronte: tale é l’espressione che 
Paolo le ha dato. Ai suoi piedi, sottoposte anch’esse al suo scettro, 
stanno alcune Divinita dai dorsi e dai fianchi colossali e marmorej 
illuminati dal sole che illumina pure la nube su cui riposano, la quale 
sotto s’annera tempestosa e s’ inarca sopra uno spazio di ciel sereno, 
Qui, dritte in piedi sopra un poggiuolo monumentale, un gruppo di 
gentildonne bionde, chiare, ingemmate, alzano gli occhi a Venezia, 
parlano tra loro, gridan d’ammirazione. Hanno a destra senatori 
gravi e pensosi, a sinistra dei giovani saraceni in turbante: tra esse 
si vedono pur dei fanciulli seduti sul balaustro, e anche un cagnolo, 
Paolo forse intese di rappresentare in queste donne e in questi se- 
natori la nobilta, e sotto il poggiuolo, nell’ultimo limite dell’ovale, 
la plebe ammassata intorno al leone: galeotti, donne, schiavi nudi, 
vessilli, cani, alabarde, mori, ottomani; e cavalli che scalpitano, e 
trombe che squillano. E anche di laggii tutti alzano gli occhi a Ve- 
nezia; ma Venezia dal suo altissimo soglio non si cura di alcuno 
in particolare; e sembra rappresentare l’impero e l’autorita dello 
Stato sopra ogni ordine di cittadini. 

Come l’eloquenza ottimista, ma non troppo veggente, di qual- 
che storiografo veneziano del 500, il Paruta, per esempio, questo 
dipinto, in cui é espressa tanta bellezza, tanta forza e maesta, non 
é che l’ immagine del sentimento o del concetto altissimo che aveva 
della patria quel popolo, che in tempi tristissimi, se l’era fondata 
sulla laguna, e l’aveva fatta cid che ella era: quindi nulla di piu suo, 
e percid nulla di pit caro, e che potesse ispirargli un pil: giusto or- 
goglio. Se non che, quando Paolo dipingeva si altamente nella Sala 
del Gran Consiglio, e il Paruta sognava per Venezia la rinnovazione 
di Roma, e scriveva: «i Fati un giorno a cose maggiori le apri- 
ranno la via» (1) gia i fati della Repubblica declinavano, ed essa 
gid aveva cominciato a non vivere pili se non come una grande 
memoria in mezzo alla morte d’ Italia, Percid il Superbo dipinto del 
Veronese non pud non ispirarci malinconia come una ghirlanda 
gioconda che si prepara per un sepolcro vicino; e quell’auguri0 


(1) Paruta, Degli Istorici delle cose Veneziane. — Venezia, 1718, tomo III, 3. 
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dell’onesto Paruta ci suona come il plauso che accompagna l’occaso 
d'una gloria che egli invece (come l’amore spesso c’ illude, e come é 
corta la nostra vista!) celebrava come se fosse sempre all’aurora. E 
sino al maggio del 1797, continuera nei nipoti questa facile esalta- 
zione che cos} spesso tradisce il vero e c’inganna, e che equivale alle 
spese di rappresentanza quando si rappresenta cid che non siamo 
pit. E vero bensi che quando dipingeva Paolo quel Trionfo, e il 
Paruta scriveva, l’eta degli eroi per Venezia non era tutta tra- 
scorsa, e lo attestavano la recente vittoria delle Curzolari, e i 
nomi di Marcantonio Bragadino e Sebastiano Venier. Né era pas- 
sata la gloria dell’arte, se vivevano ancora il Tiziano, Paolo e il Tin- 
toretto. Quel mondo di Paolo tutto ricco, tutto sensuale e tutto 
fastoso, senza che mai I’affetto e la passione generosa v’irrompa, 
non sfugge, @ vero, a un po’ di volgarita: é troppo poco umano, 
ed é angusto. Ma il decoro classico, la forza del polso unita alla 
leggiadria e all’ampiezza lineare, é cosa ancora si naturale a quella 
pittura, che si direbbe averla essa nel sangue. 

Dipoi, non voglio sfatare cid che fu fatto in pittura, alla quale 
non mancarono mai in nessuna eta i forti ingegni, ma come impedire 
ai frutti di maturare e di colorirsi secondo il sole? Cosi la pittura si 
colori dipoi secondo il corso dei tempi. Non cess6 di essere amica del 
nudo, ma divenne un po’ pit morbida e scrupolosa al confessionale 
dei gesuiti; graziosamente frivola e cicisbea, trastullo di nobili e di 
damine, con l’Arcadia; terribilmente tragica con la cresta di cartone 
indorato e la daga romana di legno, con la repubblica francese e 
limpero; falsamente smodata, come se la natura viva e sana non 
esistesse pit, coi romantici minori. Quindi, risorti a nazione, parve 
risorgere anche l’arte alla verita, e cose stupende ella fece in al- 
cuni; mentre altri s’adoperarono sempre pi a diffonderne il gusto 
e il sentimento con quei soggettini che pil spesso oggi s’ incon- 
trano nelle sale, e che vengono dalle oleografie e dalle nazionali 
scatole da fiammiferi con tanta commerciale utilita, riprodotti. 


2. 


Paolo, quantunque fosse uomo pio, e morisse d’un mal di petto 
preso perché, non volendo perdere un’indulgenza concessa da Sisto 
quinto, volle seguire a capo scoperto una processione (1); nondi- 


(1) Riwotr1, Le Meraviglie dell’Arte. Venezia, 1648, tomo I. 
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meno non ci apparisce quell’anima religiosa nelle sue opere sacre, ma 
sempre il pittore che tratta anche i santi col suo medesimo stile 
schiettamente profano. Per il solito i suoi personaggi sacri, nop 
avendo respirato l’aria cupa e serbata de’ nuovi, sontuosi e sospet- 
tosi conventi, non esprimono nulla di pil né di meno di cid che 
gli uomini sani e tranquilli sogliono esprimere nella calma della 
vita ordinaria, 0 quando, incaricati di rappresentare la parte d'un 
altro, la rappresentano bene, si, ma senza darsene troppa pena, 
Cristo ora siede a mensa come ospite placido e assai onorato in 
un palazzo principesco del Canal Grande, ora in sulla soglia di 
casa congedasi dalla madre come farebbe un buono e semplice 
popolano, ora pregusta nell’Orto degli Ulivi, abbandonato dagli 
uomini e sorretto dall’angelo, l’atroce passione (1). 

I conviti narrati con popolare semplicita dal Vangelo, Paolo 
gl’imbandisce da gran signore sotto le loggie del Rinascimento, 
dagli archi fermi su capitelli corinzi, e girati con maesta si ro- 
mana che ne viene al luogo quasi un carattere sacro. Talora, in 
mezzo all’arco centrale, aleggia qualche angioletto come uno stemma 
celeste sopra la testa del Salvatore, che non ha altro segno del suo 
esser divino se non |’ aureola rilucente. E un bell’uomo anche 
lui e contento che conversa come conversano gli altri convitati 
tra loro, mentre il siniscalco da gli ordini, e i servi vanno e ven- 
gono con ricchi vasi della forma di quelli coi quali il Cellini ab- 
belliva le mense dei papi, dei cardinali e dei re. Dietro le molte 
figure sedute, oltre i grandi spazi degli archi altissimi, s’apre wn 
cielo caldo e lontano, tutto fluttuante di nubi e di raggi, e col 
cielo, di cui non vedo il confine, appariscono gli edifizi braman- 
teschi e sansovineschi d’una fantastica e sontuosa citta. 

La scena é grandiosa: ha l’evidenza della realta, e, in quel 
vaporoso del cielo e degli edifizi, 'incanto d’un sogno: nondimeno 
quella civile solennita romana non corrisponde punto (e cid a 
Paolo non importava) alla poesia semplice che esala dai racconti 
evangelici come un profumo lieve e diffuso per la campagna. Che 
se Paolo avesse rappresentato Gesii nell’umile cenacolo degli apostoli, 
questi certamente non potevano avere da lui quel fiero carattere di 
cospiratori che ebbero da Leonardo, né d’uomini rozzi ma seriamente 
credenti che ebbero dal Rubens in un dipinto custodito nella pi- 


(1) Accademia di Venezia, Galleria de’ Pitti e di Brera. 
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nacoteca di Brera. In quel dipinto, all’ardore degli atti di quei po- 
polani intorno a Gesi, alla fissa aspettazione delle loro teste mara- 
yigliate, di quei visi fieri e buoni e pieni di devozione amorosa, 
a quella bibbia aperta su in alto tra due candelieri accesi, (mentre 
di fuori splende la luna) ben riconosci lo spirito austero e risoluto 
della Riforma tedesca. 

I conviti di Paolo invece, non considerando la poesia vera 
che il suo pennello sapeva comunicare alle cose, non son altro che 
scene stupende da melodramma tra gli archi pontificali del San 
Pietro di Roma. In una repubblica aristocratica come Venezia, si 
gelosa delle cerimonie e del decoro officiale, si direbbe quasi che 
Paolo non permetta a Gest d’abbassarsi troppo con la povera 
gente, credendo assai pit degna di lui quella che oggi si chiama 
la societa distinta o la socielad fina, forse perché é impossibile 
ritrovarvi dei grossolani mal raffinati, o degli stolidi farabutti. Nelle 
Nozze di Cana, maraviglioso dipinto che volle restare (consenten- 
dolo i francesi) a Parigi, Gesi é@ in compagnia de’ pit illustri gen- 
tiluomini e delle pit colte gentildonne del cinquecento: Vittoria 
Colonna, Maria regina d’ Inghilterra, Eleonora d’Austria, Carlo quinto, 
il divo Pietro Aretino, Francesco primo, Alfonso d’Avalos, e per- 
fino Solimano conquistatore di Rodi: quel Solimano il quale «in 
maggior dispregio della cristiana religione, fece la entrata sua in 
quella citta il giorno della nativita del figliuol di Dio. » (1) E ora il 
pittore glielo mette proprio vicino, un uomo si puntiglioso, e capace di 
tali piccoli sfoghi, ne’ quali é vero che possono trovare tutto il loro 
compiacimento, non meno delle femmine, anche gli uomini che si 
stiman pid seri. Chi non é proprio al suo posto con quella gente, é 
Vittoria Colonna, né basta che il suocero l’accompagni, quell’Alfonso 
d@Avalos marchese di Pescara, che al danno d'Italia fu uno degli 
uomini pi potenti del tempo. Vittoria di costumi santi, secondo la 
fama onoratissima che ha lasciato di sé, capace d'un alto affetto, 
male speso, ma tenerissimo, come sentesi nelle Rime, dove ripete 
larmonia patrarchesca con l’armonia gentilissima del suo cuore 
di donna e d’amante; soffrire vicino a sé l’Aretino che pure aveva 
sparlato di lei! Di tali accozzi che vi fanno ribrezzo come vedere 
una colomba in bocca ad un rospo, o una vipera attortigliata a 
una rosa gentile, se ne danno pure in natura, se ne veggono pure 


(1) Guicctarpini, Storia d’ Italia, lib. XVI. 
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nel mondo, e percid questo dipinto di Paolo, senza che lui ci pen. 
sasse, gli riusci d’una profonda e tragica serieta. Bene egli pensé 
a distinguere Vittoria dalle altre geptildonne che siedono sfarzose 
e galanti alle nozze: Ella sola, che rappresenta la madonna, e siede 
accanto a Gesu, mostra che un abito dimesso non toglie nulla alla no- 
bilta non bugiarda dei lineamenti. Anche nell’Aretino io credo che 
Paolo intendesse a indicare un carattere, perché quel modo cabalone 
e sfrontato con cui egli parla ritto in piedi e in abito di ricco giudeo, 
come letterato che difenda le sue opere e denigri le altrui; quel 
modo doveva certo essere il suo, tanto ben gli risponde come ri- 
sponderebbe a ogni tristo d’animo vile. Un personaggio che indossa 
una sfarzosa zimarra a fiori, alza con gesto cavalleresco la coppa 
mostrando forse che cid che prima era acqua é stato da Gesii con- 
vertito in vino. Rallegrano le nozze varii strumenti, e sono trai 
suonatori lo stesso Paolo e il Tintoretto. 

Negli altri dipinti sacri di Paolo, i personaggi non sono si 
conosciuti come quest’ illustri delle Nozze di Cana, ma non indi- 
cano meno per cid il loro secolo e il genio melodrammatico che 
gia nelle corti s’era annunziato, e che stava ora per rivelarsi pil 
espressamente col Peri, col Monteverde e il Caccini. Dico questo, 
perché quei sacri personaggi non é raro che ci appariscano come 
se proprio in quel momento fossero usciti di tra le quinte per 
cantare innanzi agli spettatori un’arietta, o fare un recitativo. Ma 
son sempre bellissimi e vivi: tanto vivi che col loro viso mondano, 
punto preoccupato di quello che rappresenta, palesano bene la 
persona reale travestita da santo, da martire, o da beato. Basta 
quel solo travestimento a indicare, per esempio, che quella molle 
signora, inginocchiata, a mani giunte, dal viso arridente e leggiero, 
in cui gid spunta un pochino la malizietta della Rosina o della 
Rosaura goldoniana, é la Vergine; e quel giovinotto che le é apparso 
dinanzi con l’impeto di un cantante conquistatore, é l’arcangiolo 
Gabbriello ; quel patrizio florido, ricciuto, barba rossiccia, viso bu- 
giardamente ossequioso, e in dosso un ricco piviale, 6 un santo 
anche lui, non so quale. Tutto quel sacro apparato d’aureole, di 
tonache, d’insegne sacerdotali, d’angioli svolazzanti e danzanti, di 
frecce, di palme del martirio, di calici e di corone, é tutta roba 
di cui non s’ebbe bisogno nei secoli della fede, e che si ripone 
dopo la recita negli armadi di sagrestia. Come i tempi sono cam- 
biati! Dove é piu la religiosa profondita del trecento, o il carattere 
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serio e raccolto dei Santi quattrocentisti! Fate che tali figure sacre 
di Paolo, quel loro viso indifferente e sereno, con cui sembra che 
si divertano a recitare, lo atteggino invece a un‘aria piangevole 
di martirio, di pentimento o di compassione pei peccatori, e avrete 
di nuovo l’'immagine sacra che si rivolge ai fedeli, ma non pili con 
l'ingenuo candore dell’ immagine primitiva, bensi con la coscienza 
nascosta di chi adopera un mezzo conoscendone benissimo l’artifizio 
eleffetto ; e cid risponde esattamente all’eta loiolesca, l’eta sudicia 
@ sfarzosa, come il Manzoni la defini benissimo, e che é anche la 
quarta eta, non del tutto ingloriosa, della nostra pittura. 

Gia ne siamo alle porte di quest’eta, e Paolo pure v’accenna 
ad alcuni segni: quell’enorme, per esempio, ‘che aggrava le sue 
glorie celesti che sono veri carnevali d’angioli, santi, e anime ben 
nutrite, tutti ammassati insieme: santi dai dorsi michelangioleschi, 
angioli che ricordano i ragazzi birichini che servon la messa in 
cotta da chierici; e con gli angioli ei santi, una quantita di vio- 
lini e chitarre, e uno svolazzio di vesti muliebri; e l’Eterno Padre 
che sbuca, un po’ calvo, ma onnipotente e violento, dai soliti nu- 
voloni. A tale apparizione, la Vergine non si turba, ma serba la sua 
calma dignitosa di donnetta veneziana, col foupe?, lusingata assai 
dell’onore, ma convyintissima d’esserne degna. Nell’ Annunziazione 
degli Ufizi a Firenze la Vergine é una bella e insignificante figura, 
e l’'angiolo una specie di tenore che la guarda tra le colonne dello 
scenario; ma una luce di paradiso, che par venire dalle profon- 
dita dell’oriente, illumina la bella architettura e le immagini. Perché 
se Paolo accenna al secento, come v’accenna il Tasso nella Ge- 
rusalemme, troppo piu egli sentiva da cinquecentista e da vene- 
ziano per non essere sempre un pittore sincero e amante dello 
sfarzo giocondo. Fa una Sacra Famiglia, e perché metterla a pa- 
tire in un tugurio o in una stalla? Non é meglio metterla addi- 
rittura, come una famiglia felice di principi veneziani, in una reggia 
del Rinascimento ? 

Ma, senza negare che gli uomini sono sempre gli stessi nel 
fondo, pur nondimeno le voghe e le influenze temporanee riescono 
pure a dar loro una certa piega, una certa tinta, sicché ne risulti, 
nel complesso generale, una grandissima differenza da generazione a 
generazione; e qui nei dipinti di Paolo la generazione é mutata da 
cid che era quando dipingevano il Carpaccio e Gentile Bellini, circa 
un secolo prima. Forse un poco dipendera anche dal loro stile sempre 
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un po’ primitivo, ma quegli uomini che essi dipingono sembran 
gente d’un altro stampo. Sono patrizi dalla pelle calda come cam. 
pagnoli e naturalmente austeri. Sembrano ancora un po’ rozzi, ma 
hanno viso pit schietto, e anche dal portamento, che é di una 
rigida e dignitosa semplicita, si direbbero uomini ben sicuri della 
loro fede, ben saldi nei loro principii, a cui assoggettano, senza 
ipocrisia, la disciplina della loro vita religiosa e civile. Sembra, 
mentre guardano non pili basso né pili alto della linea del loro 
raggio visivo, che sfidino con petto fermo e credente le tempeste 
da uomini che le conoscono; hanno Il’energia e l’accortezza dei po- 
poli giovani ancora, e che, non ancora troppo corrotti né sensuali, 
furono lungamente agitati nelle durezze e nella pratica delle cose, 

I personaggi di Paolo invece, sbaglierd, ma mi sembrano ac- 
cennare, quantunque assai di lontano, a quella generazione troppo 
data ai sollazzi e superficiale che, dopo due secoli o poco pii, in- 
contrera il duro giudizio d'un giovane capitano venuto su trai 
tumulti e la violenza civile. Esprimono quei personaggi una tempra 
pi urbana ma anche pili ambigua, quando non v’appariscono 
composti a vanita un po’spagnolesca. Nel dipinto di Sant’ Antonio, 
che é tra i tesori della pinacoteca di Brera, quel san Cornelio o san 
Cipriano che sia, tiene il pastorale e porta il manto fiorito con 
nobile dignité quasi cappa di procuratore o di giudice; ma il viso 
é tutto moderno, un viso officiale e officioso; che non c’é di me 
glio a procurare le pubbliche simpatie, quando si accompagni un 
tal viso a un po’ di destrezza e d’unzione. 

Con tali caratteri umani, e con tale pittura sacra non punto 
attinta dal sentimento, bella quanto volete, ma, quanto a cid che 
dovrebbe ispirare, yvuota e teatrale, era facile sdrucciolare nella 
burletta, e Paolo infatti ci sdrucciolo. Fra le molte figure d’una 
delle sue quattro Cene, dipinta pei frati di san Giovanni e Paolo, 
mise un pappagallo, e un servitore a cui usciva il sangue dal naso, 
e due alabardieri tedeschi ubriachi. Appena costoro furon veduti, 
i frati ne incominciarono subito a mormorare. 

S’era nel 1573: era morto da poco Pio quinto; vivevano Fi- 
lippo secondo, e san Carlo, quel di Milano. La Chiesa cattolica si 
era rafforzata con il concilio, ma dopo quel certo brivido che pure 
l’aveva presa alla protesta del nord, sentiva di dovere attingere 
vita e autorita da costumi piu austeri, dal freno del pensiero e 
dai rigori pid vigilanti. 
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Da que’ tedeschi ubriachi dunque, dipinti presso Gest nella 
Cena, si senti venire come un eretico venticello: un venticello 
somigliante a quello della calunnia. Paolo fu chiamato subito a 
renderne conto davanti agl’ inquisitori. 

« Ma non sapete » gli dissero gl’ inquisitori « che quei luterani 
non lasciano mai l’occasione di vilipendere e di volgere in ridicolo 
‘ tutte le cose della Chiesa cattolica?» 

Il pittore parve cascar dalle nuvole: rispose di non averci 
pensato, e in quel gran pericolo, tanto per aggrapparsi a qualcosa, 
ricordé Michelangiolo che aveva dipinto a nudo nella Sistina il pa- 
radiso e l’inferno senza scandalo di Sua Santita, ma deg!’ ipocriti 
e degli invidiosi, tra cui l’Aretino, che ne sparlavano ancora. «Io » 
concluse Paolo « fazzo le piiture con quella concideracion che 
é conveniente ch’el mio inteletto pud capire. » (1) 

Non si poteva risponder meglio. Gl’inquisitori si persuasero 
che Paolo non l'aveva fatto a malizia, e lo rimandarono senza 
neanche co//ardo, ma ammonendolo, cosi come s’ammonisce un buon 
figliuolo, a togliere dal sacro dipinto quegli sbornioni tedeschi che 
avevano dato tanto a pensare; e infatti non ci son piu nel quadro 
quale si vede a Venezia nell’Accademia. 

E questa infine non fu che un’amenita da pittore; un’amenita 
poco rispettosa, ma che anche poteva andare nella rappresentazione 
profana d’un soggetto sacro. 

Giovanni da San Giovanni (n. 1590 m. 1636), fece di peggio 
nel refettorio della Badia di Fiesole; ma il dipinto di Giovanni 
non ha nulla di luterano, e quindi se ne rise come gl’ ingenui furbi 
ridono delle cose brutte, quando voglion far credere che siano in- 
vece cose innocenti. 

Ecco: Gest digiuna nel deserto; e invece del diavolo, qui lo 
tentano le angiolesse (tale distinzione di sesso é pure dell’ameno 
pittore) che son discese dal cielo a portargli il pranzo; i tordi 
arrosto e le fragole. Le angiolesse hanno pure portato seco molti 
angiolini. Uno di loro, correndo all’ impazzata per troppo zelo, come 
sogliono i generosi fanciulli, ha rotto il piatto dei tordi che sono 


(1) Il documento di questo esame inquisitorio fu trovato per caso dal 
sig. Armando Baschet nell’archivio di S. Maria Gloriosa dei Frari, tra i 
processi del Sant’Ufizio del 1573; e fu pubblicato per la prima volta nella 
Gazzetta delle Belle Arti. Vedi Canto YRIARTE, Paul Veronese. Paris, Librairie 
de l'Art. 1888, 
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sparsi per terra coi cocci. Il fanciullo piange dirottamente; e ung 
angiolessa lunghissima l’ammonisce, col dito sulle labbra, di stare 
zitto. Gest benedice il pane, in mezzo alle angiolesse che lo circonday 
con le pietanze; e il diavolo, 14 in un canto, bruttissimo e somigliap. 
tissimo, (come n’é rimasta la voce) al frate celleraio che annacquaya 
il vino al pittore, se ne va via zitto zitto, e ben contento che le ap. 
giolesse faccian la parte sua. 

E che di pit adatto di questo scherno al refettorio d'un con- 
vento, e a stuzzicare l’appetito dei frati? Seduti alle tavole, essj 
avranno certamente distratto gli occhi dalla parete per tenere at- 
tenti gli orecchi alla sacra leggenda che loro veniva da quel pul- 
pito dell’eta di Cosimo il vecchio; un pulpito elegantissimo di 
pietra serena, che pur si vede in quel refettorio. 

Tale pittura cinicamente e fratescamente grossolana, mi sem- 
bra degna del secolo tonacone governato dalla Spagna e dai ge- 
suiti.Con tal governo e con tale generazione, era impossibile che 
s’avesse il sentimento di cid che é alto: nél'umanita ha altezza 
pit sublime di Cristo. Egli, come ispiratore sovrano del bene, é@ 
il vertice terribile e salutare che confina con Dio. 


MARIO PRATESI. 














LA GINNASTICA E TL TIRO A SEGNO NAZIONALE 


RISPETTO ALLA EDUCAZIONE FISICA DEGL'ITALIANI 


Il nostro sistema ufficiale di educazione é imperfettissimo: non 
coordinato nelle sue singole applicazioni, mancante di unita d’in- 
dirizzo al fine supremo, che é la formazione dell’uomo secondo la 
sua alta destinazione. 

Or bene; persuadiamoci che non si giungerad mai a formare 
l'educazione nazionale se lo sviluppo delle facolta fisiche, intellet- 
tuali e morali, non proceda con ben intesa armonia. Soltanto per 
Yaccordo di tutti i fattori, che si compendiano nella parola edu- 
cazione, si pud elevare la forza di un popolo, come quella dell’in- 
dividuo, ad alto grado di perfezione. 

Pur troppo in Italia questo accordo manca. 

Dell’educazione morale non parlo; dicano i padri di famiglia 
se ci sia, e quale, in certe scuole pubbliche. A questo riguardo mi 
basta la premessa, che l’educazione fisica non potra mai dare fra 
gli italiani, finché perdurino le presenti condizioni, de’ frutti cosi 
maturi come presso altri popoli, ne’ quali c’é armonia e aiuto re- 
ciproco fra essa e l’educazione morale. 

Dell’educazione intellettuale, quale si pratica nelle nostre scuole, 
vedremo piu oltre alcune conseguenze. 

Riferendoci poi alla sola educazione fisica, sebbene il sistema 
nel complesso non si possa chiamar buono, si hanno tuttavia sotto 
gli occhi risultati molto apprezzabili e sempre crescenti della gin- 
nastica, del tiro a segno, della scherma, e di altri esercizi, quali 
le corse ippiche, le escursioni alpine, l’esercizio del remo e del 
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velocipede, ecc.; ma in queste singole applicazioni non vi é coop. 
dinamento razionale, non indirizzo unico verso obbiettivi serii ¢ 
ben determinati. Basti osservare che |’educazione fisica ufficialeé 
ripartita fra tre amministrazioni: la ginnastica dipendente dalla 
pubblica istruzione, la scherma dalla guerra, il tiro a segno na- 
zionale principalmente dal ministero dell’ interno. 

Cosi parrebbe che gli esercizii maschili e salutari, i quali in 
fondo hanno uno scopo solo, quello di accrescere la forza fisica 
e di mantener vivo lo spirito marziale dei cittadini, sieno poi tanto 
diversi nei loro mezzi di esplicazione e nei loro fini particolarida 
rendere necessarie altrettante organizzazioni distinte. In cid, a mio 
credere, consiste l’errore fondamentale, che impedira sempre I'or- 
dinato razionale sviluppo della educazione fisica nazionale, la quale 
richiede un solo centro, un solo sistema, un organismo solo. 

Vi ha a questo riguardo una grande riforma da compiere in 
Italia, principalmente in quelle istituzioni di educazione fisica che 
per la loro natura sono a portata di tutti e possono rendersi po- 
polari. Fra queste istituzioni le pii potenti sono due: la ginna- 
stica e il tiro a segno. Queste, ed insieme la scherma in via sus- 


sidiaria ed a scopo speciale, furono a giusta ragione regolate da 
leggi e organizzate dal Governo, al quale spetta dare indirizzo 
all’educazione che esige la moderna civilta, di promuovere e siste- 
mare quelli esercizii che procurano la salute e la forza, prepa- 
rando i giovani a compiere degnamente i loro doveri di cittadini 
e di soldati. ' 


Ma, come hanno provveduto le leggi? Come ha corrisposto 
finora in Italia il sistema ufficiale dell’educazione fisica? 

Si @ proceduto in questa, come in tante altre cose, per empi- 
rismo, a rappezzature, spesso occasionalmente secondo le opinioni 
e gli umori delle persone successivamente chiamate a reggere la 
pubblica amministrazione, secondo le correnti mutabili del parla- 
mentarismo, e sempre fra le ristrettezze di un bilancio esausto dai 
lavori pubblici e dagli armamenti. 

Eppure varrebbe bene la pena di consacrare non pochi, ma 
parecchi milioni, anche all’educazione fisica nazionale! 

Alla chiusura dell’ultimo Congresso italiano di ginnastica, il 
presidente della Federazione onorevole generale Pelloux rammen- 
tava queste parole di un illustre statista inglese: La prima na- 
zione del mondo sara sempre quella in cui pix prospera si ap- 
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palesera la salute delle masse (D’ Israeli); e che un gran capitano 
(Moltke) sentenzid che non t soli maestri di scuola hanno prepa- 
rato le grandi vittorie tedesche, ma sopratutto gli elementi edu- 
catori che, con gli esercizi del corpo, hanno dato forza ed energia 
alla popolazione, e ne hanno temprato ii caraltere. 

Queste verita in Italia da molti, dai governanti stessi, non si 
sono comprese in tutto il loro valore. 

Forse anche qui perdurano gl’influssi secolari del passato. 

In Italia, inutile dirlo, sotto i regimi antichi non attecchivano 
jstituzioni che potevano eccitare la energia delle popolazioni. Se 
fiori qua e 14 qualche istituzione parziale, sotto il patronato di 
qualche piccolo Sovrano, fu piuttosto come esercitazione accade- 
mica e privilegio di pochi che come mezzo di educazione popolare. 

Il Piemonte fu il primo a coltivare con frutto la ginnastica e 
ad applicarla all’educazione della gioventi per opera di quella So- 
cieta ginnastica, sorta per iniziativa di Ernesto Ricardi di Netro, 
di Rodolfo Obermann, di Alberto Gamba, e di altri giovani valo- 
rosi e caldi di amor patrio. 

La Societa Torinese sorse nell’epoca in cui il Piemonte, pre- 
sentendo la sua missione di esser nucleo intorno a cui si sarebbe 
fatta I’ Italia, cercava di trar partito dalla vigoria della gioventu 
subalpina perché, venuto il tempo opportuno, questa scendesse pre- 
parata sui campi di battaglia. 

Tutte le associazioni nate in quel tempo avevano carattere 
politico; ma, con lo svolgersi della liberta scemando le lotte poli- 
tiche, le associazioni stesse perdettero molto della loro impor- 
tanza. Solo la ginnastica, sebbene anch’essa fosse la espressione di 
un pensiero eminentemente politico, anzi sociale, quello cioé di 
rinvigorire i corpi per farli capaci di attuare le generose aspira- 
zioni della mente e gl’impeti patriottici del cuore, seppe a tempo 
limitare le proprie aspirazioni ad una missione puramente educa- 
tiva; ebbe a lottare contro ogni sorta di pregiudizi, ma con la 
costanza e coll’opera paziente ed assidua riusci a formare nel pub- 
blico un giusto concetto della sua alta missione. 

In quell’epoca il ministro della guerra introdusse nell’esercito 
gli esercizi ginnastici, secondo il metodo proposto da Rodolfo Ober- 
mann; tuttavia l’opera della Societa rimase ristretta al solo Pie- 
monte. 

Il ministro Mamiani per il primo (1860) decretd che le ginna- 
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stiche discipline dovessero essere praticate in tutte le scuole. Poj 
il ministro De Sanctis (1861) compi l’opera del suo predecessope 
fondando presso la Societa torinese una Scuola magistrale per for. 
mare maestri di ginnastica. A questa scuola intervennero giovyanj 
da tutte le provincie d’Italia, e per essa la ginnastica pote essere 
introdotta in moltissime scuole della penisola. Nel 1867 furono 
aperti i Corsi magistrali femminili; nel 1874 fu istituita in Torino 
presso la stessa Societa la prima Scuola normale di ginnastica e ne} 
1878, per opera dello stesso De Sanctis, la ginnastica fu resa ob- 
bligatoria con la legge 7 luglio dello stesso anno. (1) In seguito 
furono aperte nove scuole magistrali per formare maestri per le 
scuole secondarie ed oltre mille corsi autunnali per abilitare a 
questo insegnamento i maestri comunali. Finalmente con la legge 
23 dicembre 1888 furono definitivamente istituite tre scuole nor- 
mali, una maschile in Roma e due femminili in Napoli ed in Torino. 

All’opera del Governo si associé ben presto quella dei privati. 
Molte citta seguirono l’esempio di Torino, e societa di ginnastica 
sorsero a Milano, a Genova, a Bologna, a Modena, a Padova, a 
Verona, a Venezia, a Firenze, a Livorno, a Lucca, a Siena, a Ca- 
tania, a Palermo, ecc. Tutte queste Societa ed altre molte, ad 
esempio della Germania e della Svizzera, si riunirono in associa- 
zione federale con sede in Roma e con a capo il generale Luigi 
Pelloux ; essa ora comprende 62 Societa ginnastiche e si é pre- 
fisso lo scopo di diffondere nelle masse popolari gli esercizi gin- 
nastici e militari. 

Non poco adunque progredi in Italia la ginnastica ed ora va 
continuamente diffondendosi nelle scuole di ogni grado ed entrando 
a poco a poco nelle abitudini del popolo. , 

La ginnastica non é pili considerata, come lo era quasi; uni- 
versalmente per lo passato, un’arte da saltimbanco o un ornaimento 
dell’educazione militare; ora l’opinione pubblica é tutta in suo fa- 
vore; i genituri, i quali meglio comprendono il dovere dzll’edu- 
cazione della prole, la ricercano per i maschi ed anche per le fan- 
ciulle, avendone riconosciuti i vantaggi igienici e callistenici. 

Non si pud, dunque, da alcuno dubitare che la ginnastica 
non formi argomento di un alto interesse pubblico. Non si tratta 
della ginnastica acrobatica o atletica, che hanno per sole scopo il 


(1) F. VatLerri. Monografia della Societa ginnastica di Torino. 
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predominio della forza fisica; e neppure della ginnastica medica 
ed ortopedica, che cerca di correggere le deformita e le altera- 
zioni del corpo umano; ma della ginnastlica educativa, che svi- 
juppa le forze muscolari gradatamente e senza sforzi, seguendo il 
naturale svolgimento dei sistemi organici. Per essa |’esercizio mu- 
scolare contribuisce allo sviluppo della vita intellettiva e morale; 
per essa si accresce la forza fisica, da cui deriva la forza d’animo, 
Yenergia morale, il carattere. 

La sua importanza é pur grande p:r il concorso ch’essa pre- 
sta alla fisiologia nei mezzi atti a migliorare la salute pubblica, 
eurando lo sviluppo e la salute del corpo. Questa importanza ha 
massimo valore in rispetto alla gioventi, la quale negli istituti di 
istruzione e di educazione pubblica é sopraffatta da una arruffata 
e pesante enciclopedia, che la tiene per parecchie ore sui banchi 
della scuola senza mai un momento di tregua. Onde non si lascia 
tempo al cervello di pensare e di riflettere; né si concede al corpo 
il necessario riposo, i mezzi e il tempo per gli esercizi fisici che 
yalgano ad equilibrare e completare le applicazioni esuberanti della 
vita intellettuale. 

In conseguenza nelle nostre scuole secondarie s'istruisce molto, 
ma poco o punto si educa. Frattanto la media dei giovani stu- 
denti rimandati alla leva come inabili al servizio militare supera 
sensibilmente la proporzione comune. Ricerchino le cause di questo 
fatto coloro che ancora non sono convinti dei danni gravissimi, 
pur riconosciuti da eminenti pedagogisti e scienziati, del swrme- 
nage intellectuel. 

Le scuole in Isvezia, e molte in Germania, in Inghilterra ed in 
America sono in appositi edifizi che rispondono alle esigenze del- 
l'igiene, e, dove non esiste palestra speciale, una o due volte al 
giorno la scuola é trasformata in sala di ginnastica. Quelle nazioni 
sono persuase che la scuola deve formare prima degli uomini e poi 
dei sapienti. 

Anche in Italia pare che il pubblico cominci a pensare a quel 
modo e i] Governo voglia far qualche cosa in quel senso. Ma, si 
badi, che le mezze misure a nulla servirebbero. Ci vuole una ri- 
forma radicale; ci vuole una legge che nelle scuole di qualsiasi 
grado diminuisca le ore dell’ insegnamento intellettuale e prescriva 
il tempo da consacrarsi ogni giorno agli esercizi fisici. 

La necessita quindi di una scuola popoiare essenzialmente 

Vol. XXVI, Serie III — 16 Marzo 1890, 18 
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educativa, preparatoria alla vita civile e militare, ¢ manifesta eq 
urgente. In questa scuola si devono temprare i corpi e preparare 
gli animi alla conquista dei grandi ideali della patria. Qui i no 
stri giovani studiosi, riuniti a centinaia e a migliaia, divisi e ben 
ordinati in drappelli, guidati da abili maestri, debbono esercitarsj 
alla marcia, alla corsa, al salto, a superare gli ostacoli, a pro 
vare con giuochi e gare convenienti le proprie forze, il coraggio, 
la resistenza fisica, la prontezza nell’obbedire al comando ek 
rapidita nell’eseguire. Qui si deve insomma far rivivere, conformi 
all’indole della civilta moderna, gli esercizi dell’antico Ginnasio e 
del Campo di Marie, nell’intento di formare uomini robusti, ca- 
paci di lottare con successo contro il nemico ed agguerriti anche 
contro le vicissitudini atmosferiche; perché il soldato veramente 
buono é quegli che ha raggiunto il completo sviluppo fisico e mo- 
rale, e che, oltre all’essere bene esperto e resistente nel maneggio 
delle armi, non teme la fatica e sa combattere anche contro le 
forze della natura. 

Né si creda di precaorrere i tempi fondando questa Scuola 
della forza e del carattere nazionale, perché |’ Inghilterra e l’Ame 
rica gia ci hanno preceduto su questa via 

Gli Stati Uniti d’America hanno speso oltre 35 milioni di lire 
italiane per provvedere di palestre i loro licei e collegi. 

L' Italia spende per la ginnastica in tutte le Scuole del Regno, 
primarie e secondarie, poco piu di 300 mila lire, cioé meno di 
quanto spendono da soli a quello scopo i municipi di Berlino, di 
Parigi, di Vienna! 

Pare perd che la vera importanza della educazione fisica siasi 
finalmente compresa dai governanti anche in Italia. Mentre il mi- 
nistro della pubblica istruzione ha dato prove di favorire la gin- 
nastica e affidamento di riformarne il sistema, i ministri dell’ in- 
terno e della guerra hanno dato un incremento vigoroso alla 
istituzione del tiro a segno nazionale. 

Il ministro Boselli, dopo aver provveduto alla stabilita del 
personale insegnante, nomind una Commissione, presieduta dal 
senatore Allievi e composta di uomini autorevoli e competenti, 
con lo incarico di studiare un nuovo regolamento generale per la 
ginnastica. 

La Commissione, dopo alcuni mesi di lavoro, presenté al mi- 
nistro il progetto del nuovo regolamento su quella disciplina, in- 
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spirandosi a larghe vedute, tanto nel rispetto educativo quanto 
jn quello militare. Nella relazione del senatore Allievi, unita al 
regolamento, sono chiaramente esposte le ragioni delle riforme 
proposte concretate in base all’esame delle cause che rendono la 
ginnastica non proficua nelle nostre scuole. 

Riassumo queste proposte per sommi capi. 

La Commissione ha riconosciuto la necessita di conservare e 
sempre pi determinare il carattere pedagogico della ginnastica 
nelle scuole elementari e nelle scuole normali, e di stabilire che 
questa istruzione costituisca invece, per le scuole secondarie, un 
vero e proprio insegnamento da impartirsi in un locale speciale; 
dove tutta la gioventu studiosa dovrebbe convenire per temprare 
il corpo alla fatica, per sollevare in lieti e forti esercizi lo spirito 
dallo studio troppo prolungato, e rendere cosi, in modo facile e 
gradito, non meno che utile e serio, -veramente compiuta la sua 
educazione. 

Nelle scuole elementari e normali, dunque, la palestra deve 
essere attigua alla scuola e formare di essa un complemento vo- 
luto e necessario, e l’'insegnamento rimanere, in modo assoluto, 
nei confini della ginnastica detta educativa 0 pedagogica. Nelle 
scuole secondarie invece la ginnastica deve essere una scuola a 
sé e la palestra un istituto autonomo con personale insegnante e 
dirigente proprio. Qui gli esercizi, pure conservando sempre il ca- 
rattere educativo, debbono essere indirizzati alla preparazione dei 
giovani al servizio militare 

In questa palestra debbono convenire per le esercitazioni gin- 
nastiche e militari tutte le scuole secondarie del Comune. Quando 
perd una sola palestra non bastasse, ve ne saranno due o pili sotto 
la medesima direzione. Cosi si @ affermata l’idea principale delle 
palestre centrali, che porta in sé la modificazione pid radicale e 
pit opportuna, la pietra di fondamento su cui la Commissione 
ha costruito il nuovo edificio, in relazione allo spirito educativo- 
militare che domina il nostro tempo. E nel ginnasio centrale, che 
radunera giovani e forti scolari, avidi di moto e di liberta, si clas- 
sificheranno in modo razionale gli alunni di ogni istituto, senza 
distinzioni di classi scolastiche, tenendo conto dell’eta e della co- 
stituzione fisica, non offendendo piu terribilmente le leggi della 
fisiologia e dell’igiene. 

Ogni alunno dovra intervenire con assiduita e diligenza alle 
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lezioni della palestra, per averne al termine dell’anno scolastico 
un certificato, senza cui non potrd essere ammesso agli esami dij 
promozione o di licenza nella sessione estiva. 

Date queste disposizioni e fatta nei programmi una larga parte 
ai giuochi ed alle passeggiate, ne veniva per conseguenza che gj 
doveva provvedere ad un orario che tutto cid rendesse possibile, 
La Commissione provvide a questa parte disponendo nel nuovo 
regolamento che nella compilazione dell’orario dei singoli istituti 
siano lasciate libere due mezze giornate alla settimana, e due giorni 
d'intervallo per le esercitazioni alla palestra. 

Questo provvedimento, che riassume molte delle osservazioni 
gia fatte sull’insegnamento della ginnastica nelle scuole secon- 
darie, é, a mio parere, necessario: 

1° Perché non avendo che un maestro ogni due o tre isti- 
tuti, ed ogni istituto mettendo, d’ordinario, la ginnastica all’ istessa 
ora, ne viene per conseguenza che in qualche scuola la lezione di 
ginnastica non pud aver luogo. 

2° Dovendo avere la ginnastica un carattere militare, é ne- 
cessario che il maestro abbia raccolti nella stessa ora e nell’ istesso 
locale molti alunni. 

3° Due mezze giornate di riposo dalle occupazioni intellet- 
tuali sono indispensabili per mantenere |’equilibrio e l’armonia tra 
le funzioni fisiologiche e le mentali, conservare la salute e preve- 
nire le numerose malattie, cosi dette della scuola. 

Nel nuovo regolamento vi sono pure ottime disposizioni ri- 
guardanti la ginnastica nei convitti pubblici e privati, negli edu- 
catorii e nelle scuole serali di ogni grado, e si propone che le 
palestre centrali servano anche per le scuole popolari domenicali 
di preparazione all’esercito. 

In ultimo vi sono disposizioni transitorie che permettono di 
procedere per gradi nell’attuare la proposta riforma, senza portare 
la rivoluzione nel presente insegnamento ginnastico. 

La Commissione chiude il suo lavoro con alcune proposte al 
ministro, fra cui quelle di istituire nel Ministero un ufficio diret- 
tivo speciale per tutto cid che riguarda la ginnastica e discipline 
afiini, e la nomina di una Commissione per la compilazione dei 
programmi d’insegnamento. 

Il nuovo regolamento, che ora sta all’esame del Consiglio su- 
periore dell’istruzione pubblica, contiene le basi di una grande 





RISPETTO ALLA EDUCAZIONE FISICA DEGL’ITALIANI 273 


riforma nella nostra educazione nazionale, la via tracciata da esso 
@ chiara e sicura, e, quando ne sia compiuta Il’attuazione, |’ Italia 
si trovera a grande altezza per cid che riguarda l’educazione fisica 
e la preparazione delle masse popolarj alla vita militare 

Ma a compiere l’opera del regolamento, la Commissione ri- 
chiama l’attenzione del ministro su due argomenti importantissimi, 
cioé sull’ordinamento della R. scuola normale di ginnastica e sugli 
attuali programmi d’ insegnamento. 

La Commissione bene si appone nel richiamare I’attenzione del 
ministro su queste questioni. Infatti la scuola normale di ginnastica 
di Roma, che é I’ unica nel regno (e questo é male) funziona da sei 
anni, ma i programmi dei vari insegnamenti non sono ancora 
bene determinati, anzi, come si assicura, non esistono affatto; né 
si pud affermare che da questa scuola escano maestri di ginna- 
stica quali dovrebbero essere per coltura e per abilita pratica, 
capaci, cioeé, di tener alto questo insegnamento per il fine alto e 
nobile che si vuol conseguire. 

Ed in questo conviene il senatore Allievi, il quale, nella sua 
elaborata relazione dice: 

« Coordinata a questa riforma, che accresce con la indipen- 
«denza la responsabilité dei direttori delle Palestre e dei maestri 
«di ginnastica, dovrebbe essere la preparazione loro e il pit ele- 
« vato livello di istruzione nelle scuole normali di ginnastica... A 
« tale scopo si vorrebbe che il maestro, oltre alla coltura sufficiente 
« letteraria e storica, fosse iniziato ai principii generali della edu- 
« cazione, possedesse le nozioni anatomiche, fisivlogiche ed igieniche 
« indispensabili a graduare l’istruzione che deve impartire; che 
« fosse versato negli elementi dell’organizzazione militare, e delle 
«leggi da cui essa dipende, ecc. 

« Tutto cid noi siamo ben lungi dall’avere nell’attuale nostra 
« scuola normale. » 

Sotto questo riguardo molte nazioni ci hanno superato. A Ber- 
lino e in altre citta della Germania, a Stoccolma, a Vienna, a Pie- 
troburgo, a Madrid, ecc. vi sono scuole normali di ginnastica che 
danno ottimi frutti. Per cid é necessario che il ministro dell’ istru- 
zione pubblica provveda con sollecitudine ad un serio e compiuto 
ordinamento della nostra scuola normale di ginnastica e che al- 
meno due altre scuole consimili sorgano in centri diversi nella 
nostra penisola. 
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Né meno urgente é la necessita di una saggia revisione degli 
attuali programmi di ginnastica per le scuole secondarie. 

In questi ultimi tempi persone competenti nei vari rami delle 
discipline ginnastiche hanno consigliato metodi differenti da se- 
guirsi in quest’insegnamento. Gli uni vedono nella ginnastica, quale 
é ora insegnata nelle scuole, se non un danno certo, delle difficolta 
gravi per estenderne la pratica e renderla veramente utile, specie 
per cid che riguarda l’uso di alcuni attrezzi, e vorrebbe quindi ri- 
durla ad una serie di giuochi liberi, coi quali credono di poter 
imitare gl’ inglesi, e procurare ai fanciulli e ai giovani delle scuole 
un esercizio fisico pid conforme all'indole loro e sufficiente a com- 
pensarli del soverchio lavoro intellettuale. Altri vorrebbero ritor- 
nare all’antico e far rivivere gli esercizi del ginnasio greco. Chi, 
finalmente, trova che la ginnastica pratica nelle scuole nun é suf- 
cientemente fisiologica. 

Pur non avendo competenza per entrare in simili discussioni, 
si deve riconoscere che tutto cid dimostra la convenienza di una 
revisione degli attuali programmi da farsi da una Commissione di 
provata competenza tecnica e scientifica e convinta che lPeduca- 
zione fisica é chiamata dalle esigenze dei tempi moderni a dive- 
nire opera di educazione nazionale. 

Nella relazione del senatore Allievi si legge ancora una notizia 
che ferma l’attenzione: « Al Ministero dell’istruzione pubblica in 
« Francia esiste una Commissione permanente speciale per la gin- 
« nastica, la quale @ occupata dello studio e della verifica dei 
« programmi, non che degli ordinamenti scolastici che vi si rife- 
« riscono. » 

Il tradurre in atto tutte le proposte dell’ onorevole Commis- 
sione non é certamente un lavoro da compiersi in un giorno o in 
un anno. Le riforme, specie quando urtano in abitudini inveterate, 
incontrano sempre ostacoli nel loro progredire. E questa la via 
difficile di tutte le innovazioni, segnatamente nel campo pedago-' 
gico, dove vi sono da vincere tanti pregiudizi, tanti errori, ma il 
progresso si fa strada e continua il suo cammino trionfale a tra- 
verso i secoli. 

In Italia, come gia presso le altre nazioni, l’ignoranza, |’ in- 
differenza, la diffidenza inceppano |’ opera riformatrice e spesso, 
anche i pil saggi e dotti, e in questioni di alto interesse pubblico, 
sono coperti di ridicolo, come promotori di Ded/e utopie. Quando 
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Ling si presentd al Re di Svezia per domandare aiuto e protezione 
per fondare il grande istituto ginnastico di Stoccolma, il Re gli 
rispose : Abbiamo gia abbastanza sallimbanchi e non occorre 
crearne dei nuovi a spese delio Stato. Cid nondimeno l’istituto fu 
fondato e Ling é una gloria della Svezia. 

John il «Turn Vater» (padre della ginnastica) della Germania 
fu imprigionato, le societa ginnastiche pit volte disciolte per ra- 
gioni politiche, gli attrezzi delle palestre distrutti e, cid nonostante, 
la Germania conta ora nella sua « Unione ginnastica » oltre 4000 
societa con poco meno di mezzo milione di soci. 

Questi esempi ci ammaestrino. 

Stabilite le norme da seguirsi perché l’insegnamento ginna- 
stico e militare, da darsi nelle scuole pubbliche e private, sia ve- 
ramente efficace, non dobbiamo dimenticare che la gioventi stu- 
diosa non é che una parte relativamente piccola di quella chiamata 
alla leva. Se vogliamo quindi che la ginnastica abbia una vera e 
reale influenza sull’educazione nazionale, é necessario fortificare 
e disciplinare con essa tutta quanta la gioventi, compresa quella 
che, dopo il corso elementare obbligatorio, non frequenta pit scuole 
e si dedica all’officina o al campo. 

Perciéd nelle palestre centrali, proposte dal nuovo regolamento, 
si dovrebbero aprire scuole domenicali di ginnastica e di esercizi 
militari, la cui frequenza dovrebbe essere resa obbligatoria per 
legge, come in Isvizzera, a tutti i giovani, che non frequentano le 
scuole, dai 16 ai 20 anni; uffiziali e sott’uffiziali, che avessero da 
poco lasciato l’esercito, e appositamente preparati in corsi spe- 
ciali da aprirsi nelle varie Provincie, verrebbero in aiuto ai mae- 
stri di ginnastica nell’istruzione e nella direzione di queste scuole, 
Cosi tutta la gioventi passerebbe per la palestra prima di entrare 
nell’esercito, e la scuola di ginnastica diventerebbe scuola della 
forza e del carattere nazionale. 

Molte di queste scuole potrebbero venir affidate alle societa 
di ginnastica e di tiro a segno esistenti, rimanendo sempre sotto- 
poste all’ispezione governativa. 

L’importanza morale e politica di un tale ordinamento edu- 
cativo del nostro paese é evidenté. Con 1’ aiuto delle societa di 
ginnastica e di tiro a segno e degl’istruttori militari che lasciano 
Yesercito per far ritorno in seno alle loro famiglie, la spesa per 
Yattuazione di questo disegno non pud esser che lieve, e lievis- 
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sima parra a tutti se si ponga mente ai grandi vantaggi che re- 
chera all’esercito e al paese. 

La nazione tutta porterebbe allora all’esercito, con una gio- 
ventu cosi preparata, quella forza, quell‘’energia morale che ora 
dall’esercito aspetta. Cosi divenne grande la Germania, che dopo un 
mezzo secolo di maschia e forte educazione, fortificd se stessa e 
diede all'esercito soldati che seppero renderla potente e grande. 

Le palestre popolari di ginnastica e di esercizi militari, la 
scherma, il nuoto e il tiro a segno: ecco gli e:ementi di cui il je- 
gislatore deve servirsi per compiere la educazione civile e militare 
di una libera nazione. 

E poiché ho accennato anche al nuoto, credo opportune su 
questo importantissimo esercizio alcune considerazioni. 

Gli antichi tenevano in grande onore il nuoto, che considera- 
vano come un esercizio efficacissimo a sviluppare e fortificare il si- 
stema muscolare. Essi avevano in disprezzo l'uomo che non sapeva 
nuotire egualmente che colui il quale non sapeva leggere. Noi 
abbiamo dimenticato le antiche tradizioni gloriose e salutari; im- 
perocché, se é grande il numero degli italiani che non sanno legzgere, 
é di gran lunga maggiore il numero di quelli che non sanno nuo- 
tare. Alcani giungeno anche ad affermare che una gran parte dei 
nostri marinai ignorano I’arte del nuoto, che per loro é di prima e 
suprema necessita. Mettiamo pure che vi sia dell’esagerato in questa 
affermazione, ma il certo é che il nuoto é trascuratissimo nelle 
scuole, nei convitti governativi e privati, nei collegi e nelle scuole 
militari e nello stesso esercito. 

Anche a questo riguardo I'Italia non avrebie che a seguire 
lesempio delle altre nazioni. 

La massima importanza é data in Isvezia all’esercizio del nuoto, 
che si pratica da per tutto, nelle scuole e nell’esercito, e i maestri 
di ginnastica che escono dalla scuola normale di Stoccolma sono 
pure abilitati a quest’ insegnamento. 

La Danimarca @é stata la prima in Europa a fondare una 
scuola di nuoto che fu famosa in tutti i paesi del nord, e narrano 
gli annali dell’esercito Danese che nel 1828 i due terzi dei soldati 
erano capaci di traversare a nuoto un fiume, armati di tutto punto; 
imitando cosi i legionari romani, i quali dopo gli esercizi guerreschi 
del campo di Marte, madidi di sudore in completa armatura si get- 
tavano nel Tevere e lo traversavano a nuoto. 
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Questo esercizio, oltre al giovare potentemente all’ armonico 
sviluppo dei muscoli, accresce l’energia morale ed il coraggio, con- 
serva nell’uomo la calma, il sangue freddo nel pericolo,e lo rende 
forte tanto da indurlo ad esporre con sicurezza di vittoria la vita 
per salvare quella del suo simile. 

Sarebbe dunque desiderabile che le sucieté ginnastiche, dap- 
pertutto dove le condizioni idrografiche lo permettano, istituissero 
scuole di nuoto per la gioventie cercassero cosi di diventare societa 
di ginnastica e di salvataggio; e dove l’opera dei privati non fosse 
sufficiente, intervenisse con validi aiuti e con iniziativa propria il 
Governo. 

Educata cosi la gioventii e resa forte di animo e robusta di 
braccio, atta cioé a maneggiare il fucile, verrebbe inscritta nelle so- 
cieta di tiro a segno e compirebbe cos} la sua educazione prepa- 
ratoria alla vita militare. 

Le origini dei tiri a segno in Italia sono antichissime; ma 
non é@ qui il luogo di rivendicazioni storiche. Noto soltanto, per- 
ché cid importa come riscontro al sistema odierno, che fino dal- 
Panno 1560 Emmanuele Filiberto istituiva |a guardia paesana, corri- 
spondente alla guardia nazionale de’ tempi nostri e alla wilizia 
territoriale di oggidi. Essa ebbe rigogliosa vita in Piemonte dove 
contribui non poco a suscitare quello spirito militare che tanto 
giovd a Casa Savoia nelle guerre contro la Francia. I mikti si 
raccoglievano, nei giorni di festa, per compagnie e si recavano a 
trarre al tavolazzo ed erano poi passati in rivista dal capitano., 
Le compagnie avevano privilegi, doni, incoraggiamenti dai principi 
guerrieri, dalle citta patriottiche. E traccie di tiri a quell’epoca 
ne troviamo dovunque. 

La istituzione, che aveva salde radici, continud a prosperare. 
Nel secolo scorso non vi era in Piemonte citta e borgata note- 
vole che non vantasse il suo tiro, e questo continud poi con va- 
ria vicenda. Re Carlo Aiberto, con un viglietto del 14 marzo 1838 
diede alia istituzione un ordinamento che sarebbe adatto anche 
oggidi. Dopo la guerra dell’indipendenza 1848-49, dal campo gover- 
nativo il tiro a segno passé al campo cittadino; ma la istituzione 
per varie cause decadde. 

Nel 1859 il Governo di Toscana rese obbligatorio per legge 
il tiro a segno. 

Nel 1860 sursero i tiri provinciali. [1 1 aprile 1861 con Reale 
Decreto si permisero le associazioni di tiro a segno. Poi una 
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legge del 4 agosto dello stesso anno stabill 100 mila lire annue, 
meta per gare di tiro a segno nazionale, meta per sovvenire le go- 
cieta di tiro. Infine con pompa e feste si fecero alcune grandi 
riunioni per bersaglio nel 1863 a Torino, nel 1864 a Milano, nel 
1865 a Firenze, nel 1867 a Venezia. 

E sorsero parecchie societa. La presidenza ne era affidata al 
comandante locale della Guardia nazionale; lo statuto era votato 
dai soci, e solamente era necessaria l’approvazione per Decreto Reale, 
Le societa erano indipendenti le une dalle altre. Nei tiri di gara la 
meta dei bersagli e dei premii era concessa alle armi di ordinanza ita- 
liana. Il Governo, richiesto, poteva dare graduati di truppa per la 
istruzione. Del rimanente completa liberta di associazione e di pro- 
grammi. 

« Dunque non indirizzo vigoroso verso uno scopo ben deter- 
« minato ed avviato dal pensiero della difesa nazionale ; non coor- 
« dinamento con Il’ istruzione dell’esercito; non sorveglianza attiva 
« da parte dell’autorita militare; non ingerenza del ministro della 
« guerra, non sufficienti sussidi perché la istituzione attecchisse in 
« un paese povero, disavvezzo alle armi, incerto nei primi passi del- 
« l’esistenza. » (Relazione della Camera per la legge sul Tiro a se- 
gno nazionale). 

Quando poi la Guardia nazionale, con la riforma dell’ordina- 
mento militare del paese, fu sostituta da milizie regolari per ef- 
fetto dell’obbligo generale e personale al servizio militare, la isti- 
tuzione dei tiri a segno cadde nell’oblio, ma per risorgere pili tardi 
su nuove basi pil’ gagliarde. 

Fino dal primo momento in cui si gittarono le basi del nuovo 
ordinamento dell’esercito, con l’obbligo generale al servizio e con la 
diminuzione del tempo da passarsi sotto le armi, le persone compe- 
tenti, non imbevute di pregiudizi o tormentate da preoccupazioni, 
riconobbero che il sistema militare odierno, con esercito limitate 
di forza in pace per le ragioni finanziarie, ingrossato per la guerra 
da numerose riserve, rinforzato dalla Milizia mobile e dalla Milizia 
territoriale, richiedeva necessariamente altri provvedimenti ed 
altre istituzioni a compenso del troppo breve tirocinio e a compi- 
mento dell’educazione militare. Fra queste istituzioni primissima 
il tiro a segno. 

Radicalmente trasformato il sistema militare, ragione logica 
avrebbe richiesto che primo il Ministero della guerra prendesse I'ini- 
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siativa a che, accanto all’esercito, che é la grande scuola militare 
della nazione, sorgessero ordinate e salde quelle istituzioni popo- 
lari che sono preparazione e complemento della milizia. Cosi non 
fa per cause varie, sebbene il tiro a segno non abbia la sua ra- 
gione di essere se non per l’esercito e per la difesa del paese. Fosse 
pregiudizio inveterato di poca fiducia nelle istituzioni popolari di 
quella specie; fosse ripugnanza da parte dell’amministrazione della 
guerra ad aumentare per essa il proprio bilancio o per altre cause, 
mi limitero a dire soltanto che i tempi non erano maturi. 

Fortunatamente, per un acuto apprezzamento dei grandi inte- 
ressi dello Stato, per una larghezza propria di vedute liberali, per 
antica simpatia alla istituzione del tiro a segno, forse anche per 
reminiscenze della Guardia nazionale, |’ iniziativa fu presa dal mi- 
nistro Zanardelli, che, in base a studii di Commissioni competenti, 
compilé il primo disegno che diede vita, essendo ministri Depretis 
e Ferrero, alla legge 2 luglio 1882 sul tiro a segno nazionale ed al 
Regolamento per la sua esecuzione del 15 aprile 1883. 

La legge entro in vigore nel luglio dello stesso anno; passarono 
ormai quasi sette anni. 

La legge dichiara che: « é istituito nel Regno il tiro a segno 
«nazionale allo scopo di preparare la gioventi al servizio militare, 
«di promuovere e conservare la pratica nelle armi in tutti coloro 
«che fanno parte dell’ esercito permanente e delle milizie. » 

Il tiro a segno nazionale é posto sotto la direzione del Mini- 
stero della guerra per la parte tecnica ¢€ del Ministero dell’interno 
per la parte amministrativa; presso quest’ ultimo si é istituito un 
ufficio di segreteria centrale del tiro, il quale ufficio oggi, salvo 
per la parte tecnica, accentra in sé tutte le pratiche per il funzio- 
namento della istituzione. 

Una direzione centrale del tiro a segno nazionale, istituita con 
Reale Decreto 11 novembre 1888, mentre funziona come commis- 
sione consultiva del Governo, deve esercitare alta sorveglianza 
sulle Societa di tiro e provvedere alla unita della loro azione ed 
al loro sviluppo. 

In ogni capoluogo di provincia funziona una direzione del 
tiro a segno provinciale, con a capo il prefetto e composta di 
rappresentanti della provincia, del comune e dell’ autorita militare. 

In ogni capoluogo di provincia o di mandamento pud essere 
istituita una Societa di tiro quando si abbiano almeno 100 tiratori. 
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-La Societa @ amministrata da una presidenza composta da membri 
eletti e da membri nati (il sindaco e un ufficiale). 

I cittadini che abbiano compiuto il 16° anno di eta possono 
essere inscritti nei ruoli del tiro, tutti con certificato di buona 
condotta, i minorenni col consenso dei genitori e tutori. 

I tiratori sono divisi in tre riparti: Scuole - Milizia - Libero, 
Ogni tiratore paga una tassa annua di lire tre; ne sono esenti 
gli indigenti, e i militari indigenti, inoltre, non pagano le munizioni, 

I tiratori che provano di avere per due anni frequentato il 
tiro a segno nazionale, secondo norme stabilite da regolamento, 
godono i vantaggi segucnti nell’ applicazione della legge di leva: 
totale esenzione dalla istruzione cui potessero essere chiamati se 
appartenenti alla terza categoria; totale o parziale esenzione dalla 
istruzione se appartenenti alla seconda categoria. Nelle stesse 
condizioni gli individui dell’esercito permanente in congedo illi- 
mitato sono esentati dai richiami per istruzioni. 

Non si accorda il volontariato di un anno, o il ritardo alla 
chiamata sotto le armi, se i giovani non dimostrino di aver fre- 
quentato per un anno almeno il Tiro a segno nazionale. 

Le spese per il Tiro nazionale sono divise in due categorie: 
quelle per i campi di tiro e per il primo impianto, nelle quali con- 
corre in ragione di tre quinti il Governo, di un quinto la provincia 
e di un quinto il comune; e le spese di esercizio, a cui fanno fronte 
le tasse, il prezzo delle munizioni pagate dai tiratori, i sussidii go- 
vernativi, provinciali e comunali. 

Le armi per il Tiro a segno nazionale sono i fucili d'ordi- 
nanza dell’esercito. 

Le condizioni per ottenere i vantaggi della legge sono deter- 
minate in un Compendio di tstruzioni militari per le Sociela 
del Tiro a segno nazionale, del 17 maggio 1885. 

Queste, sostanzialmente, sono le basi che regolano |’economia 
generale della istituzione; le quali basi, mentre affermano prit- 
cipii giusti, contengono vizi d’ordine tecnico e d’ordine economico 
che possono avere gravi conseguenze, perfino quella, se in tempo 
non vi si ponga rimedio, di lasciare un’altra volta decadere la isti- 
tuzione stessa. 

Up esame delle imperfezioni della legge mi trascinerebbe ad 
una trattazione analitica che qui sarebbe inopportuna; ne accen- 
nerd le fondamentali pid oltre. 
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Vediamo ora che cosa si é fatto, quali furono i risultati della 
legge nel corso dei sette anni. 

Dapprima le difficolta furono molte. Lo spirito della legge tardé 
ad essere compreso dalle popolazioni; le autorita governative, salvo 
qualche lodevolissima eccezione, non si curarono di illuminarle; le 
Direzioni provinciali si costituirono, ma la maggior parte di esse 
soltanto pro forma; \o stesso Ministero dell’internc, dopo promul- 
gata la legge, non fu molto caldo nell’eccitarne la sollecita applica- 
zione. Il Ministero dell’ interno infatti non aveva un interesse diretto 
ad aggravare il proprio bilancio per il Tiro a segno nazionale, che 
avrebbe costituito per i suoi uffici un incarico non indifferente, un 
soprappiu che sentiva non spettargli per ragione di competenza. 

Il concorso delle Provincie si ottenne scarso e a gran fatica, 
anche perché i Consigli provinciali si dimostrarono alieni dall'’ac- 
cordare sussidi non determinati su calcoli precisi. Il concorso dei 
Comuni poi nella maggior parte dei casi trovd ripugnanze e su- 
scitd lotte locali, oppure si lascid nell’oblio. 

L’applicazione della legge manifestd fin da principio uno dei 
suoi vizi fondamentali, il difetto di una solida e ben determinata 
base economica. Solo il Ministero della guerra, con |’accordare larga- 
mente i vantaggi della legge, con l’eccitare le autorita, con l’iniziare 
esso medesimo il Tiro nazionale presso le sedi delle Compagnie alpine, 
con l’adempiere, nei primi tempi, anche una parte dell’opera che 
spettava al Ministero dell’interno, favori la istituzione di non po- 
che Societa, e riusci a mantenere in vita, sebbene stentata, la 
istituzione nell’aspettativa di tempi migliori. 

E questi tempi giunsero alla fine. L’onorevole Crispi pose la 
mano anche a risollevare questa istituzione, e fu seccndato dal suo 
sotto-segretario di Stato onorevole Fortis. 

L’opera fu ripresa in perfetto accordo col Ministero della guerra. 
Si modificd l’organico del Ministero dell’interno, introducendovi 
lufficio di segreteria centrale del Tiro a segno nazionale, si co- 
stitui la Direzione centrale, nominando suo presidente uno de’ pid 
operosi fautori dell’educazione fisica in generale e del tiro a segno 
in ispecie, il generale L. Pelloux. In breve le sorti del Tiro a segno 
nazionale risorsero a novella yita. . 

Al 31 luglio 1889 esistevano in Italia 619 Soci« ta di tiro, con 
126,906 iscritti, dei quali 21,699 nel riparto Scuwole, 73,939 nel ri- 
parto Milizia e 31,268 nel riparto Libero. 
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Dall’origine dell’istituzione fino alla detta epoca (sei anni dj 
esercizio finanziario) le spese erano salite: per campi di tiro a lire 
4,915,791, delle quali 2,949,475 a carico del Governo, 983,158 delle 
Provincie e 983,157 dei Comuni; per concorso al primo impianto 
a lire 623,532, di cui 376,336 del Governo, 123,531 delle Provincie, 
123,845 dei Comuni; infine per sussidii di esercizio a lire 1,384,679, 
di cui 639,401 dal Governo, 310,403 dalle Provincie, 434,875 daj 
Comuni. In totale una spesa di lire 6,926,002, delle quali 3,965,212 a 
carico del Governo, 1,416,913 a carico delle provincie, e 1,541,384 
a carico dei Comuni. 

Certo, molte Societa di tiro non funzionano ancora, principal- 
mente per le difficolta che s incontrano a trovare e sistemare ter- 
reni adatti a campi di tiro. Ma l’'avviamento é dato. Se non che 
io temo assai che questo risveglio della istituzione e i rapidi suoi 
progressi in questi ultimi tempi, sieno pid che altro il prodotto 
della ferma volonta e dell ‘operosita delle persone che ora compon- 
gono la Direzione centrale e dei funzionari che lavorano alacre- 
mente nell’ufficio della Segreteria centrale. 

Per una fortunata combinazione la stessa persona si trova alla 
testa, come dicemmo, della Federazione ginnastica italiana e della 
Direzione centrale del tiro a segno nazionale. Questa combinazione 
ha dato modo di esplicarsi alla iniziativa e alla febbrile attivita 
di un uomo, qual’é il generale L. Pelloux, che non indugié a spin- 
gere la ginnastica nazionale sulla via di una potente organizza- 
zione, e il tiro a segno nell’incremento maggiore possibile. I so- 
dalizi corrisposero ed anche il paese. Sullo scorcio dell’anno passato- 
si tenne con spendidi risultati il concorso e congresso ginnastico 
italiano in Roma, Nel maggic prossimo avremo una gran festa ed 
insieme una gran prova: la gara generale di tiro a segno nazi0- 
nale, per la quale gia ferve il lavoro in tutte le Societa, in Sotto 
Comitati sparsi per ogni Provincia, e fin d’ora é assicurato il 
concorso di sodalizii provinciali e comunali, di privati cittadini, 
di patronesse; e soprattutto l’alto patrocinio del Re e della Regina 
d'Italia, sempre primi quando si tratta della grandezza e del bene 
del paese. 

La gara generale riuscira splendida, non ne dubito punto. Ma, 
quando sara cessato questo lavoro febbrile, continuera |’ impulso! 
Forse si, se non verranno ad affievolirsi la volonta e |’ azione 
energica delle persone che dirigono la istituzione. 
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Ma la sicurezza dell’ avvenire dovrebbe poggiare piu sul si- 
stema che sulle persone. Le imperfezioni nei particolari del Tiro a 
segno e anche della ginnastica si potranno emendare; ma la sicu- 
yezza dei grandi risultati non si avra mai se l’educazione fisica della 
nazione non sia, come gia accennai al principio di questo studio, 
eoordinata in un solo centro, in un solo sistema, in un organismo solo. 

Mentre la ginnastica prepara i giovani alla milizia, il Tiro a 
segno nazionale ha ancor pit e sostanzialmente il carattere di una 
istituzione complementare al reclutamento e all’ordinamento del- 
Yesercito, la quale si collega agli obblighi del servizio militare ed 
alla istruzione delle riserve e degli uomini appartenenti alla mi- 
lizia mobile e alla milizia territoriale. E necessario adunque un 
solo ufficio centrale per la ginnastica e il tiro a segno, per tutte 
le istituzioni deil’educazione fisica nazionale. 

Che l’ufficio centrale del Tiro a segno sia mantenuto anche per 
Yavvenire alla dipendenza del Ministero dell’interno é molto di- 
scutibile, imperocché la sola ragione dell’ordine pubblico non basta. 
Lordine pubblico spetta ai prefetti ed ai questori, che sono piu 
che competenti e sufficienti a sorvegliare le riunioni pubbliche, com- 
prese quelle del Tiro a segno. 

Ii 1° articolo della legge 15 aprile 1883, come si é visto, de- 
termina lo scopo del Tiro a segno, di preparare la gioventu al 
servizio militare, di promuovere e conservare la pratica nelle 
armi in tutli coloro che fanno parte dell’esercilo permanente e 
della milizia. Qui in verita non si saprebbe trovare motivo di 
competenza per il Ministero dell’interno. 

Rispetto alla ginnastica, la competenza del Ministero della 
pubblica istruzione c’é per il nesso che corre fra istruzione ed 
educazione fisica. Ma @ appunto qui il pericolo. I professori, i let- 
terati, gli studiosi in genere sono uomini pacifici, sedentari; e se 
al Ministero della pubblica istruzione ci fossero un Orazio e un 
Demostene, che fuggirono uno alla battaglia di Filippi e l’altro 
a quella di Cheronea, io non affiderei certo loro le sorti della gin- 
hnastica, e non le affiderei neppure a Cicerone che aveva tutt’altro 
che animo forte e bellicoso. 

A parte cid, sono tante e tali le ragioni che giustificano l’uni- 
ficazione del sistema della educazione fisica nazionale che, senza 
respingere gli efficaci aiuti che potra dar sempre il Ministero 
della pubblica istruzione, e gli accordi da stabilirsi col medesimo, 
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sostengo recisamente l’unita d’indirizzo e la convenienza che jg 
cose dell’educazione fisica nazionale sieno trattate da un solo uff. 
cio. E dacché si ha gia un’organizzazione che funziona con moltg 
efficacia, cioé la Direzione centrale del tiro a segno nazionale, g 
dovrebbe estenderne |’azione fino a comprendervi la ginnastica 
e tutte le discipline dell’educazione fisica. Questo sarebbe un primo 
passo, da farsi subito; un secondo passo, che si potra attuare op- 
portunamente col tempo, dovrebb’essere il passaggio di tutte queste 
istituzioni alla dipendenza del Ministero della guerra. 

Altra ed alta cagione consiglia questa riforma. II legislatore 
non deve essere opportunista, ma deve spingere lo sguardo lontano 
nell’avvenire. E possibile che si perpetuino i poderosi e rovinosi ar- 
mamenti de’ giorni nostri? E non verra un tempo forse, e sia pure 
dopo una gran guerra, nel quale si deporranno le armi e gli eserciti 
dovranno spogliarsi in pace degli enormi effettivi? Ma bisognera pur 
sempre provvedere alla eventuale difesa del paese. Ebbene, in 
quel tempo, quando verra, il Governo, e segnatamente il ministro 
della guerra saranno, ben confortati se il paese avra, alimentate 
da Junghe cure, istituzioni popolari serie, solide, fondate su sane 
tradizioni, che educhino la gioventi alla forza del corpo e del- 
l’animo e Il’addestrino all’uso delle armi. Torneremo, per certi ri- 
guardi, ai tempi di Emanuele Filiberto, e |’ Italia, se ci penseremo 
fin d’ora, si trovera sempre gagliarda come lo fu allora il Pie- 
monte. 

So che pensando cosi, e moltissime e competentissime persone 
la pensano proprio cosi, si arrischia di esser chiamati visionari. 
Ma se non le vedremo noi certe cose, certo potranno vederlei 
nostri figli. 

Lopovico CIsoTTi. 











LA “SANTA GESTA ,, IN DANTE 


(Inf. xxx1, 16-18) 


SECONDO L’ ANTICO VOLGARE 


AL PROF. PIO RAJNA 


Caro Rajna, 


Vi ricordate Voi (questa mia dimanda non fa torto alla vo- 
stra memoria, ma piuttosto onora la vostra indefessa operosita) 
vi ricordate di avere, gid sono quasi vent’anni, in uno di quelli 
scritti ne’ quali vi annunziaste maestro della letteratura cavalle- 
resca, restituito alla retta interpretazione una frase di Dante? Al- 
Indo, come avete gid visto, a quel passo dell’ Jnferno, allorché il 
Poeta, avvicinandosi al Pozzo de’ Giganti, é intronato dal fragore 
spaventoso del corno di Nembroth, ed esclama: 


Dopo la dolorosa rotta, quando 
Carlo Magno perdé la santa gesta, 
Non sono si terribilmente Orlando. 


Giustamente Voi dicevate, quel paragone carolingio dover essere 
riuscito efficacissimo ai contemporanei del Poeta, e a’ successivi 
sin verso la meta del Cinquecento, pili assai che ne’ tempi venuti 
dopo: e ne prendevate le mosse a ragionare dottamente della 
Rotta di Roncisvalle, uno de’ pid famosi episodi in quelle « prose 
di romanzi» fiorite anche fra noi a’ lieti soli primaverili del Medio 
Vol. XXVI, Serie III — 16 Marzo 1890. 19 
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Evo, poi disseccatesi nei dorati alidori de’ secoli cortigiani, e oggi 
poco men che fossilizzate a servigio della critica, in documenti dj 
letteratura volgare o in testi di lingua. Per questa medesima scala, 
il paragone dantesco, portato spontaneo del sentimento popolare, 
arriva sin a noi non conservando di tale sua origine che uno 
smorto e fioco riflesso: e venuto a mano, non dico « degli avver. 
sari suoi, » ma dei commentatori, lascia subito nelle dotte mani 
uno sbrendolo; ossia una frase, che il popolano de’ tempi di Dante 
riconosceva di colpo come sua, e non aveva bisogno gli fosse ca- 
ritevolmente spiegata, ma il dotto,se non ha la pazienza o la de- 
gnazione d’impararla da quei popolani, la frantende, come tante 
altre,e se la interpreta e appulcra a suo senno. 


* 
* € 


Permettetemi, poiché vi parlo in pubblico, di trascrivere, dal 
Propugnatore del 1871, quella vostra nota al secondo dei versi 
citati: 

« Questo verso da qualche secolo in qua ha la disgrazia di 
« essere male interpretato, per colpa di quella parola - gesta, -¢ 
« dell’oscurita in cui é caduto il fatto, al quale Dante fa qui al- 
« lusione. I commentatori moderni, quanti almeno io ne vidi, in- 
« tendono per - santa gesta- l’impresa del cacciare i Saraceni 
« dalla Spagna. Né dessi soltanto cadono in questo abbaglio, ma 
« altresi i migliori nostri lessicografi, la Crusca, il Manuzzi, il Tom 
« maséo, i quali tutti adducono il luogo dantesco siccome esempio 
« della voce - gesta - usata a significare - impresa. - Al Tommasto 
« pare tuttavia alquanto insolito l'uso ivi fattone, poiché dice:— 
« Le geste sono specialmente guerriere o politiche, grandi e me 
« morabili; per lo pit fortunate. Ma Dante, Inf. 31, efc. - II fatto 
« sta, che la parola non ha qui punto questo significato, nel quale, 
« quanto frequentemente é@ usato oggidi, altrettanto rado lo era 
«nel Trecento. La si adoperava invece spessissimo in quello di 
« - schiatta, - del quale i lessici non lasciano di addurre alcuni 
« esempii, a cui se ne potrebbero aggiungere parecchie centinaia, 
« traendoli dai romanzi cavallereschi. Ed é naturale: ché, mentre 
« nel valore d’Impresa questa voce é un pretto latinismo, in quello 
«di Schiatta, e simiglianti, é tolto a prestito dal francese, e pro 
« priamente dalla letteratura romanzesca. In Francia pure ess 
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aderivé dal latino, e dovette usarsi anzitutto a significare le Cro- 
«nache scritte in latino, che appunto solevansi nel Medio Evo in- 
«titolare - Gesta. - In quest’uso la possiamo vedere in pit luoghi 
<della Chanson de Roland, e tra gli altri al verso 1444 


« I] est escrit en la geste francor 


«dove ciascuno riconosce la denominazione latina, Gesta Fran- 
«corum, Ma dal significar Cronaca, la parola venne, per un ra- 
«pido e ardito passaggio, a significare il Complesso degli uomini 
<dicui la cronaca narrava le imprese, ossia la Schiatta, la Fa- 
«miglia: non qualunque peraltro, ma quella soltanto che si fosse 
«resa fumosa per imprese celebrate nei Romanzi. Perd, a tacere 
«@infiniti altri esempi, un poeta del secolo XIII, l'autore del Gi- 
«rart de Viane, poteva dire non v'essere che - III gestes - nella 
«Francia: del re, di Doon de Maiance, e di Garin de Monglane. 
«E questo appunto é il significato che la parola gesta conserva 
«piu di frequente anche fra noi nel Trecento e nel Quattrocento, 
«e@ che va poco a poco allargando. Specialmente mi pare note- 
«vole il vederla usata a designare un’unione d’uomini congiunti 
«da qualche vincolo, che non é pili la comune discendenza da un 
«medesimo capostipite. Di quest’uso ci da un esempio la Spagna 
«in rima, l4 dove parlando della morte di Turpino, dice che gli 
«angeli ne presero l’anima, e 


« Ne la portaro via tra la gran giesta 


«(c? XXVI, 26). E un secondo, che fa ancor meglio al nostro caso, 
<trovo ancora nel medesimo poema: I‘autore (c® XXXII, 2) chiede 
4a Dio di poter raccontare la cruda battaglia 


« C’a Roncisvalle fu tra que’ duo monti, 
« Dove mori la franca e santa gesta. 


«- Santa gesta - sono qui chiamati cogli altri baroni, i paladini, i 
«quali erano stretti l'uno coll’altro, da fratellanza d’armi, e perd 
«formavano quasi una sola famiglia. E tale é appunto il valore 
«della voce anche nel passo dantesco; dove, quindi - perdé la 
«santa gesta - significa - perdé la santa schiera dei paladini -; 
«- santa, - perché moriva combattendo i Saraceni. Che cosi ve- 
«ramente s’abbia a intendere, é facile a dimostrare. Se, cogli in- 
«<terpreti moderni, per - gesta - intendiamo Impresa, facciamo dire 
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« a Dante una cosa al tutto falsa. Carlo, secondo tutti i romangie 
« la Cronaca istessa dello Pseudo-Turpino, non perde altrimenti 
« l'impresa a Roncisvalle, poiché, morti i paladini, egli ne fa tosto 
« acerba vendetta; e sterminati due eserciti saraceni, s’ impadro- 
« nisce di Saragozza e di tutta la Spagna, che a forza viene con. 
« vertita alla mansueta fede di Cristo. S’aggiunga che i commen- 
« tatori antichi, sebbene i pii non diano un’ interpretazione lette- 
«Yale di questo verso, perché il senso a loro appariva chiarissimo, 
« mostrano aperto di non aver inteso in altro modo, Basti per tutti 
« Jacopo delia Lana, che, alla parola - santa -, nota: - imperquello 
« ch’elli combattenno perv la fede e colli Saracini. - E dello stesso 
« Jacopo si consideri quest’altra chiosa al verso 122 del canto XXXII, 
« ov’é nominato Ganellone, la quale ottimamente conforta tutto 
« quanto sono venuto dicendo: - Questi fu uno d’Alemagna, cicé 
« todesco, della casa di Magonza, lo quale tradi la gesta dei pa- 
« ladini. - » 

Io non pretendo aggiunger nulla alla dimostrazione, che mi 
par compiutissima, del vostro assunto, il quale aveva gia soste- 
nuto, non cosi dalle fondamenta ma assai validamente, sino dal 1851 
il Fanfani, tacciando di men che propria la frase « perdere un'ia- 
presa»,e ai Commenti antiehi pubblicati da Lord Vernon attingendo 
due notabili esempi: « Fecie (Car/o Magno ) molte forte e orribili 
« battaglie co’ Saracini, avendo esso sotto sé la nobile gesta dei 
« Paladini »; e « Si conta di quel che per Orlando si fece quando 
« Carlo Magno perdé la sua giesta, cioé de’ Paladini, nella battaglia 
« di Santa Maria di Valle rossa. » Aggiungo invece qualche osser- 
vazioncella concernente le interpretazioni anteriori; e insieme di- 
gredisco a un po’ di storia di fatto di quel vocabolo, tracciata su 
vivi esempi di antica lingua toscana. Il tutto senz’andar troppo per 
le lunghe: perché l’ermeneutica dantesca ormai mole sua labora; 
e quant’a me, io non mi credo lecito accrescere siffatta mole, se non 
quando, oltre all’aver da dire qualche cosa di proficuo al testo 0 
ai concetti del Poeta, mi paiajaltresi di poter giovare ad atcun 
altro obietto che puro Dante non sia. 


* 
* * 


E quanto alle interpretazioni, non é interamente esatto che 
quella moderna e falsa sia della Crusca. Le due prime edizioni del 
nostro Vocabolario (1612 e 1623) hanno: « Gesta. Stirpe, Schiatta, 
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« Progenie. Lat. stirps, soboles, genus. Matteo Villani, 4, 4: E con 
«gran travaglio passd nel reame d’un grande re della gesta dei 
«Tartari. Tavola Ritonda: Ed erane signore un fellone saracino 
adi gesta di gigante. Dante, Inf. c. 31: Dopo la dolorosa rotta, 
«quando Carlo Magno perdé la santa gesta. - § E nel numero del 
«pit, Fatti e Azioni. Lat. res gestae. Giov. Villani, 2, 6, 4: Chi 
« volesse sapere pit distesamente le battaglie e geste de’ Gotti, ecc. » 
Qui dunque alla « gesta » dantesca é riconosciuto il significato di 
Schiatta, Progenie; salva l’omissione di notare che esso ivi é 
figurato, perché applicato ai Paladini, cioé a persone legate non 
da vincolo di sangue, sibbene, come Voi diceste, da « fratellanza 
d’armi. » Invece la terza Crusca, rinnovata nel 1691; e la quarta, 
che si stampd dal 1729 al 1738; distaccarono |’ esempio dantesco 
dalla legittima compagnia de’ due di Matteo Villani e della Tavola 
Ritonda; e \o trasferirono al § di « Fatti e Azioni » insieme 
con quello di Giovanni Villani e con uno, che solo potettero ag- 
giungere, del Davanzati « celebro Tiberio sue geste in Senato. » 
Perocché é verissimo cid che Voi avevate osservato, « gesta » per 
Impresa, quale si vorrebbe interpretare in Dante, essersi nel Tre- 
cento usata radamente; ma non altrettanto vero, che sia frequente 
oggidi. Anzi, frequente né oggi né mai: e sappiate che nel suo quinto 
Vocabolario non potra l’Accademia a’ due esempi, di Giovanni e del 
Davanzati, aggiungerne se non un altro pur di Giovanni « E chi 
delle loro geste vorra meglio sapere, cerchi il libro di frate Aiton », 
ed uno del marchese Gino Capponi « le geste d’ Alboino. » Fre- 
quente, invece, e oggidi e dal cadere del Cinquecento in poi, pud 
dirsi essere stato ed essere « le gesta »: ma questo ben si scorge 
essere plurale femminino di « gesto, » con la desinenza in a, come 
« castella, braccia, dita, fondamenta, » e simili, Plurale femminino; 
secondoché si é ormai d’accordo di chiamare queste uscite plurali 
in a, proprie, oltre la regolare e mascolina in #, di alcuni nomi 
desinenti in o nel singolare: su di che, del resto, 6 sempre da 
consultare con frutto cid che il Gherardini e il Nannucci, dottis- 
simi, hanno dai precedenti grammatici riassunto, corretto, argo- 
mentato. « Gesto », adanque, in tale suo significato di Azione o 
Fatto notabile, godendo di quel doppio genere nel plurale, mostra, 
a tutto il secolo XVI, essersi contentato del suo natural plurale 
mascolino «i gesti»; e ne offre esempi, fra gli altri, del Belcari 
dell’Ariosto, del Casa, del Caro, del Tasso; e, se ho ben veduto, 
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nessuno, fin allora, di « le gesta »; d’allora in poi, al contrario, cop 
Marcello Adriani, col giovine Michelangelo, con Alessandro Segni, 
col Marchetti, coi Salvini, con Cornelio Bentivoglio, e, per tacer 
d’ altri, col Monti e col Giusti, sempre «le gesta », e «i gestiy 
mai pit; e cid forse perché «i gesti » vennero prevalendo ng 
senso lor materiale. 

Al qaal proposito, é singolare che Vincenzio Borghini, ne’ suoj 
studi inediti sul testo di Giovanni Villani, rilevando ne’ manoscritti 
di esso la forma « le geste », disapprova l’altra di alcune stampe 
«i gesti »; poiché questa a lui « non sovviene aver mai trovata 
«in libro di scrittore alcuno, de’ nostri, da farne conto, né sentita 
«in bocca de’ natii cittadini », i quali seguita a dirci che |’ usano 
nel significato del latino « gestus »: di «le gesta» poi non fa 
neanco menzione. Tuttavia sta in fatto quanto deil’uso cinquecen- 
tistico della forma «i gesti » ho sopra indicato; e che sul cadere 
del Cinquecento prevalse l’altra «le gesta»; e che «le geste» 
era e rimase, diciam cosi, inoperosa. E sta in fatto altresi, che 
_ quella testimonianza de’ « natii », cioé del volgar florentino, dal 
Borghini addotta per «i gesti » nel senso loro materiale e corpo- 
reo, segnerebbe, se si confronti al fatto degli esempi, non piii che 
il cominciamento del prevalere, come ho detto, di cotesta signif- 
cazione, nella quale il sostantivo « gesto » rimase quasi ignoto ai 
pit antichi: imperocché essi preferirono « atti »,0o pil volentieri 
(anche il Borghini lo ricorda, con esempi anche di Dante) « reg- 
gimenti », sebbene accettassero « gesti» in significazioni affini: 
come ignoto ad essi del tutto fu il verbo, comunissimo oggi, « ge 
stire », il quale ne’tre primi nostri Vocabolari (cioé a tutto il 
secolo XVII) non é nemmen registrato, e il cui primo esempio trovo 
nel Ricciardetio, chi non frantenda un latinismo, de’ soliti, in una 
sconcia lettera del Machiavelli, dove uno de’ suoi compagnoni, 
anzi tutta la brigata, « gestit », e non con le mani soltanto. Fatto 
é, che ora il nostro orecchio schiva «i gesti », e siano pure nel 
verso dell’Ariosto e del Tasso, e « le gesta » preferisce a « le geste », 
le quali, a quel che pare, sarebber rimase in Giovan Villani e in 
messere Bernardo, se non cadevano, una volta tanto, dalla penna di 
quel venerando epigono in cui la vecchia Firenze ha rifiorito a’ di 
nostri. Né dal creder cid mi rimuove gran fatto il vedere, che anche 
Giosué Carducci scriva non « le gesta » ma « le geste del dittatore » 
deliberatamente, di certo, egli e qualche altro uomo di lettere; come, 
invece, senza pensarci su pud venir fatto a qualchedun altro. Si 
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osservi poi, che « gesto », col suo doppio plurale, abbondante di 
esemplificazione, « i gesti» e « le gesta », ha di numero singolare 
quasi non pill che un esempio, osato da messer Lodovico, e tuttavia 
con implicita virtu di plurale, « dei Franchi ogni futuro gesto »; 
osato felicemente, quanto duro e goffo quest’altro dello Speroni « raro 
e magnifico gesto »; e parimenti « gesta », nel Villani, nel Davan- 
zati, nel signor Gino, da pur sempre il suo plurale «le geste »; con 
evidente influsso che su questo nostro latinismo conservano i cor- 
rispondenti «res gestae » e « gesta, gestorum », a’ quali influssi 
rest) pressoché impotente il rarissimo « gestum ». E anche questo 
é argomento valido, se ormaj bisognasse, per escludere il signi- 
ficato di Impresa dal verso dantesco, dove « gesta» é pure nel 


singolare. 
* 
* * 


Ma « gesta » appunto di numero singolare ha invece largo 
dominio nel suo significato cavalleresco; siccome doveva, se- 
condo la storia che Voi ne avete, cosi in punta di penna, mac- 
strevolmente tracciata. Delle centinaia d’esempi, che accennaste 
potersi cavare dalle scritture romanzesche (alle quali anche non 
fu ignota la corruzione del vocabolo in « gestra»; e le Storie 
Narbonesi ne abbondano), quelli della Tavola Ritonda li ha indi- 
cati nella edizione sua il Polidori; e quelli de’ Reali di Francia 
potranno esserlo nell’edizione che aspettiamo da Voi. Io ne ho di- 
nanzi, de’Rea/i, questi: « Fu fedele barone, e di lui nacque la gesta 
« di Conturbia »; e « Fu tutta la schiatta di Sinibaldo chiamata la 
« gesta di Mongrana,e discesene una valorosa gesta e franchi uo- 
« mini »: e fra quellidella Tavola Rilonda, uno i} Polidori ne rilevava, 
« Egli era di lignaggio di cavaliere, ed era disceso di gesta di re », 
dove gli sembro notevole quella correlazione di « lignaggio » e 
di « gesta ». E i Reali, e la Tavola, ela Spagna in rima ne’ due 
luoghi da Voi arrecati, tutti hanno « la gesta » nel singolare, come 
ha Dante: e cosi |’ hanno, insieme con l’Ariosto, i poeti nostri ro- 
manzeschi, dal Berni (conforme al Boiardo) « Parente era di Namo 
«e di sua gesta », al Tassoni « Messa in terror la ravignana ge- 
« sta ». Dove é da notare che al Berni le moderne stampe gli fanno 
lo storpio d'un « e di sue gesta »; come in un luogo del Morgante, 
il paladino Rinaldo non é pid « della gesta di Chiarmonte », ma 
« delle gesta », ossia pi nulla, perché il senso se n’é bell’e ito die- 
tro al tipografo. 
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* 
* * 


E «gesta» di numero singolare troveremo negli esempi che 
sono per addurre, attinenti non pid al linguaggio cavalleresco, ma 
al comune volgar fiorentino, nel quale quella parola era entrata 
per modo, da essere adoperata in usi figurati, in applicazioni per 
similitudine od estensione a tutt’ altro che cavalleria, ma sempre 
con attinenza al primitivo senso cavalleresco. Di siffatto allarga. 
mento nella giurisdizione di quel vocabolo un tenue accenno da- 
vano la III* e la IV* Crusca con due esempi del Morgantie « gran 
gesta di gente armata» e «la cristiana gesta»: Turba, Moltitu- 
dine, nel primo; Esercito nel secondo, come é in quest’altro pure 
del Pulci, e parlando proprio di Roncisvalle, «Or sara spenta la 
cristiana gesta», ed Esercito altresi nella « ravignana gesta » del 
Tassoni, eroicomicizzatore anche questa volta, mediante quel so- 
lenne e tradizionale vocabolo, cosi delle milizie come delle guerre, 
cosi della « gesta » come delle gesta, de’ nostri Comuni. Ai due 
esempi del Morganie non buona compagnia, invece, fa, nelle Giunte 
Manuzziane e nel Lessico del Tommaseo, questo luogo dell’ Ariosto, 
dove Rodomonte 

Senza smontar, senza chinar la testa, 

E senza segno alcun di riverenzia, 

Mostra Carlo sprezzar con la sua gesta, 

E di tanti Signor l’alta presenzia; 
cioé, identicamente al dantesco, Carlo co’ suoi Paladini. I] Pulei 
invece l’adoperava, massime nel primo esempio, cos) come avrebbe 
la parola Schiera, od altra simile dell’ ordinario linguaggio; non 
diversamente da Antonio Pucci, che il Lessico Tommaseiano sog- 
giunge, « Di Fiorentin v’andaro una gran gesta»: e ben lo pote- 
vano, a distanza d'un secolo l’uno dall’ altro, i due Fiorentini, 
senza Offendere le orecchie concittadine. Sentite varieta d’usi che 
n’avea fatto quel vivacissimo maneggiator di volgare che fu il 
Sacchetti. Rimprovera a Firenze il degeneramento della citta- 
dinanza, ed esclama: 


Non so guardar tanto i tuo’ figli attorno, 
Che io conosca qual sia di tua gesta ; 


cioé della tua Razza, della tua Schiatta, Progenie; come in questo 
dell’antico Fioretto biblico, « Va’, maledetto, ché tu sarai diser- 
« tato tu, e la tua gesta che nascera di te. » Rimprovera alla Cri- 
stianita le sue discordie; e in confronto ad esse, 
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Tempo g/i par di lodar quella gesta 
De’ Saracini e degli altri pagani, 

Che stanno cheti e piani, 

E non combatte !’un con I’altro seggio : 


e qui 6 piuttosto Nazione, Popolo. Ma alle cavalleresche e oltra- 
montane origini del vocabolo ritorna, quando da buon Guelfo 
augura degli Angioini, 


Che di costoro, in cui gran gente mira, 
Famiglie scendan degne e graziose; 

Si che sia ristorata la lor gesta, 

Se mai si ristoraron altre cose; 


col medesimo guelfo sentimento, col quale, parlando di Re Ladislao, 
il Comune commetteva nel 1393 al proprio ambasciatore in Roma, 
«Se ’] Re vi fusse, visita la Sua Maesta per nostra parte, ram- 
«mentandoli quanto sempre siamo suti servidori della sua gesta. » 
Non perd che i cronisti di quello stesso Comune riputassero la 
maesta del Popolo inadeguata alla regia dignitaé del vocabolo: e 
col medéesimo inchiostro, ne fregiavano un di quei capitani che 
la Real Casa di Francia prestava loro a peso di fiorini, il Conte 


D’Artese, ch’era della detta gesta, 
cioe 

Nato di que’ della Casa Reale; 
ovvero i signori e tiranni lombardi, « della gesta di quelli della 
Scala», o « per gesta della casa de’ Visconti »; e con l’inchiostro 
medesimo, nelle etopeie di semplici cittadini, scrivevano, « di gesta 
«popolare, per antichita di sangue non chiaro, e per ordine mer- 
«catante »: ho trascritto dal Pucci e dai minori Villani. Cosicché, 
in ultimo addivenisse una maniera di dire affatto comune; e il me- 
desimo Sacchetti non avesse scrupolo a onorarne uno sciame di 
gazze, non che di serpenti: 


.«. io ho fatti per foresta, 
Con una voce, aasai gazzere in gesta 
Ed aspidi venir... 


cioé in schiera, in brigata; come quella dantesca degli « stornei ». 
Ma che l'antica originaria dignita al vocabolo nobilissimo tuttavia 
rimanesse (la quale in un retore dell’estremo Cinquecento da forse il 
suo estremo baglior cortigiano: « Voi, gentil Sire, di si alta gesta 
« qual é la vostra»; messere Sperone Speroni alla Maesta di An- 
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tonio di Navarra che fu padre d’ Enrico IV), basti a provarlo questo 
tratto d’una leggenda che Matteo Palmieri inseri nella sua Vitg 
civile: leggenda dantesca, siccome concernente la partecipazione 
di Dante alla battaglia di Campaldino; e dantesca reminiscenza, 
probabilmente, la frase, che vi si legge: « In vano direi, se io pure 
« dir potessi, il numero grande e la santa gesta delle eterne crea- 
« ture, che in quello cielo senza termine si godono. » Trasuma- 
nando da carolingia a celeste la « santa gesta » del Divino Poeta 
(«la gran gesta », pur degli spiriti beati, Voi ci avete fatto leggere 
nella Spagna), il filosofo della vita civile dové anco pensare, che 
il Poeta stesso non avea rifuggito, nel suo imperial misticismo, 
dallo appropriare quella imagine cavalleresca e cesarea a Dio, al 
Paradiso ed ai Santi: « lo nostro imperadore » é Beatrice che parla 
in mezzo al trionfo della corte celeste, nella sfera stellata, «lo 
« nostro imperadore... Nell’aula pili segreta co’ suoi conti.» 


* 
* * 

E ritornando alla locuzione dantesca, dopo questo esserci di- 
portati lungo la storia di fatto della parola, sentiamo un poco 
(e diciamoci che impressione ci fanno) i commentatori moderni, mas- 
sime quando all’arbitraria interpretazione di « impresa » soggiun- 
gono sentenze come questa: « La santa gesta, cioé la santa im- 
« presa, quella cioé di cacciare i Mori dalla Spagna in difesa di 
« Santa Chiesa e del Sacro Impero. Qualcuno opina che gesia sia 
« qui nel significato di comitiva, intendendo dei suoi Paladini, 
« oppure significhi tutto l’esercito dei fratelli cristiani. Ma io sto 
«con la prima interpretazione. » Ossia con quella che, male pen- 
tendosi, la Crusca fra il Sei e il Settecento innovd. - Qualcuno opi- 
na? - Ma questa « opinion di qualcuno » é, invece, il concorde e na- 
turale sentimento degli antichi. Né é disquisizion retorica, del come 
Dante abbia maneggiata una frase; sibbene questione di fatto, come 
e’ l'abbia ricevuta dal volgare nel quale scrisse il Poema. Eppure 
aun secondo, al benemerito Blanc, il senso d’« impresa » sembra, 
per l’appunto, « piu naturale». E anche un terzo sentiamone: 
« Gesta impresa, ecc. Benvenuto, il Daniello, ed altri, torsero il signi- 
« cato che gesta ha, di Schiatta, di Gente, aindicare la schiera dei 
« Paladini. » - Torsero il significato? -anzi conservarono quello asse- 
gnato dai primi e legittimi interpreti della lingua di Dante. Vedemmo 
i due: antichi, allegati dal Fanfani: l’Ottimo e il Butese, se non 
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espressamente ma implicitamente («la gente cristiana vi fu ta- 
gliata »; « furono morti li paladini»), danno pure a « gesta » la diritta 
interpretazione: espressamente il Lana, che Voi gia citaste; e l’Ano- 
nimo Fiorentino, « Chiama |’autore costoro (¢ Paladini) la santa 
« gesta, perd che combatterono per la fede »: e Benvenuto, « post 
«infelicem cladem tot electo.um bellatorum, per fraudem Gane- 
«lonis. » E il Landino, l’intonatore dei Commenti cinquecentistici: 
« Quivi... furon rotti i paladini. » E, troppo maggior autoritaé che 
il Landino, Vincenzio Borghini, ne’ citati studi villaniani, dal dire 
di « gesta » Impresa, trapassando a dire di « gesta» Schiatta, e del- 
l'allargamento, per similitudine, al senso di « Compagnia o Collegio 
di uomini onorati », soggiunge: « Onde dicevano la Gesta de’ Pa- 
« ladini: et in questo modo l'usd Dante, propriissimo nella lingua, 
«-Carlo Magno perde la santa gesta. - » 

Col gesuita Pompeo Venturi, o a orecchio, ch’ e’ procedesse, 
o a fede della Crusca innovata, comincia nel secolo XVIII, co- 
mincia in questo caso, in altri (ebbi gid a mano quello delle « fem- 
mine da conio ») dal meno antico e meno autentico scaturisce, 
l'interpretazione moderna di « santa impresa »: che fattasi vul- 
gata e tradizionale, finisce con l'insediarsi padrona, e trattare, 


avete sentito con che dispregio, la giusta signora. I pochi che non 
riconoscono l’usurpazione, |’Andreoli, lo Scartazzini, il Casini, il 
Poletto, si trovan quasi a dover chiedere scusa del rimanere nel 
vero. Ricisamente il Casella, annotando il passo che io ho pure 
addotto, dell’Ariosto: « Anche Dante chiama santa gesta, i prodi 
«che perirono in Roncisvalle. » 


* 
* * 


Saremo noi riusciti a rivendicare i diritti della spodestata? 
Posto che si, il merito maggiore rimarra pur vostro; ed io mi 
contenterd d’avere intorno alla tesi fatto un po’ di scalpore eru- 
dito, non disutilmente forse alla storia. A quella storia, dico, della 
varia fortuna di Dante, che il Balbo e il Carducci hanno deside- 
rato sia scritta quandochessia, e nella quale le vicende della in- 
terpretazione del testo avrebbero parte tanto e per tanti rispetti 
importante. 

Vogliatemi bene. 

I, DEL Lugo. 











SVSPIRIA DE PROFVNDIS 


SESTINA. 


Chi finalmente a l’origliere il sonno 

puod ricondurmi? Chi mi da riposo? 

Voi, care mani, voi che ne la morte 

mi chiuderete li occhi senza luce 

(io non vedro quel gesto ultimo, o Dio!), 
voi non potete, voi, farmi dormire ? 


Oh dolce, ne la notte alta, dormire! 

Oh dolce, nel profondo letto, il sonno! 

Che mai feci, che mai feci, mio Dio? 

Perché mi neghi tu questo riposo 

ch’ io ti chieggo? Rinuncio, ecco, a la luce. 
Ben, io sia cieco. Io m’offro, ecco, a la morte. 


Venga e mi prenda la gelata morte 

ne le sue braccia. Io m’offro a lei. Dormire 
ne le sue braccia, non veder piii luce, 
chiuder per sempre li occhi aridi al sonno! 
Ah perché, dunque, tu questo riposo 
vorrai negarmi? Che mai feci, 0 Dio? 
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— In vano, in yano! E il tuo, misero, un dio 
terribile. Tu chiami in van la morte. 

Tu non morrai; tu non avrai riposo; 

tu non potrai, tu non potrai dormire. 

E morto il sonno, il lene amico, il sonno! 

Tu non morrai. Per te sempre la luce; 


per te, pur ne le ténebre, la luce; 
sempre la luce. E il tuo, misero, un dio 
terribile. — Me misero! Né il sonno 
mi chiuderé questi occhi, né la morte... 
Oh, non é vero. Fatemi dormire, 

voi, care mani; datemi il riposo! 


Pallide mani, datemi il riposo ; 

premete le mie palpebre! La luce 

é come un dardo. Oh fatemi dormire, 
pallide mani! Alzatevi al mio Dio, 
congiunte, e voi pregatemi la morte 

se troppo é dolce al mio peccato il sonno. 


Non chiedo il sonno. Io sol chiedo il riposo 
de la morte; non pit veder la luce 
orrida; eternamente, o Dio, dormire. 


ALTRA SESTINA. 


Odi tu? Odi tu? Questo romore, 

sempre questo romore... Ascolta! Ascolta! 
Forse dormi, sorella? — Dorme in pace. 
E sogna. Alcun romore nel silenzio 

del suo sangue non giunge. Il suo respiro 
é come un flutto languido, lontano. 


Vanno i suoi muti sogni assai lontano. 
La notte é immensa. Cade ogni romore. 
E come un flutto placido il respiro 

del bianco petto; eguale. Anima, ascolta 
Ella, dormendo, genera il silenzio; 

crea dal petto una lene onda di pace. 


REE 


ny awe 
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Oh memoria! Piovea dal ciel la pace 

ai lidi; l'acque ardean presso e lontano; 
pendea la luna su ‘| divin silenzio; 
faceano l'acque e li alberi un romore 
alterno, come di parole. — Ascolta! — 
Vincea tutte le voci il suo respiro. 


Movea per certo allora il suo respiro 

i cerchi de le stelle in quella pace. 

Ora dorme, co’ sogni. Anima, ascolta! 

E come un flutto languido, lontano..? 
Ahi me! Non odi tu? Questo romore, 
sempre questo romore... Ov’é il silenzio? 


Oh desiderio mio lungo, oh silenzio 

agognato! L’ incanto del respiro 

é dunque rotto? E mai questo romore 

non mi dara, non mi dara mai pace? 

Nessuno mai mi portera lontano, 

in fondo a un mare, in un sepolcro? — Ascolta, 


buona sorella; déstati ed ascolta. 

Non odi tu? — Non giunge nel silenzio 
del suo sangue la voce mia. Lontano 
me la traggono i sogni. Ed io respiro 
quest’aria ov’ella beve la sua pace! 
Dunque é vero? E cosi? Questo romore 


é supplizio a me solo? Anima, ascolta. 
Fosse rombo di morte! Alto silenzio, 
dopo, ne la gelata ombra, lontano. 


ALTRA SESTINA. 


Guardavi li occhi miei tu, l’altra notte, 
ardere... Ho sete. Spengi tu la fiamma 
che mi consuma; toglimi il dolore, 
buona sorella; caccia questo male! 

Ah, tu non puoi. Non guariré gia mai. 
Apri. Ti prego: fa ch’io veda il cielo. 
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Come rifulge, innanzi l’alba, il cielo! 
Come, nel suo morir lento, la notte 
palpita! Oh come pa'pita! Non mai 
io vidi l’ Orsa rendere tal fiamma. 
Hanno li astri pieta di questo male, 
alta pieta del grave uman dolore... 


Io gemo dal mio letto il mio dolore. 
Vago de l’alba, ride umido il cielo. 

Levo io la fronte angusta, arsa dal male. 
Sente l’alba ed i veli ampi la notte 

agita pe’ suoi mille archi di fiamma. 

O cielo, o notte, chi v’attinse mai? 


Ab non io gia v’ udii risponder mai, 
allor che su da l’anima in dolore 

la preghiera sorgea come una fiamma! 
Pur, muta allora mi scendea dal cielo 
una promessa; e ne |'immensa notte 
pareami allora piccolo il mio male. 


O sorella, ben altro é questo male. 
Non guarird, non guariré pit mai. 
Morissi al meno! Fosse al men la notte 
ultima questa e l’ultimo dolore 

questo al conspetto del soave cielo 

e non m’ardesse piu l’atroce fiamma! 


Ah tu non sai, ah tu non sai che fiamma! 
Perché mi guardi tu? Guardi tu il male 
divorarmi? Io ti veggo alta su ’ cielo, 
simile a un giglio. Io non ti vidi mai 

cosi pallida, mai su *] mio dolore 

cos) pallida. Un Giglio ne la notte... 


Perché mi guardi? Vedi tu la fiamma 
crescer ne li occhi miei? Vedi tu il male 
cangiarsi in morte? — Oh sorridente cielo! 


GABRIELE D’ANNUNZIO. 














SUOR LUDOVICA 


RACCONTO 


La lettera fredda di suor Ludovica, quella lettera che erale 
costata tanta fatica, giunse ad Enrico la sera del giorno in cui era 
stata scritta e gli fu portata dalla marchesa Mati, cui era stata 
diretta, in camera del cardinale, che lottava ancora fra la morte 
e la vita Un accesso di gotta lo aveva ridotto in poco tempo irri- 
conoscibile. Egli, che era uno dei cardinali pit giovani del Sacro 
Collegio e che fino a pochi giorni prima era ancora un uomo forte 
e dall’'aspetto giovanile, ora pareva un vecchio decrepito. Seduto 
sul letto, con un mucchio di guanciali dietro le spalle, con i rari 
capelli scomposti e attaccati alle tempie dal sudore, con gli occhi 
socchiusi, infossati nelle occhiaie azzurrognole, respirava affannosa- 
mente e con la mano inquieta cercava sempre quella di Enrico. 

La marchesa, che era molto attaccata all’interesse e vedeva 
approssimarsi la fine del fratello, non era punto tranquilla; agitavala 
il pensiero costante che egli l’avesse privata di una parte dell’ere- 
dita in favore dei Sironi e si pentiva di aver consigliato Enrico 
di venire a Frascati. Dopo che il cardinale aveva fatto chiamare 
il notaro ed era rimasto con lui lungamente chiuso in camera, la 
vecchia signora non trovava pil pace. Aveva sempre fatto asse- 
gnamento sopra il fratello per dare una dote alle tre brutte figliuole 
che aveva da maritare, e questa speranza, piu che |’affetto, l’ave- 
vano indotta a usargli ogni sorta di attenzioni ed a far violenza 
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alla naturale infingardia, per trovarsi ogni giorno alle ore fisse 
in casa di lui e sorvegliarne l’andamento. Era anche per dargli 
nel genio che dimostrava tanta premura per la povera Mimma, 
figlia di un altro suo fratello, per la quale il cardinale era stato 
sempre un secondo padre. Ora ella andava e veniva agitata nella 
stanza @ provava una rabbia sorda per quell’ Enrico, che non vo- 
leva muoversi di li e lasciarla un momento sola col malato. 

Il segretario, un prete giovane, leggeva in fondo alla camera, 
econ lui, che la marchesa trattava come un subalterno, non si 
peritava, e avrebbe potuto sempre dirgli che se ne andasse; ma 
Enrico era un parente ed era desiderato dal cardinale, che aprendo 
gli occhi li rivolgeva sempre sopra di lui. 

Il papa aveva gia inviato all’infermo l’assoluzione per mezzo 
di un prelato, e il cardinale aveva chiesto la comunione e lolio 
santo, che gli erano stati amministrati dal parroco. Egli senti vadi 
morire e non se ne affliggeva; pensava solo alla nipote, e quando 
le forze glielo concedevano, ripeteva ad Enrico: 

— Te la raccomando; é cosi sventurata ! 

La marchesa, col mazzo delle chiavi alla cintola, la borsa di 
pelle in mano, pingue, dinoccolata, pareva che non sentisse in quel 
giorno i dolori alle gambe, tanto si moveva e andando da una 
stanza all’altra prendeva sempre qualche piccolo oggetto di valore 
e lo riponeva. In un momento di confusione quei piccoli oggetti 
potevano sparire ed ella voleva che nulla andasse perduto. 

Enrico non poneva mente a quanto lo circondaya. Egli pa- 
reva un automa e col pensiero rivolto a Gabriella si riposava in 
quel sentimento dolce che gli dava la convinzione di essere stato 
amato da lei. Dopo tanti dubbi, quel sentimento era cosi confor- 
tante da renderlo quasi insensibile allo spettacolo stesso dell’agonia. 
La visione della suora, cosi bella nel severo abito monastico, im- 
pediva al suo occhio di vedere il quadro desolante che aveva da- 
vanti, e quando quella visione invocata si riaffacciava alla sua 
mente, Enrico sentiva fermarglisi a un tratto i battiti del cuore. 

A mezzanotte tutti erano stanchi: il segretario dormiva con 
la testa appoggiata alla mano; la marchesa russava in una pol- 
trona accanto all'inginocchiatoiocon la borsa abbandonata in grembo; 
i servitori sonnecchiavano in anticamera; Enrico solo era desto e 
desiderava tanto che il cardinale gli lasciasse libera la mano, per 
poter andare alla scrivania, che era a pochi passi da lui, e gettar 
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sulla carta una risposta a suor Ludovica, per assicurarla di nuoyo 
che si era ingannata credendolo un uomo disonesto. 

Ma il cardinale non voleva lasciare la mano di Enrico. Ogni 
tanto la premeva con la sua ed il nipote credendo domandasse 
qualcosa, si alzava, gli porgeva da bere o delle pozioni eccitanti, 
Con quel pensiero fisso in testa, egli non si accorgeva che gli 
occhi del cardinale, aperti smisuratamente, vagavano sempre dalla 
sorella al segretario cercando d’indovinare se dormissero davvero, 

A un tratto egli domanddé a Enrico, ansiosamente. 

— Dormono? 

Enrico accenno di si col capo. Allora il morente cercd un 
mazzo di chiavi sotto il guanciale e consegnatolo a Enrico, disse: 

— Quella americana apre la mia scrivania ; introducila nel cas- 
setto di destra e prendi un involto voluminoso di carte. 

Enrico ubbidi e portd l’involto sul letto. 

— Sono titoli di rendita inglese, prendili e serbali per Mimma; nel 
testamento non ne ho fatto cenno per non destare maggior gelosia 
in lei — e accennava la sorella. — Portali in camera tua e rin- 
chiudili. 


Enrico prese l’involto e usci senza far rumore. 


Nel rientrare in camera del morente trové la marchesa e il 
segretario desti. Il cardinale aveva mandato un grido sentendosi 
soffocare; egli chiedeva aria ed essi avevano spalancato la finestra. 

— Era uscito in questo momento — disse Enrico vedendo lo 
sguardo sospettoso che la marchesa gli aveva rivolto. 

Il cardinale faceva cenno con la mano a Enrico di avvicinarsi. 
Appena gli fu accosto, dissegli con voce affannosa: 

— Promettimi che quella infelice non andra al manicomio. 

— Ve lo prometto — rispose Enrico. 

Dopo quelle parole il cardinale entrd in agonia. 

Enrico, uscendo, aveva dimenticato di chiudere il cassetto della 
scrivania e su quel cassetto spalancato, vuoto, piii che sul moribondo, 
era fisso lo sguardo della marchesa, la quale lo richiuse e mise le 
chiavi in mano al cardinale. Egli aveva gli occhi socchiusi e un 
affanno, che ogni tanto terminava con un rantolo, gli opprimeva 
il petto, ma il dubbio che la sorella sospettasse di Enrico, gli dette 
la forza di articolare poche parole: 

— Gli ho ordinato io di prendere una carta — disse a stento. 

La marchesa non parve rassicurata da quella spiegazione é@ 
continuava a rivolgere sguardi sospettosi sul nipote. 
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Intanto era stato svegliato il parroco per assister l’anima al 
cardinale e la marchesa aveva mandato a dire al Cénobio di Grot- 
taferrata di scoprire la mattina seguente la Madonna. 

Ella attird Enrico nel vano della finestra aperta e non poté 
trattenersi dal domandargli che cosa avevagli dato il cardinale. 

Enrico stava per dirle la verita, ma rammentando che il car- 
dinale aveva parlato di una carta, non volle contraddirlo. 

— Una carta del padre di Mimma — disse a mezza voce. 

La marchesa capi che non le confessava il vero e impaziente, 
agitata credendosi vittima di un tranello, incomincid a camminare 
per la camera. Ogni tanto si accostava al malato, e domandavagli: 

— Volete niente? Desiderate rivedere quelle figlie mie? 

Il cardinale socchiudeva gli occhi e rispondeva di no. 

Fu destato il medico, che dormiva nella villa; fece delle inie- 
zioni nelle gambe gia paralizzate escrollavala testa come per dire 
che non c’era speranza. Poco dopo giunse anche il parroco col 
roccetto bianco e la stuola. Prima s’inchind al porporato, poi alla 
compagnia e per ultimo al crocifisso d’argento che era sopra all’ in- 
ginocchiatoio a pie’ del letto. Il parroco si mise a recitare le preci 
e gli rispondevano il segretario ela marchesa. Enrico non pregava; 
egli osservava il morente e quando vedevagli aprire le labbra, in- 
troducevagli in bocca un cucchiaio di acquavite. 

L’infermo pareva avesse perduto la vista delle cose lontane, 
egli vedeva solo Enrico e verso di lui rivolgeva ogni tanto uno 
sguardo supplichevole, come una invocazione di aiuto e di sollievo. 

A un tratto afferrd Enrico per il collo e con voce cavernosa 
disse : 

— Al manicomio no! 

— Vi prometto che non ci andra mai — rispose Enrico solen- 
hemente. 

Dopo il cardinale non parld pile nella stanza si udivano solo le 
preci monotone e il rantolo dell’agonizzante. La marchesa pregava 
soltanto con le labbra; con la mente ella almanaccaya per indo- 
vinare che cosa il cardinale poteva aver dato a Enrico, pensava 
al testamento, all’eredita e non era commossa dalle sofferenze di 
quell’infelice, che per lei era stato buono in vita e avevala aiutata 
a fare un matrimonio aristocratico, che era la sua ambizione. 

Sul far del giorno il cardinale, dopo avere aperto gli occhi, 
tird un gran respiro. 

—E morto — disse il medico. 
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Enrico, commosso rimase con la testa fra le mani in quella 
camera visitata dalla morte. Furono accesi i ceri ai quattro lati 
del cadavere e il parroco incomincié a recitare le preci dei defunti. 
La marchesa si era affrettata a prender le chiavi dalle mani del 
morto per chiuder tutto; ella aveva una grande premura di condur 
via Enrico e avrebbe voluto aver cent’occhi per sorvegliare, per 
impedire che la pit piccola cosa fosse sottratta. 

— Vieni, si soffoca in questa stanza — gli diceva ogni momento. 

Enrico avrebbe desiderato rimanere, ma per liberarsi da quelle 
esortazioni, cedé alle istanze della marchesa, e dopo aver baciato 
quella mano del morto, che fino all’ultimo aveva stretto la sua, andd 
a buttarsi sul letto, vestito com’era,e si addormentdé di quel sonno 
pesante che tiene dietro spesso alle grandi commozioni. 

Nella giornata destandosi udi un rumore di martelli nella cap- 
pella attigua alla camera sua. Egli aveva la testa confusa e dovette 
riflettere un momento per rendersi ragione di quel tramestio. 

La casa era piena di prelati giunti da Roma, di gesuiti venuti 
da Mondragone, di prelati greci, con le lunghe barbe, accorsi dal 
Cenobio di Grottaferrata. Il primo con cui Enrico s’imbatté fu mon- 
signor Borelli, esecutore testamentario e amico del defunto. Egli 
era il solo veramente afflitto fra tanta gente. La marchesa, stra- 
scinando le gambe piit che mai, era pertutto; nella cappella, in 
sala per ricevere le condoglianze dei visitatori, in guardaroba e 
perfino in camera del morto, dove i medici facevano i preparativi 
per l’imbalsamazione; e guardava, guardava come se in ogni per- 
sona credesse di scorgere un ladro. 

Ella aveva fatto venire il marito e il notaro e appena vide 
Enrico, gli disse: 

— Leggiamo il testamento; che cosa si aspetta? 

Enrico, che ne conosceva il contenuto, rispondeva che c’era 
tempo, volendo ritardare per quanto fosse possibile lo scoppio del- 
lira della marchesa. 

— No, no; apriamolo subito. C’é troppa responsabilité a far 
la guardia a tutta questa roba; dopo, almeno, ci pensera chi ci deve 
pensare. 

La responsabilité era grande infatti. Il cardinale, molti anni 
prima era stato vescovo alle Filippine e poi arcivescovo a Damasco, 
e durante il suo soggiorno in America ein Asia aveva avuto ricchi 
doni. Poi, guidato dalla sua passione di collezionista di antichita, 
aveva comprato molti oggetti di valore, che aveva riuniti nella 
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villa costruitasi a Frascati, sulla via di Grottaferrata, dove pas- 
sava buona parte dell’anno. E quegli oggetti li teneva sparsi in 
ogni stanza compiacendosi di averli sempre sott’occhio. 

Enrico fece osservare alla marchesa che occorreva la presenza 
del pretore per aprire il testamento. 

— Gli fard dire di essere qui domattina — diss’ella. 

—E sia per domattina! — rispose Enrico pensando che almeno 
quella notte l’avrebbe lasciato in pace. 

Egli lascié presto gli amici in sala intorno alla marchesa e 
andd in camera sua. 

Tutti avevano qualcosa da dire sul morto e a sentirli pareva 
che ognuno fosse stato l’amico, il depositario dei segreti del defunto. 
Quelle meschine vanita che si manifestavano appena un grande per- 
sonaggio aveva chiuso gli occhi e non poteva pit contraddire chi 
ne faceva pompa, indispettivano Enrico, che odiava la vanita. 

Era una serata senza luna e, appena in camera sua, egli si 
mise alla finestra a respirare gli effluvi del fieno falciato che sa- 
livano dalla grande pianura limitata solo dal mare. Sotto la finestra, 
fra gli alberi, nei cespugli, fra le piante di rose si vedevano le 
lucciole luminose; e nelle siepi di vitalba fiancheggiante la strada 
e pit 1a, nelle vigne attigue al parco Grazioli, era tutto un formi- 
colio di puntini di fuoco che sparivano e riapparivano agli occhi 
di Enrico. Che pace solenne regnava nella campagna e come quella 
pace gli scendeva benefica al cuore e gli faceva provare il desi- 
derio di avere accanto a sé Gabriella per farle a voce, nella in- 
timita di quella notte buia, la confessione della sua vita di quelli 
ultimi nove anni, buia come quella notte estiva! 

L’occhio di Enrico, vagante da primo sulla vasta pianura, si 
fissava poi sopra un punto lontano, circonfuso di luce: su Roma. 
Col pensiero egli penetrava in casa sua, rivedeva Gabriella accanto 
al letto di una inferma, vegliandola e pregando, e il suo cuore 
provava un sentimento di compassione per quelle due infelici. 

Non potendo fare a voce a Gabriella la narrazione della sua 
vita, del suo amore, volle fargliela per iscritto, e, acceso il lume 
sul tavolino, si sedé e prese a scrivere: 

« Lasci che in questo sfogo dell’anima oppressa io la chiami 
ancora Gabriella, le dia ancora quel dolce nome che le mie labbra 
non dimenticheranno mai di pronunziare. Dopo io la chiamerd col 
nuovo nome che s’é imposto e che suona rinunzia alla vita, agli 
affetti, a tutto il passato. 
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« Non saprei dirle come rimanessi all’annunzio della sua par- 
tenza. Mi parve che qualcosa si schiantasse in me a un tratto; 
non era la vita fisica che si troncava, ma la vita del cuore. Non 
sapevo nulla, non avevo ragione di supporre nulla, poiché ci era- 
vamo lasciati poco prima stringendoci con affetto la mano, aveyo 
ancora nell’animo il suo sguardo d’amore, eppure capii che tutto 
era finito, che il mio bel sogno svaniva, che io |’ avevo perduta. 

« Non le faré la storia di quei giorni; ella la conosce in parte, 
e in parte la indovina. Mi sentivo oppresso dalla fatalita, mi pa- 
reva di essere in preda a un nemico potente contro il quale non 
sapevo di che armi far uso. Notte e giorno io passavo sotto le 
finestre della casa di Mergellina, perché un presentimento mi di- 
ceva che ella era la e si celava agli occhi di tutti per meglio ce- 
larsi ai miei. 

« Se lei ha provato pit e diverse angosce nella vita, deve sa- 
pere che nessuna é pit crudele, pit straziante dell’ incertezza. La 
incertezza é un laberinto in cui l’anima si smarrisce e si perde, 
e la mia si perdeva in quella vana ricerca della causa che l’aveva 
allontanata da me. Io sapevo di essere il primo amore della sua 
vita, aveva sentito i fremiti, le esultanze del suo cuore, quando 
un’ idea, un pensiero lo poneva a contatto col mio; e perché, per- 
ché mai quel cuore mi respingeva, distruggeva le mie speranze, 
mi condannava a un martirio intollerabile? 

« La notizia della malattia del generale e poi della sua morte 
si sparse in breve per Napoli e dette ragione ai miei presenti- 
menti. Io bussavo allora tre o quattro volte il giorno alla sua 
porta e in quei momenti luttuosi domandavo con insistenza alle 
persone di casa di vederla, ma mi rispondevano sempre che ella 
non usciva dalla camera di suo padre, che non riceveva nessuno. 

« Quando ella spari a un tratto per accompagnare in Savoia 
la salma carissima, io avevo ceduto a un male che mi minacciava 
da pit giorni; ero in preda a una febbre tifoidea, che mi tenne 
per lungo tempo inchiodato in un letto d’albergo. 

« Risorsi ma rimasi debolissimo, e mio fratello maggiore, che 
alla fine era venuto ad assistermi, mi condusse a Ceccano. Ero cosi 
affranto, speravo tanto nella morte, in una morte lenta che pareva 
dovesse essere la conseguenza della malattia, che non avevo nep- 
pur pitt la volonta di cercarla. Pensavo a lei come si pensa a una 
persona che non si é vista da molti anni; come si pensa a una 
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cara estinta, che viene con la sua immagine bella e ridente a il- 
luminare per alcuni istanti una esistenza distrutta. 

« Ma, col ritornare delle forze, il suo ricordo si faceva sempre 
pii vivo; io sentivo che cosa avevo perduto, e appena guarito, 
appena sicuro che la morte non mi avrebbe avvinto nelle sue 
grandi braccia consolatrici, mi venne la smania di ritrovarla, e 
partii per la Savoia. 

« A Chambéry pochi la conoscevano e quei pochi ignoravano 
ove fosse. Era sparita senza lasciar traccia. Disperai di trovarla 
e, dopo una visita alla tomba di suo padre, dove raccolsi dei cri- 
santemi appassiti che ella doveva avervi deposto, partii col cuore 
infranto, e mi diedi a viaggiare come un’anima persa, trascinando 
ovunque il mio scoraggiamento. 

« Nulla bastava a distrarmi da quel pensiero fisso, nulla. Viag- 
giavo come un automa, senza interesse per i paesi che visitavo, 
senza entusiasmo per nessuna cosa bella. Quando capitavo in un 
luogo dove l’arte aveva lasciato tracce splendide, invece di bearmi 
nella loro contemplazione, io soffriva nuovi strazi. Aveva sognato 
di vedere il bello attraverso l’occhio e l’intelligenza di una donna 
e quella donna non era al mio fianco e io ne piangevo Il’abbandono. 

« Nell’estate mi ridussi nella mia villa d’Anzio e, comprato un 
cutter, mi diedi a navigare per isolarmi da tutti. Vivevo insieme 
coni miei marinari, dividevo le loro fatiche e i loro disagi e la 
notte almeno dormivo un sonno pesante. 

« Al mare ci si affeziona presto. Quell’ avvicendarsi continuo 
di calma e di burrasca, quella perenne incertezza, gli prestano le 
stesse attrattive della donna capricciosa sul cui affetto non si pud 
far mai assegnamento. Anch’io subii quel fascino e mi diedi a stu- 
diarne la vegetazione e |’ infinito popolo che guizza nelle sue 
profondita. Armato allora un yacht intrapresi viaggi pii lunghi, 
visitai scogli, seni, scesi come un palombaro negli abissi aquei 
e quando la stagione contraria m'impediva di navigare, studiavo 
nel mio eremitaggio e classificavo cid che aveva trovato. Costruii 
un aquario a’ piedi della villa e riunii in esso piante marine, 
pesci e crostacei. Appena il tempo si rimetteva, salpavo |’ ancora 
in cerca di nuove scoperte. 

«Cosi vissi alcuni anni, separato totalmente dal mondo, stu- 
diando e pensando. In quegli anni non mi prese mai la vanita di 
fare relazioni dei miei studi alle societa scientifiche, o di arricchire 
musei con le mie scoperte; lavoravo perché il lavoro era diven- 
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tato un elemento indispensabile alla mia vita, ma non ambivo la 
gloria perché non potevo dedicarla a lei. 

« Qualche volta i miei fratelli, gli amici di altri tempi veni- 
vano a passare qualche giorno da me nella stagione della caccia 
e deploravano che io m’isolassi e non volessi entrare nella vita 
pubblica, impiegando la forza dell’ ingegno al servizio del paese. 
Le confesso che quei mezzi rimproveri mi lasciavano indifferente, 
Educato da mio zio in un ordine d'idee diverso da quello preva- 
lente oggi, io non credo nell‘efficacia delle forze riunite di pit indi- 
vidui per ispingere un popolo sulla via del progresso, come non 
credo che si possa chiamar progresso l’arrabattarsi delle masse per 
conseguire vantaggi materiali. Io ho fede invece nell’efficacia della 
forza individuale, nel governo di un solo, come ritengo che parlando 
del progresso di un popolo si debba intendere |’ educazione dei sen- 
timenti e del gusto delle masse, la preferenza che esse accordano 
ai beni ideali su quelli materiali. Io ammiro come esempio di ci- 
vilta l’antico popolano di Firenze che da ogni settimana I’ obolo suo 
per ornare la citta del tempio pil bello del mondo, ma non ammiro 
l'operaio moderno che grida per ottenere un aumento di salario e 


sacrifica la vita nelle ribellioni contro la forza; il primo é per me 
un eroe del sacrifizio, il secondo un bruto. 

« Con queste idee, che sono doventate parte integrante dell’ es- 
sere mio, mi sarei sentito a disagio in Roma, in mezzo a una rete 
intricatissima d’interessi; mi sarei sentito spostato ovunque la vita 
moderna ferveva e trionfava. 


« Per questo rimasi ad Anzio, e vi sarei rimasto sempre, se un 
giorno non avessi ricevuto una lettera del cardinal Scarbini, amico 
intrinseco di mio zio, con la quale mi diceva di trovargli una casa 
per una sua nipote cui era stata prescritta l’aria di mare. 

« Era di giugno e i pochi quartieri di Anzio erano tutti affit- 
tati. Volendo mostrarmi cortese verso il cardinale, gli offrii la mia 
villa dicendo che mi sarei riserbato una casevta, che avevo Cco- 
struito in fondo al giardino, accanto all’aquario, se pure la mia 
presenza non recava incomodo alla signorina. Il cardinale accettd 
e otto giorni dopo la signorina Scarbini giungeva nella mia villa 
in compagnia di una vecchia governante. 

« Io consegnai la casa alle due signore e partii per una gita 
nell’arcipelago tirreno, senza sapere se la mia ospite era bella 0 
brutta, intelligente o stupida. Mi parve una di quelle ragazze ane- 
miche e senza vita, che dopo aver trascorsa nell’ombra |’infanzia 
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e la giovinezza entrano impreparate nel mondo a fianco di un 
marito e per la loro anemia flsica e morale sono esposte a pren- 
dere tutti i malanni del corpo e dell’anima che minacciano la donna. 

« Rimasi assente circa un mese e appena tornato ricevei una 
gentile ambasciata della signorina Scarbini con la quale mi pre- 
gava di desinare da lei quel giorno istesso. Prima di pranzo mi 
presentai per ringraziarla e ricusare l’invito, ma era insieme con 
lei la marchesa Mati sua zia,e quella signora tanto disse per in- 
durmi a cambiar pensiero, che dovetti accettare. 

« La vecchia signora durante il desinare non fece altro che 
cantare le lodi della mia casa, del gusto di cui aveyo dato prova 
nell’addobbarla e quelle lodi cosi sperticate, cosi volgari sonavano 
al mio orecchio come altrettante offese. La signorina mangiava con 
appetito, era colorita e la marchesa, ripeteva che tutto era dovuto 
a me. Io avrei voluto che quel pranzo cosi copioso e cosi mal 
servito terminasse presto per andarmene e non farmi pil vivo. 
Tutto mi era antipatico; la marchesa tanto ciarliera ed espansiva; 
la dama di compagnia gialla, avida e cerimoniosa; la signorina 
stessa che mi pareva una bambola. 

« Mentre eravamo in giardino a prendere il caffé la marchesa 
incomincid a vantare l’eleganza del piccolo cutter che era ormeg- 
giato accanto allo scalo é ripeté tante volte che sua nipote desiderava 
di visitarlo, che io dovetti porlo a disposizione delle signore per 
una passeggiata in mare. 

« Se le racconto tutti questi particolari, lo faccio per mostrarle 
come io entrassi a riluttanza nella intimita di quelle signore. Nono- 
stante che la marchesa m’ispirasse tanta antipatia, pure seppe a tal 
segno impossessarsi di me da non lasciarmi pili un’ora di liberta. 
Oggi aveva bisogno del mio ¢i/bury per andare in chiesa, domani 
era la nipote che desiderava visitare la macchia o la villa Bor- 
ghese,e io doveva sempre accompagnare o I'una o I'altra. Poi si 
ammalé il loro cuoco e io naturalmente fui costretto a prestare 
il mio e ad accettare mattina e sera un posto alla loro tavola. 

« La marchesa dopo alcuni giorni tornd a Frascati e mi rac- 
comandd caldamente la nipote. Mi sentii sollevato quando la vidi 
salire in treno e speravo di aver riconquistata la mia liberta, ma 
pare che la marchesa avesse lasciato istruzioni precise alla go- 
vernante affinché non mi accordasse mai pace. Ogni momento, 
con un pretesto o con un altro, mi pregava di andare alla villa, 
mi consultava su tutto, e tesseva le mie lodi. La signorina parlava 
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sempre poco, pareva che volesse occupare poco posto, farsi pi 
piccina di quello che era per darmi poca noia, ma non mi sfuggiva 
e mi accorgevo che provava diletto a sentirmi parlare. 
« Nella intimita della vita quotidiana io le parlava come si parla 
a una bambina, per aprirle la mente ; cosi se ella aveva fra mano un 
fiore gliene spiegavo la struttura, le dicevo come si nutriva e si pro- 
pagava; se scendeva nell’aquario le spiegavo come respiravano e 
come si movevano i pesci, e Mimma mi guardava a occhi spalancati 
meravigliata delle mie cognizioni. 

« Non creda, Gabriella, che io esageri ; in quel tempo, involonta- 
riamente pensavo a lei e paragonavo quella ragazza ignorante, esile, 
piccola e bellina come una rosa giapponese, a lei che avevo conosciuta 
cosi intelligente, cosi colta, cosi sicura di sé nella vita e che se fosse 
stata in quella villa, invece di ascoltarmi sempre a bocca aperta, si 
sarebbe impossessata di ogni mio pensiero fecondandolo col suo in- 
gegno, e invece di farsi piccina per occupar meno posto, avrebbe 
messo Ovunque una nota esuberante di vita. Udendo il chiacchierio 
insulso della governante, le parole brevi, incerte della signorina, io 
invocava il suono della sua voce calma, sicura, convincente; inyo- 


cavo lei, sempre lei, Gabriella, che mi appariva anche attraverso gli 
anni, la donna che non si dimentica, la donna che basta avere in- 
travista per farne l’ideale della vita. 

« La bagnatura si protrasse fino a settembre e la signorina 
stava benone e non cercava d’andarsene. Finalmente venne il 


giorno della partenza e io, lieto di tornar padrone della villa e di 
tutte quelle cose che costituivano la mia distrazione, presiedeva 
ai preparativi 1 viaggio e stava a veder caricare i bauli sul 
cielo della carrozza, mandata dal cardinale. A un tratto sentii una 
voce debole, che diceva in tono di rammarico: 

« — Com’é contento oggi; capisco; le si dava tanta noia! 

« In quel momento non seppi mentire e non risposi, ma alzando 
gli occhi in faccia alla signorina, la vidi pid pallida del giorno in 
cui era giunta. é 

« — Poveretta! Si affeziona tanto ai luoghi dove soggiorna 
qualche tempo, che le riesce penoso il distacco — fu pronta a dire 
la governante. 

« La signorina era divenuta rossa e teneva gli occhi bassi. Prima 
di salire in carrozza, mi disse, accennando alcune aruacarie che 
erano posate sopra capitelli marmorei trovati da me nel gettar le 
fondamenta della villa: 
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« — Avrei un favore da domandarle; mi permette di portare a 
Frascati una di queste aruacarie; non ne aveva mai vedute prima? 

« Presi la pit bella e io stesso la misi in carrozza. Ella sali e 
nello stendermi la mano si fece di nuovo pallida. 

« Com’ero felice che fossero partite! In un momento feci spa- 
rire tutte le tracce di quella invasione di estranei e mi stabilii di 
nuovo nelle mie stanze, fra i miei libri, in casa mia. 

« Erano appena passati tre giorni dalla partenze delle signore, 
quando ricevei una lettera del cardinal Scarbini il quale prega- 
yami di andare da lui per qualche tempo a Frascati. 

« Quell’invito mi annoiava, ma non potei ricusarlo e il sabato 
seguente me ne andai a Frascati. 

« «In questa villa, dove sono adesso, il cardinale mi aveva pre- 
parata una lieta accoglienza. Egli mi aveva destinata questa ca- 
mera che ora occupo e vi aveva posto tanti oggetti belli e rari 
da ridurla un piccolo museo. 

« Poco dopo che fui giunto, il cardinale mi condusse in giardino 
e mi parléd della nipote con affetto paterno. Egli mi accennd un 
cantuccio ombroso dov’erano alcune palme e nel centro la mia 
aruacaria. 

« — L’avete fatta sapiente la mia Mimma — mi disse. — Quant’é 
caruccia quella ragazza! Quando venne ad Anzio non conosceva 
una quercia da un lauro, e ora sa i nomi di quasi tutte le piante! 

« Mimma, insieme con le tre brutte cugine, venne a dire che 
la cena era pronta e nel vedermi arrossi. Mi parve molto cam- 
biata in quei pochi giorni; aveva rifatto il visino di cera ed aveva 
laspetto triste e abbattutto. 

« — Non so perché, ma non sta pili cosi bene come quando me 
la rimandaste — disse il cardinale. 

«A tavola ella sedeva a sinistra del cardinale e io a destra; 
dopo di noi veniva il resto della famiglia, la governante e il se- 
gretario. 

« Nessuno parlava, meno Sua Eminenza ed io; gli altri erano 
affaticati a mangiare e ci ascoltavano poco. 

« Fu servita una cena copiosa, greve, e, io, parco per natura, 
non sapeva come fare a gettar git tutte quelle pietanze di cui il 
cardinale e gli altri riprendevano anche due volte. Un maggior- 
domo e due camerieri in calze di seta attendevano al servizio, ma 
nonostante la pompa, mancava l’eleganza in ogni cosa. 
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« Dopo la cena le quattro signorine e la governante si misero 
a lavorare intorno a un tavolino, la marchesa si addormentd in 
una poltrona, il segretario e il marchese presero a giocare a scopa 
e il cardinale ed io rimanemmo da un lato a parlare. Egli riporté 
la conversazione sulla nipote deplorando che la sorella non avesse 
yoluto farne una signorina colta. 

« — Mia sorella ha certe idee! Non ha permesso che Mimma 
sapesse nulla di pit di quel che sanno le figlie sue, che d’ istruzione 
ne hanno ben poca. Peccato! 

« Il cardinale era di naturale espansivo e dopo aver copiosa- 
mente mangiato e bevuto era proclive a far confidenze. Egli mi 
disse che sua sorella era gelosa dell’affetto che egli aveva per 
Mimma e la invidiava perché era pil bellina e graziosa delle cu- 
gine. Per sottrarla a quella gelosia avrebbe voluto maritarla presto, 
Aggiunse che le tre cugine rendevano intollerabile la vita alla povera 
ragazza e facevano di tutto par farla divenir gialla come loro. 

« Rimasi una settimana a Frascati e in quel tempo ebbi occa- 
sione di convincermi che il cardinale diceva la verita. Le tre cu- 
gine gialle non lasciavano mai in pace ‘la piccola Mimma. Ella 
doveva passeggiare quando esse volevano ; doveva vestirsi a modo 
loro, e ogni volta che manifestava una volonta, si udivano tre 
voci aspre pronte a contraddirla. La marchesa non si associava 
alle figlie; ella seguiva la stessa tattica di Anzio, me la poneya 
sempre accanto e cantava di continuo le lodi di lei vantandomene 
la bonta d’animo e la dolcezza del carattere. 

« Un giorno la marchesa mi aveva lasciato in giardino con la 
nipote, e io, non sapendo che dire, presi a vantare la bellezza di 
quella villa. 

« — Tutto il mondo é bello — mi rispose — quando si ha chi 
ci vuol bene e non siamo soli. 

« — Ma lei non é sola, ha lo zio. 

« — E vero, ma allo zio non posso ricorrer mai; abbastanza 
dicono che mi protegge e fa per me delle parzialita! Se avessi il 
babbo, la mamma, qualecuno che mi volesse bene..... — e nel dir 
questo, due lagrime mute le spuntarono sull’orlo dell’occhio. 

« Non parlammo piu per alcuni istanti e poi giunsero delle vi- 
site e Mimma dovette riceverle. Io la considerava in silenzio e 
provava compassione per il dolore di una ragazza cosi esile e che 
era appena entrata nella vita. 
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«Il giorno dopo partii da Frascati e il cardinale, la nipote 
tutto si dilegud dalla mia mente e ripresi le gite in mare, gli studi, 
la vita d’eremita agitata soltanto dal ricordo di una donna di cui 
ogni momento sentivo la mancanza accanto a me. II cardinale mi scri- 
yeva invitandomi ad andare a Roma; ma non mi mossi. Solo quando 
tornd a Frascati dovetti cedere e venirlo a ossequiare. Egli mi ac- 
colse con grande effetto e quando parlavo di partire, mi chiudeva 
la bocca dicendomi: 

« — Restate; non potete credere quanto sia contento di avervi 
in casa mia. Se avessi avuto una famiglia, avrei chiesto a Dio un 
figlio come voi. 

« Un sabato sera giunse Mimma da Roma insieme con la go- 
yernante. Mimma bacid la mano dello zio e poi stese a me la sua, Ella 
era una larva e stentava a riconoscerla; aveva nell’andatura una 
stanchezza cosi grande che faceva pena in una ragazza tanto gio- 
yane. Vedendomi arrossi, ma quel rossore svani subito e il volto 
di lei riprese la tinta di prima. 

« Quando fui solo col cardinale gli dissi l’impressione che 
Mimma mi aveva fatto. 


« — Soffre — mi rispose — soffre molto e voi soltanto potete 
consolarla. 


« — Io! — esclamai. 

« — Si, voi. Ella ha un naturale chiuso, ma é sensibilissima. 
Per voi acquistO subito una grande ammirazione e vi considera 
come un essere superiore; le vostre cortesie ve |’ hanno affezio- 
nata; io le leggo nell’animo e so che vi yuole un gran bene. 

« — Non capisco... — risposi. 

« — Avete stregato me, perché non potreste farvi voler bene 
da una ragazza di diciotto anrfi! — Il cardinale mi guardava fisso 
e accorgendosi che io era meravigliato, ma non commosso da quella 
notizia, aggiunse : 

«— So anche che non le volete bene. Vedete, a nessuno avrei 
svelato il segreto del cuore di Mimma; questa confidenza vi provi 
in quanta stima vi tengo. E qui non mi fermerd con le mie con- 
fidenze: voglio che sappiate che io pure vagheggio il sogno di 
affidarvi Mimma, poiché sono sicuro che voi la renderete felice 
per quanto é@ permesso di essere felici in questo mondo. Siete un 
giovane educato a savi principii, avete un patrimonio che vi as- 
sicura |’indipendenza, una cultura che vi permette di vivere della 
vita della mente, senza aver bisogno di distrazioni mondane, e 
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avete sofferto abbastanza per avere nel cuore molta indulgenza 
per l’umanita. 

« — Chi glielo ha detto, Eminenza? 

« — Nessuno; lo indovino. Non si mena alla vostra eta una 
vita da eremita senza che il dolore ci abbia violentemente stac- 
cati dal mondo. Voi siete per sentimenti e per idee molto pi 
maturo di quello che nol comportano gli anni, e questa maturita 
precoce la da la sofferenza. Avete tutti i requisiti necessari per 
fondare, su basi serie, una famiglia; volete mia nipote per com- 
pagna? Non mi adducete il pretesto che non avete amore per lei; 
l’‘amore é un pessimo ausiliario nel matrimonio. Esso, che vive di 
desiderio, lega momentaneamente due persone di sesso diverso; 
appagato il desiderio le disunisce barbaramente. Io credo che nel 
matrimonio l’amore debba essere soltanto dal lato della donna, da 
quel lato in cui il desiderio 6 meno vivo; dal lato dell’uomo basta 
la simpatia e la stima, da cui nasce l’amicizia. 

« Rimasi pensoso per alcuni istanti, e il cardinale continud: 

« — Voi non potete trascorrere sempre la vita cosi, senza an- 
dare incontro ad una vecchiaia infelice. Gli uomini che si privano 
della famiglia, senza che voti solenni o alte ambizioni da appagare 
li costringano al celibato, sono esseri che s’isteriliscono, che de- 
cadono presto, e quando l’eta fa sentire i suoi acciacchi e quando 
il corpo sofferente e stanco prende il soppravvento sulla mente, 
allora essi cadono sotto il dominio della prima donna volgare che 
capita loro davanti, cedendo al bisogno di una parvenza di affetto 
o a quello pi potente di cure materiali. 

« Le parole del cardinale confesso che fecero su di me una 
certa impressione, ma non mi detti per vinto, e risposi: 

— «Converra, Eminenza, che per abbracciare uno stato ci 
vuole una certa vocazione. 

— «Ma che vocazione! — m’interruppe egli. — Io non ne 
aveva davvero per lo stato ecclesiastico.' miei erano gente igno- 
rante che campavano per l’appunto e mio padre voleva far di me 
un cantante perché assordivo il vicinato con certi strilli che pa- 
revano a lui pieni di promesse per l’avvenire. Mia madre, che era 
piu accorta, diceva sempre che doveva fare il prete. Prevalse l’opi- 
nione di lei e non posso lamentarmi della sorte. Cosi giova acca- 
sarsi; non occorre farsi troppe illusioni sulla donna che si sposa, 
bisogna cercare di conoscerne i difetti e paralizzarli, usufruirne le 
qualita e considerare il matrimonio come il minimo dei mali che 
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possano colpire un uomo nel mondo. Secondo me il male maggiore 
§ quello di cadere fra le granfie di una serva in quell’eta in cui 
manca il coraggio e la forza di cacciarla su due piedi. 

«La nostra conversazione, abbastanza animata fu interrotta da 
Mimma, che ci chiamava a cena. Ella aveva ornato la tavola con 
tralci di vitalba e rose maggesi e tutta la stanza aveva preso un 
aspetto di festa. Anche Mimma era allegra e pregava lo zio di farla 
rimanere presso di lui perché a Roma sola, in quel grande quar- 
tiere disabitato e monotono, si annoiava tanto. 

«Io, che non aveva mai conosciuto la noia, ebbi pieta di quella 
ragazza cui nessuno aveva insegnato ad occuparsi, che la noia e 
la solitaudine consumavano, ed a cui nemmeno il riso dava alle 
guancie l’aspetto della giovanile. vigoria. 

«Dopo cena scendemmo in giardino e il cardinale appoggian- 
dosi al mio braccio, camminava lentamente per i viali; la gover- 
nante e la signorina ci seguivano. A un tratto si udi‘un gran vocio 
dal lato delle scuderie e rapido come il fulmine vedemmo venirci 
incontro un cavallo. Il cardinale e Mimma si gettarono tra le piante; 
io rimasi in mezzo al viale e afferrato l’animale per la criniera 
fui trascinato da lui per un breve tratto, finché non riuscii a fer- 
marlo. Dietro al cavallo erano corsi il cocchiere e un mozzo di 
stalla, e ad essi consegnai il fuggiasco. 

« — Eminenza! Eminenza! — gridava io non scorgendo il car- 
dinale. 

« — Venite, per carita! — mi rispose. 

« Accorsi presso di lui e vidi la signorina distesa sull’erba, con 
gli occhi chiusi e le membra irrigidite. 

«— Quando vi ha veduto trascinare dal cavallo é caduta — 
mi disse il cardinale — e ora guardate in che stato é mai. 

«La governante era andata alla villa a chiamar gente. Io 
alzai da terra quel corpicino inanimato e, adagiatolo sopra una sedia 
di vimini del giardino, lo feci trasportare a casa. La luna batteva 
in pieno su quella testina declinata, su quel visino cereo da cui 
era sparita la vita, e il cardinale seguiva il triste corteo; pareva 
che noi accompagnassimo un cadavere. 

«Dopo poco Mimma riapriva gli occhie volgeva in giro uno 
sguardo smarrito. Mi fissd, stette un momento muta, e poi diedesi 
& gridare: 

«—E vivo!» e scoppid in singhiozzi.Il cardinale mi guardé 
mutamente. 
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«Io non osava parlare, e Mimma fu condotta ancora singhioz- 
zante in camera sua. 

« Rimasto solo col cardinale io mi sgomentava pensando che 
avrebbe riannodata la conversazione interrotta il giorno. Infatti egli 
prese a dimostrarmi che la felicita, la pace di sua nipote dipendevada 
me, mi fece intravedere una vita calma, rallegrata dall’affetto di una 
buona e devota compagna, dal sorriso di bambini, ai quali avrej 
potuto comunicare quel patrimonio di cognizioni che avevo acqui- 
stato e parlé tanto lungamente ribattendo tutte le mie obbiezionj 
che alla fine riusci a strapparmi la promessa che avrei sposato 
Mimma. 

« Alle due del mattino ci separammo e io rientrai in questa ca- 
mera. Appena solo provai un atroce pentimento, e nascosi il viso fra 
le mani, sentendomi straziato dal rimorso di aver tradito I’ ideale 
della mia vita. Mi pareva che dovesse incominciare per me una 
esistenza di rinunzia alla libertad, di sacrifizi continui e cento 
volte fui sul punto di scrivere al cardinale per supplicarlo di ren- 
dermi la promessa che gli avevo fatto. Davanti agli occhi io non 
avevo altro che lei, Gabriella, e la invocavo affinché mi liberasse 
da quella penosa situazione, quasi ella potesse udirmi, tanto in 
quel momento io la sentiva presente. Non chiusi occhio e il giorno 
che spuntava mi sorprese appoggiato alla finestra a fantasticare 
sul modo di scusarmi col cardinale. 

« Erano appena le sette e io era ancora sbalordito da quella 
notte insonne, da quegli avvenimenti inattesi, quando un came- 
riere bussé alla porta e mi disse che sua Eminenza celebrava la 
messa alle otto nella cappella e mi pregava di assistervi. 

«Trovai la cappella tutta ornata di fiori come nei giorni di festa 
e vidi Mimma inginocchiata dinanzi alla balaustra, col capo fra le 
mani. Ogni volta che il cardinale si voltava per benedire vedevo 
i suoi occhi posarsi sulla testa della nipote e poi su di me. 

« Appena egli si fu spogliato degli abiti sacerdotali venne in sala, 
dove eravamo adunati per attenderlo e presa la mia mano e quella 
di Mimma le uni e ci benedisse. Io rimasi come inebetito; mi pa- 
reva di sognare. Mimma divenne pallidissima, sentivo la sua mano 
fredda nella mia; mi pareva la mano di una morta. 

«Il segretario, la governante ci fecero un mondo di mirallegri 
che mi straziavano l’orecchio ed il cuore. Pid che mai in quel mo- 
mento il mio cuore volava a lei, Gabriella, e le offriva tutto l’amore 
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di cui era capace, le diceva che nessuna donna l’avrebbe sbalzata 
dal suo regno. Quella protesta dell’animo doveva leggermisi in faccia 
poiché Mimma mi guardo meravigliata. 

« Dopo colazione Sua Eminenza si ritiré insieme con la nipote 
e con me in una camera e ci fece molte promesse, che ha scru- 
polosamente mantenute. Disse che assegnava a Mimma diecimila 
lire l’anno, ma che non avrebbe fatto cenno dell’assegno nel con- 
tratto di nozze per non suscitare la gelosia della marchesa; che 
avrebbe pensato lui alla mobilia, all’'argenteria di casa per dare 
alla nipote la sodisfazione di sceglier tutto di suo gusto. Ecco perché 
il quartiere del palazzo Altemps é cosi ricco e cosi diverso dalla 
mia camera che ho addobbato da me. 

«Il cardinale volle che il matrimonio fosse fissato al 15 giugno 
affinché Mimma potesse passare l’estate a Anzio dove si era tanto 
rimessa l’anno precedente. Io non rispondeva, lasciavo che stabi- 
lisse tutto senza oppormi; mi pareva impossibile che quel matri- 
monio dovesse concludersi e come tutti i disperati mi affidavo al 
caso per impedirlo. Come una valanga giunsero il giorno seguente 
le tre brutte cugine e la marchesa. Le ragazze erano tanto gelose 
di quella che esse chiamavano la felicita di Mimma, che le for- 
mavano di continuo d’intorno una specie di guardia del corpo, e le 
impedivano di parlare con me. Io era lieto di quella sorveglianza 
che mi risparmiava di far forza a me stesso e dire a Mimma pa- 
role che sulle mie labbra sarebbero state una menzogna. 

«Col pretesto di andare ad Anzio a preparare la casa, partii 
dopo pochi giorni lasciando Mimma senza averle detto una parola 
affettuosa, una parola che alludesse al nostro avvenire. Ero in col- 
lera pid con lei che con me stesso, per quell’affezione che io non 
le aveva chiesta e che imponevami un sacrifizio cosi grande, e 
appena giunto in villa ripresi le escursioni in mare, ricominciai 
la vita che avevo fatta per tanto tempo. 

« La solitudine calméd ijl mio risentimento per Mimma e in quelle 
notti stellate, in mezzo a quel deserto d’acqua io vedevo lei, Ga- 
briella, sotto le sembianze di quelle sirene dalle lunghe capigliature 
argentee che adescano il navigante con la bellezza del corpo e 
col suono melodioso della voce per trascinarlo negli abissi, e lasciar- 
velo languire in eterno. Non mi aveva forse lei precipitato in un 
abisso e non vi era forse una donna semplice e buona che mi sten- 
deva una mano affettuosa per sollevarmi e restituirmi alla vita? 
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« E perché non dovevo afferrare quella mano e cercare nelle 
gioie calme della famiglia, l’oblio di lei? 

« Nel tornare da una di quelle escursioni in mare scrissi una 
lettera a Mimma, una lettera che un buon fratello avrebbe potuto 
dirigere a una sorella. Ella mi rispose affettuosamente e io lessj 
con compiacenza quella lettera ingenua e riservata. Il mio cuore 
non palpitava pil; io credevo di essermi liberato dai dolori del pas- 
sato e cercai di assuefarmi al presente. Andai a Roma per com- 
prare i regali e poi venni a Frascati col proponimento di accettare 
i fatti che stavano per compiersi, senza ribellione. 

« Si rammenti, Gabriella, che questa é una confessione e per- 
derebbe ogni valore se io non fossi con lei interamente sincero. Non 
le descriverd le feste del matrimonio, la gioia di Mimma nel giun- 
gere ad Anzio, la tenerezza che mi dimostrava per il bene che io le 
aveva fatto. Le dird soltanto che io entrai coscenziosamente nella 
mia nuova esistenza e che per un certo tempo fui, se non felice, al- 
meno riconciliato con me stesso per la felicita che davo alla mia 
compagna. Quella parte di Giove dispensatore di grazie lusingava il 
mio amor proprio di uomo. 

« Finché vivemmo cosi io non ero malcontento della risolu- 
zione presa perché non chiedevo a Mimma quelle gioie che ella 
non avrebbe potuto darmi; ma quando andammo a Roma in quel 
quartiere in cui si rivelava con tanta evidenza la sua mancanza as- 
soluta di gusto, quando ella volle impormi le noie della vita di una 
societa formata di donne ignoranti, che non avevano neppure quella 
infarinatura di cognizioni che non manca mai alle signore dell’alta 
aristocrazia, quando mi vidi sempre d’intornoletre noiose cuginee 
la marchesa Mati, allora tutto quel castello artificiale di vita calma 
e serena crollé aun tratto, e io ripresi a invocare lei, Gabriella, 
con quella intensita di desiderio con cui s’ invocano le persone care 
delle quali abbiamo tradito la memoria. 

« La mia camera era il luogo dove nu rifugiavo sempre abban- 
donando a Mimma tutto-il resto della casa. In quella stanza sciu- 
pavo il tempo sognando una esistenza divisa con una donna che 
capisse le mie tendenze, che mi parlasse dei miei studi, con una 
donna come quella che avevo perduto. 

« Mimma non mi rimproverava mai quando ricusavo di ac- 
compagnarla in qualche luogo, ma la sua rassegnazione m’ina- 
Spriva maggiormente e mi faceva essere talvolta duro e scortese 
con lei. Ella era pazientissima, ma io mi accorgeva che soffriva 
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enon parlava a nessuno delle sue pene. Tutti, incominciando dal 
cardinale, ci credevano la coppia pit felice del mondo. 

«Io fuggivo ogni momento ad Anzio per non vedere quella 
donna, che mi rendeva cattivo a forza di dolcezza e di sommis- 
sione e se non potevo correre il mare, m’addentravo col fucile in 
spalla nelle macchie selvagge e camminavo per ore e ore sentendo 
tutta la mia infelicita. Quante volte nelle tepide giornate inver- 
nali, seduto sulla sabbia, con la distesa del mare limpido dinanzi, i 
miei cani accucciati accanto che alzavano su di me i loro occhi af- 
fettuosi, non ho invocato la mia compagna d’elezione, la donna 
che potesse intendermi e far di me un essere utile, attivo, operoso! 
Dopo quelle gite tornavo a Roma pit calmo, ma appena rivedevo 
Mimma e leggeva nel viso di lei un dolore che sapevo di averle 
cagionato, ricadevo nella tristezza e non avevo altro desiderio che 
quello di rifugiarmi nella solitudine. 

« Un giorno Mimma con una grandissima gioia mi annunzid 
che sperava di avere un bambino. Quella notizia mi turbd profon- 
damente e non trovai una parola di risposta. Mi doleva che un 
nuovo e fortissimo legame si stabilisse fra me e quella donna, che 
non amavo, che ogni giorno pil mi diveniva antipatica e che mi 
stava davanti rassegnata e umile facendomi provare acuti due 
rimorsi: quello di aver tradito un’ assente senza l’attenuante di una 
nuova passione, e quello di aver sacrificata lei. 

« In quei mesi che precedettero la nascita del bambino, in 
quel periodo di sofferenze continue per la donna, io fuggiva piu 
che mai Mimma per pensare pili liberamente a lei, Gabriella, alla 
gioia che avrei provata se la creatura che doveva nascere fosse 
stata sua. E oltre a pensare a lei, le scrivevo lunghe lettere che 
bruciava subito. In esse io le raccontava tutto, mi accusavo dei 
torti che aveva verso Mimma, del mio egoismo, le descrivevo i 
nostri dissensi, ai quali la povera donna poneva sempre termine im- 
plorando un perdono che io avrei dovuto chiederle in ginocchio, 

« Pid si avvicinava il tempo della nascita del bambino e pid 
io mi sentivo trascinato a fuggirla. Quella culla tutta nastri e trine 
che troneggiava nell’alcova di Mimma, quei canestri pieni di bian- 
cheria che vedevo per tutto, m’ indispettivano. Mi rammento che 
un giorno la sorpresi che cuciva una camicina e gliela strappai di 
mano. Ella mi fissd e senza dirmi una parola, senza piangere, andd 
via barcollando. 
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« In quei giorni la mia mente non era padrona dei migej 
atti: come in certe malattie le gambe non ubbidiscono pit alla 
volonta e conducono I individuo nel luogo opposto a quello in euj 
vorrebbe andare; cosi le mie parole, i miei atti erano precisamente 
il contrario di cid che la ragione mi suggeriva come equo ed umano, 
Sentivo di far male, proyavo il rimorso prima anche di aver con- 
messo il male, ma c’era in me una forza superiore alla mia volonta 
che mi spingeva a martoriare quella creatura in cid appunto che 
la donna ha di pil caro: nel suo nascente affetto di madre. 

« Una sera tornando da Anzio trovai la marchesa che, con 
molta solennita mi guidd in camera di Mimma, e spintomi dentro 
richiuse l’uscio dietro a me. La camera era debolmente illuminata e 
Mimma, nell’udir rumore rivolse gli oechi verso la porta e mi disse: 

« — Sai, é un bel maschio; vieni a vederlo. 

Io rimasi al posto dov’era senza poter movere un passo; sa 
pevo, sentivo che era dover mio di avvicinarmi al letto, di porre 
un bacio sulla fronte di mio figlio e uno sulle labbra della madre, 
ma non potevo, non potevo assolutamente. 

« — Enrico! — gridd Mimma con voce straziante. 

« Mi scusai allora e le andai vicino, ma non potei fare altro che 
prenderle la mano e stringergliela. 

« — Bacialo! Bacialo, il nostro bambino — mi disse ella ac- 
cennandomi il piccino che dormiva accanto a lei nel letto. 

« — Poi, ora no. I bambini di nascita mi fanno ribrezzo. 

« Ella mi guardé ancora fissamente e abbandond la testa sul 
guanciale, agitandola in atto di sconforto. 

« Uscii subito, ma la marchesa che mi aspettava nella stanza 
attigua, mi messe le mani sulle spalle e mi domanddo che nome si 
doveva imporre al neonato, e mi suggeri cid che dovevo fare per 
denunziare la nascita. 

« — Mimma ha avuto un coraggio ammirabile, ma se tu avessi 
assistito al parto sarebbe stato meglio. 

« — Ma io sarei fuggito! — risposi con voce di sgomento. 

« — Tu non conosci dunque i tuoi doveri — mi rispose sbalor- 
dita. — Il marchese ha assistito alla nascita di tutti i nostri figli e 
un’altra volta sarai presente tu pure. 

« — Un’altra volta! — esclamai. 

« — A proposito — aggiuns’ella — lo sai che Mimma vuole al- 
levare? 
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« — Ma é pazza — gridai — ci vuole per il bambino l’aria di 
campagna e una buona balia; esso sara delicato come la madre. 

« — Ma parli sul serio, o scherzi? — mi domandé — fra gente 
come noi non usano certe cose. 

« Allora le enumerai tutti i vantaggi che avrebbe risentito il 
bambino dall’alleyamento in campagna. 

«Io voleva allontanarlo subito per non vedermelo in casa, per 
non sentirlo piangere. 

« La marchesa mi disse che anch’io mi lasciava conquistare 
dalle idee moderne e davo retta ai suggerimenti dei medici, che 
predicano sempre l’aria libera, come se piu dell’aria i bambini non 
avessero bisogno delle cure materne. — Ma vieni, parleremo con 
Mimma — concluse e mi ricondusse in camera, 

« Per quanto combattessi l’'idea di Mimma e quella della mar- 
chesa, per quanto dicessi, mia moglie, con una ostinazione che non 
le conoscevo, ripeteva sempre che voleva dar latte. Era la prima 
volta che esprimeva la sua volonta cosi recisamente. 

«La marchesa ci lascidé soli e Mimma allora mi disse: 

«— Lo sento; non gli vuoi bene a questo bambino! — E chiuse 
gli occhi quasi non attendesse risposta. Io non ebbi il coraggio di 
mentire e appena mi parve addormentata uscii per andarmi a ri- 
fugiare in camera mia. Non so dirle che notte passassi! Ora che 
un nuovo legame si aggiungeva a quello gia tanto pesante che 
aveva contratto, sentivo tutto il peso dell’uno e dell’altro e mi si 
delineava chiaramente dinanzi agli occhi tutta |’ angosciosa vita 
avyenire. Fra le mie carte, in quella camera dove l’ho sorpresa 
Gabriella, vi é ancora tutto quello che le scrissi, quella notte. Le 
consegnerd quello sfogo, e vedra quanto soffrissie con quale in- 
tensita dirammarico io mi rivolgessi all’amica perduta. 

« Mimma fu irremovibile nella sua risoluzione; quella donnina 
calma, remissiva era trasformata, e mentre non esigeva nulla per 
8, esigeva tutto per il bambino. Ogni momento me lo metteva 
sott’occhio, me ne parlava quasi volesse di nuovo provare il dolore 
che le cagionava la mia repulsione per lui. 

«— Gid tu non gli vuoi bene! — mi ripeteva sempre e una 
espressione di amarezza, di rabbia le alterava il volto. 

«Mimma, appena poté alzarsi, conduceva in ogni stanza il pic- 
cino; ogni cosa era sottoposta a lui, nessuno doveva fiatare se 
dormiva; se piangeva lo passeggiava per tutta la casa. Neppure in 
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camera mia potevo pil rifugiarmi; anche li ella penetraya, nop 
pia timida come prima, non pil come moglie, ma come madre, 
Tutti i mobili erano ingombri della biancheria del bambino; le ore 
dei pasti dipendevano dai sonni e dalle veglie di lui. Mimma cre 
deva, mettendomelo continuamente dinanzi che io avrei finito per 
amarlo, oppure voleva imporre a me il tormento per sentire inces- 
santemente la volutta del suo martirio. 

« Io spesso interrogavo il mio cuore e mi pareva impossibile 
di non trovaryi un sussulto solo di tenerezza per quel bambino. 
Se mia moglie mi avesse tradito, se quel bambino fosse stato la 
conseguenza del suo tradimento, io forse l’avrei tollerato in casa 
con maggior pazienza, avrei avuto per lui indulgenza maggiore di 
quella che non avevo per mio figlio: ma cosi io lo rendevo re- 
sponsabile della tirannia di sua madre e la mia antipatia era un 
atto di ribellione contro di lei. 

« Intanto quel bambino veniva ayanti stentato perché era nu- 
trito con quel latte, e piangeva sempre. Io, udendo quelle grida 
continue, mi mettevo le mani alle orecchie. Non mi assentavo di 
Roma per evitare scene con Mimma, che si era fatta pungente 
e aggressiva. Vedendo che in presenza ai parenti non osayo re- 
spingere ii bambino, ella me lo dava a baciare, lo poneva nelle 
mie braccia ogni momento. Io non le parlavo; ma lei, quando 
eravamo soli, trovava modo di tormentarmi, d’insultarmi e mi ri- 
peteva sempre che dovevo avere un altro figlio che amavyo, di 
cui amavo anche la madre e per questo non potevo soffrire il suo, 
come non potevo soffrir lei. 

« Questa vita duréd poco. Una notte che io era in camera e 
vegliavo scrivendo al solito a lei, Gabriella, mi sentii posare una 
mano sul collo e volgendomi vidi Mimma, mezza svestita, pallida 
con i capelli arruffati e due occhi che mi fecero paura. Era en- 
trata in punta di piedi e aveva certo letto quello che scriveva; 
uno sfogo dell’animo, un ritorno doloroso sul passato, la. confes- 
sione che io non potevo voler bene al mio bambino, perché non 
amavo la madre. 

« Mi stracciéd quel foglio, lo lacerd, lo morse, ma non disse 
una parola; soltanto mi si attaccava ai panni, mi afferrava le 
mani come se mi volesse sbranare. A un tratto si tolse la fede dal 
dito, corse alla finestra, l’apri e la gettd nella strada, poi cadde 
in preda a una convulsione. Quando si riebbe usci come una 
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pazza dalla stanza con quello sguardo sbarrato, fisso che mi met- 
teva i brividi addosso. Il bambino continud a peggiorare e due 
notti dopo Antonina venne ad avvertirmi che era moribondo e 
andai a vederlo. Sul gran letto dalle cortine di felpa azzurra era 
disteso, sfasciato, il corpicino cereo del bambino; aveva le labbra 
livide, gli occhi chiusi e un respiro debolissimo gli usciva dalle 
labbra. Mimma, china su di lui, gli accostava la mammella alla 
bocca; egli allungava le labbra per prenderla, ma la forza gli 
mancava. 

« — Muori! Muori,é meglio! — diceva ella a denti stretti — tuo 
padre ti odia. 

« Non mi aveva veduto prima e io che in quel momento, da- 
yanti a quella creatura morente sentiva svanire l’antipatia e na- 
scere l’affetto, mi feci avanti e volli chinarmi sul bambino per 
baciarlo, ma ella me lo impedi gridando: — Menzogna! Menzogna; 
é il veleno che ti vuol dare. —Pareva una belva in quel mo- 
mento e mi si attaccava alle braccia per conficcarmi le unghie 
nella-carne. Intanto il respiro del bambino si faceva pit debole e 
pit lento, il lividore delle labbra invadeva anche le narici, gli 
occhi parevano due globi azzurrognoli coperti da un velo. Io mi 
liberai da lei e corsi a chinarmi sul letto e per la prima volta 
cercai con la bocca le labbra del mio bambino, per la prima volta 
lo baciai. Credo di aver raccolto il suo ultimo respiro perché 
sentii corrermi sulla pelle del volto un soffio lievissimo e poi pid 
nulla. Mimma mi strappava gli abiti, mi tirava con furia, senza 
riuscire a staccarmi da quei corpicino, senza distogliermi dalla 
preghiera che io rivolgevo a quell’angioletto, affinché mi perdonasse 
di non aver permesso al mio cuore di volergli bene. 

« — Lo uccidi! lo uccidi! — gridava la forsennata. 

« — Ma come posso ucciderlo se é morto! — dissi alzandomi e 
guardandola. 

« — Morto! — ripeté lei, e lo prese fra le mani e lo alzd. Io non 
dimentichero mai l’effetto che mi fece quella testina dal volto livido 
che si inchinava di qua e di 14. Mimma, dopo averlo guardato, apri 
le mani, e il corpicino sarebbe caduto in terra se io non Il’avessi ri- 
parato con le braccia. Giunse il medico di casa con Antonina, che era 
andata a chiamarlo. Egli gettd uno sguardo sul piccolo cadavere e, 
accostandosi a Mimma, che stava ritta, con lo sguardo sbarrato e 
una espressione di dolore ribelle sul volto, le disse: 
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« — Si faccia coraggio; era cosi piccino; avra degli altri figli; 
é tanto giovane! 

« Mimma lo guardd, senza rispondere, e poi détte in una gran 
risata, una risata che ho sempre negli orecchi tanto era straziante, 
una risata che echeggiéd nella stanza per un’ora intera. Non pro- 
nunzid una parola quando cessé di ridere. Col capo abbandonato, 
gli occhi fissi sul bambino, pareva che spiasse il momento che si do- 
veva destare. Antonina, dietro un cenno del medico, fece atto dij 
prenderlo e portarlo via; ella glielo strappd di fra le braccia e, se- 
dutasi, gli voleva dar latte. Il medico, con pazienza, andava ripe- 
tendole che doveva convincersi che era morto e non poteva pii 
nutrirsi, che lo lasciasse alla donna che doveya vestirlo; ma Mimma 
non ascoltava, non capiva e continuava a tenere il bambino fra le 
braccia, ad avvicinarselo al petto. Le fu dato un calmante per forza 
e, dopo una lunga lotta per togliergli il piccolo cadavere, Mimma 
rimase assopita, ma quando si destd non cercaya pit il bambino, 
non parlava pil, non capiva pid nulla; era pazza! 

« La sua pazzia diveniva furiosa appena mi vedeva; pareva che 
nella mente di lei, ove tutto si era ottenebrato a un tratto, non fosse 
rimasta accesa la memoria altro che per odiarmi. Per questo io 
sono lontano, e lei, Gabriella, é stata chiamata ad assistere la povera 
demente. La curi, la faccia visitare da quanti specialisti vuole, le 
renda con un miracolo di paziente carita il pensiero, e avra fatto 
una doppia opera buona, perché mi avra tolto dal cuore la spina 
acutissima del rimorso. 

« Io sono qui in una casa visitata dalla morte, ma nessuno spet- 
tacolo doloroso é capace di sconvolgermi quanto la pazzia di Mimma. 
Quella pazzia é il solo rimorso che pesi sulla mia coscienza. Lei 
vuole cosi, e sabato sard a Roma, ma otterro da lei la parola di 
conforto, di cui ho tanto bisogno? 

« Enrico. » 
(Continua). 
EMMA PERODI. 
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I maestri contort alla Scala di Milano — Le opere di Wagner in Italia — 
I wagneristi — Loreley del maestro Catalani al teatro Regio di Torino 
— Le opere francesi a Roma — Jl Re d’Ys del maestro Lalo al teatro 
Argentina — Salammbo del maestro Reyer — L’Armida di Gluck al 
teatro Bellini di Napoli. 


La stagione nella quale stanno ordinariamente aperti i principali 
teatri musicali d’Italia, s’avvicina al suo termine. Fra breve, degli spet- 
tacoli ch’essi ci allestirono, non rimarra che un’eco flebile e dolente. 
Raramente s’é vista una stagione teatrale pid malaugurata di questa, 
pid travaglieta da disgrazie d’ogni maniera. Qualche felice eccezione vi 
é stata, come vedremo pid innanzi, ma in generale, i nostri maggiori 
teatri sono andati, come suol dirsi, a rotta di collo e l’arte musicale, 
ha registrato, insieme a poche ed incerte vittorie, un gran numero di 
sconfitte. 

Incominciamo dal massimo teatro, ch’é la Scala di Milano. Si era 
detto che quest’anno vi si sarebbe compiuto un grande avvenimento ar- 
tistico; il pubblico della Scala doveva entrare umile e convertito nel 
tempio wagneriano e professarsi devoto alla religione di Baireuth, al 
suo Messia e a’ suoi apostoli. Parecchi anni addietro, aveva fischiato ir- 
riverentemente il Lohegrin che, sopratutto ridotto come lo si rappre- 
senta in Italia, é, fra le opére del Wagner, la pit accessibile ai pro- 
fani. Poi, qualche anno appresso fece ammenda onorevole ed accolse con 
rispetto, quantunque senza entusiasmo, una riproduzione di quello stesso 
Lohengrin che aveva la prima volta spietatamente disapprovato. Ma 
oltre il cavaliere del Cigno, nessun altro degli eroi leggendari del Wa- 
gher aveva mai interrogato il giudizio del pubblico milanese. Convien 
dunque assodare questo fatto, che fino al Santo Stefano dell’anno di 
gtazia 1889, a Milano non si conosceva, di tutto il repertorio wagne- 
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riano, che il Lohengrin. Perfino la compagnia tedesca, che, aleuni anni 
fa, percorse da un capo all’altro la penisola rappresentandovi la Tetra. 
logia, a Milano, per ragioni che qui torna inutile ricordare, non esegy 
che... il Fideléo di Beethoven, Parra strano pertanto, che ad un pubblico 
il quale non aveva udito il Tanhauser, né il Vascello Fantasma, s 
sien voluti presentare, senz’altro, i Maestri cantori. Dal Lohengrin 
ai Maestri cantori il salto non é mortale come taluno ha affermato. Nej 
Maestri cantori \‘onda melodica é abbondante, e il pensiero musicale é 
svolto quasi sempre largamente e chiaramente. Non possiamo, percid, 
unirei a coloro che, a Milano, avrebbero preferito tentar l’esverimento 
con Tristano e Isotta, opera che, a nostro avviso, richiede neg1\i ascoltatori 
una maggiore dimestichezza col sistema e coi procedimenti wagneriani, I] 
che non toglie che una conveniente preparazione alla rappresentazione dei 
Maestri cantori si dovesse fare col Vascello Fantasma e col Tanhauser, 
A Roma, per esempio, dove la maggior parte delle opere del Wagner ven- 
nero gia eseguite in teatro e furono accettate dal pubblico senza contrasto, 
i Maestri cantori non solamente sarebberv stati accolti senza opposi- 
zione, ma probabilmente avrebbero conseguito un ottimo successo, per- 
ché ripetiamo, ammesso il sistema wagneriano con tutti i suoi difetti, 
con le sue lungaggini, col suo molesto e convenzionale intreccio del 
leit-motif, sono pur sempre un’opera che racchiude bellezze melodiche 
di prim’ordine, e pezzi magistralmente condotti, specialmente nel se 
condo e nel terzo atto. Nuocera, perd, sempre ai Maestri cantori press 
un pubblico italiano, la natura del “soggetto. La comicita di easo é 
troppo. strettamente tedesca e troppo lontana, per conseguenza, dal no- 
stro modo di sentire, Noi possiamo, facendo uno sforzo, trasportarci 
nel mondo fantastico della leggenda mitologica 0, peggio ancora, ad- 
dirittura mistica; ma non arriveremo mai a gustare il sale di una 
commedia che riproduce costumi prettamente tedeschi e parla un lin- 
guaggio che allo spirito tedesco s’ informa esclusivamente, Non é pos- 
sibiie tradurre quel linguaggio in italiano, e infatti la traduzione dei 
Maestri cantori riesce spesso inintellizibile e pid spesso ancora, gofla 
e pesante. E se questo peso della traduzione si aggiunge al peso del- 
originale (che non @ lieve), si pud immaginare qual sorta di macigno 
sia questa commedia per musica. E si ammettera, eziandio, che nei 
Maestri cantori, cosi tradotti, manca una delle condizioni del sistema 
wagneriano, cioé la perfetta corrispondenza fra la musica e le parole. 
O per meglio dire, questo accordo esiste certamente nell’originale, ma 
invano lo si cerca nella traduzione italiana, perché questa é@ impotente 
a riprodurre fedelmente il dialogo tedesco scritto dal Wagner, Ne con- 
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segue necessariamente, che la musica dell’opera cosi tradotta in molti 
punti non ha senso, perché, come abbiamo detto, non risponde alle pa- 
role, Oppure non hanno il senso comune le parole, che torna lo stesso. 

A Milano, come in altre citta d’ Italia, si 6 formata una chiesuola 
di wagneristi. Costoro vorrebbero esser soli ad adorare il loro Dio. 
Guardano con olimpico disprezzo la turba dei profani; si sdegnano col 
pubblico se alla musica del Wagner fa il viso dell’armi, ma provano 
come un senso di dispetto se il pubblico mostra di divertirsi; i profani 
hanno solamente il diritto di ammirare il Wagner senza intenderlo. Se 
un giorno la musica del Wagner diventasse alla portata di tutti, come 
quella del Verdi, essi rinnegherebbero il maestro e la religione di cui 
si professano sacerdoti. Non é ben dimostrato che tutti i wagneriani 
intendano la musica del Wagner. Si va in pellegrinaggio a Bayreuth, 
come si va al Buffalo Bill’s o alle prediche del padre Agostino da Monte- 
feltro, perché lo impone la moda. Certo 6, perd, che i wagneriani hanno 
recato al Wagner un danno immenso, facendo credere che per apprezzare 
la sua musica fossero necessari un lungo studio preparatorio e particolari 
attitudini a pochi concesse. Non ha guari, uno di essi si doleva che in 
Italia, intorno alla musica del Wagner non fossero stati scritti dei vo- 
lumi come in Germania. Qualcuno si affrettd a soddisfare questo deside- 
rio; ma quando mai l’arte vera che vive di manifestazioni e d’ impres- 
sioni spontanee e sincere, ha avuto bisogno di volumi per aprirsi la via? 
Non neha bisogno, checché se ne dica, neanche la musica del Wagner. 
Cid che v’ ha in essa di veramente bello ed inspirato, colpisce immediata- 
mente qualunque pubblico colto ed intelligente, mentre a cid che in essa 
abbonda distentato, di convenzionale, di sistematico, non otterranno favore 
cento commentatori. Cosi é pure avvenuto a Milano per i Maestri cantori. 
La scena finale dell’atto secondo, il quintetto, le belle melodie affidate nel- 
l’atto terzo al tenore e al soprano, conquistarono fin dalla prima sera il 
pubblico: il resto parve ostico da principio e tale continud a parere anche 
in seguito. Cosi si spiega lo scarso concorso del pubblico milanese alle 
rappresentazioni di quest’opera, I] successo, invece di aumentare dopo la 
prima sera, venne continuamente diminuendo, contro le previsioni di molti. 
Anche noi che, in quei giorni, eravamo a Milano, ci siamoillusi ed abbiamo 
manifestato la speranza che, alla Scala, le sorti dei Maestri cantori doves- 
sero, col proseguire delle rappresentazioni, farsi sempre migliori. Ci siamo 
ingannati e confessiamo umilmente il nostro errore. 

Dopo questa prova poco felice trascorrera ]ungo tempo prima che gli 
impresari della Scala abbiano il coraggio di porre in iscena un’altra opera 
del Wagner. Per questo riguardo, Milano sta certamente addietro ad altre 
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citta italiane, e segnatamente a Roma, a Bologna, a Torino,a Napoli, dove 
le opere del Wagner sono accettate come quelle di qualunque altro insigne 
maestro, coi loro pregi e coi loro difetti, e quelle meno disformi dai nostrj 
gusti, entrano poco per volta nel repertorio dei principali teatri. In Italia 
il Wagner non viene a guisa di conquistatore e tanto meno di riformatore, 
Gli concediamo cortese ospitalita, come l’abbiamo concessa in ogni tempo 
ad altri maestri stranieri; gustiamo fra le sue opere quelle che meno si 
scostano dall’ indole nostra; lealtre interessano soltanto coloro che seguono 
assiduamente le evoluzioni dell’arte. E piace anche a noi, che l’autore del 
Lohengrin abbia, nel nostro paese, il posto che gli spetta, e per le nume- 
rose e geniali be)lezze che siammirano in alcune sue opere, gli perdoniamo 
le parti barocche del suo sistema, come perdoniamo la trivialita di alcune 
frasi al Meyerbeer, e l’abuso delie fioriture al Rossini, e al Donizetti 
la sua proverbiale negligenza, Il tempo é galantuomo e fa giustizia delle 
esagerazioni e delle idolatrie. 

Il Lohengrin @ senza dubbio l’opera del Wagner che pit frequen- 
temente vien rappresentata nei nostri teatri. Ne abbiamo avuto quest’anno, 
una nuova edizione a Roma, dove era stata eseguita in tre altre stagioni e 
sempre con buon successo. Ma, questa volta l'esecuzione del capolavoro 
wagneriano parve troppo manchevole. II concerto dell’opera riproduceva 
imperfettamente le intenzioni dell’autore e si allontanava dalle tradizioni 
costantemente seguite dal Mariani, dal Mancinelli, dat Mascheroni e da 


altri chiari maestri concertatori e direttori d’orchestre; i coristi, male 


raccolti e peggio istruiti, sciuparono interamente la loro parte; e acid si 
aggiunga che qualeuno dei principali artisti si trovava nel Lohengrin al- 
quanto a disagio. Ma |’opera del Wagner, caduta per colpa dell’esecuzione, 
a Roma, vinse al Teatro Regio di Torino e si resse onorevolmente alla 
Fenice di Venezia e in parecchi altri teatri. Ormai intorno ad essa é finita 
ogni discussione. 

Abbiamo preso le mosse dalla Scala di Milano, e a proposito di 
questo teatro, ricco di gloriose tradizioni, dovremmo ripetere le cose 
dette pit di cento volte intorno alle cona.zioni e agli ordinamenti dei 
nostri teatri di musica. Ma risparmieremo questa noia ai lettori, tanto 
pid che il ritornare sopra una questione discussa tante volte inutilmente, 
sarebbe fatica sprecata. Alla Scala, oltre la rappresentazione dei Mae- 
stri Cantori, niente @ avvenuto di notevole. Un teatro, invece, condotto 
con intendimenti artistici é stato il Regio di Torino. E noto che a Torino 
Y'impresa delle massime scene é stata assunta da una Societa, composta 
di egregie persone pronte a rimetterci di tasca propria, e che ha pro- 
messo di consacrare gli utili della speculazionc, se ve ne saranno, & 
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seopo di beneficenza. Innanzi tutto la Societa ha avuto cura di assicu- 
rarsi la cooperazione del Mascheroni, valente direttore d’orchestra, che 
Roma ha commesso il grave errore di lasciarsi sfuggire. Inoltre nella 
scelta delle opere non é@ stata guidata da criteri esclusivi. Nel programma 
di quest’anno erano compresi gli Ugonotti, il Lohengrin, Loreley, 
opera nuova, 0 almeno rinnovata, del maestro Catalani, e Giulietta e 


Romeo del Gounod, opera nuova anch’essa pel pubblico torinese. Non tutti 
gli spettacoli ebbero uguale fortuna, Il pit gradito, come accennammo 
poc’ anzi, fu il Lohengrin. L’opera del Gounod, invece, ebbe freddis- 
sime accoglienze. Per verita, essa pecca di monotonia e ci pare infe- 
riore alle opere scritte sullo stesso soggetto da alcuni maestri italiani. 
Senza risalire al Zingarelli, al Vaccai, al Bellini, abbiamo sulle pietose 
avventure degli amanti di Verona una pregevolissima opera del Mar- 
chetti, che, dovunque fu rappresentata, piacque assai pit di quella del 
Gounod, 

L’opera Loreley de] Catalani, rappresentata anch’essa al Regio di 
Torino, non @ che |’ Elda rinnovata. Il maestro Catalani é@ un valente 
musicista e un lavoratore instancabile. L’ Elda (ora diventata Loreley), 
la Dejanice, e, pid ancora, |’Edmea si ressero onorevolmente su parec- 
chi teatri. All’autore di esse non fanno difetto il gusto fine, la perizia 
nel disporre le voci e gli strumenti ed una tal quale genialita che si 
palesa principalmente nella espressione dei sentimenti dolci e delicati. 
Gli mancano l’impeto delle forti passioni e il sentimento della gran- 
diosita. Compositore elegante, corretto, conosce pure le giuste propor- 
zioni di un lavoro teatrale, ma é@ poco originale e raramente si scosta 
dalle vie battute da altri maestri. Le opere del Catalani non saranno 
mai disapprovate, ma neppure trascineranno il pubblico all’entusiasmo, 
Ne vanno lodati il carattere schiettamente melodico e la chiarezza, ma 
nessuno, nell’udirle, sentira mai una di quelle scosse potenti, che son la 
prova del genio. 

Eppure l’esempio del Catalani dovrebbe trovar imitatori. Anche le 
opere che, senza essere di prim’ordine, non sono interamente destituite 
di valore, aggiungono varieta al repertorio. Il Catalani non sara mai 
un riformatore o un rinnovatore dell’arte, non dara forse alle scene 
italiane uno di quei capolavori che sfidano le ingiurie del tempo, non 
avra imitatori, perché, in fondo, é un imitatore egli stesso di quelli 
che l’hanno preceduto; ¢ perd un maestro che onestamente si pud in- 
coraggiare ed applaudire, non foss’altro per la sua attivita. E questi 
maestri che s’innalzano sul mediocre senza aver la forza di raggiun- 
gere il sublime, fanno aspettare pazientemente il Messia che dovra re- 








at PA etme 


tinh erck egret lie 


SO gersie oe tie 


330 RASSEGNA MUSICALE 


stituire al teatro musicale italiano il suo antico splendore. Non osiamo 
affermare che sia prossimo l’arrivo di questo Messia tanto invocato, e 
tanto meno che ad affrettarne la venuta giovino grandemente i concorsi, 
i premi ed altri mezzi siffatti. Ma neanche é@ vero, in modo assoluto che 
questi mezzi sieno sempre inutili. Il concorso aperto dal Teatro Illy. 
strato di Milano per tre opere in un atto da rappresentarsi al teatro 
Costanzi, ha dato, se non altro, alla Commissione chiamata a giudicare 
i concorrenti, un chiaro concetto delle condizioni nelle quali si trova 
lostudio della composizione teatrale nel nostro paese, nonché dell’ indi- 
rizzo generalmente seguito dai nostri giovani compositori. Questo con- 
corso porgerebbe materia a lunghe considerazioni che avrebbero sede 
pid opportuna in un giornale esclusivamente musicale. Noi ci restringe- 
remo ad alcune informazioni ed osservazioni, che forse non riusciranno 
sgradite ai lettori. 

Al concorso non erano ammessi che i giovani maestri, i quali nes- 
sun lavoro avessero ancora fatto rappresentare sulle scene. Il numero 
dei lavori presentati fu di settantatre; uno fu ritirato dal concorso prima 
che la Commissione avesse pronunziato il suo giudizio, e cosi rimasero 
settantadue. Visto il numero dei cuncorrenti, ¢ da supporre che quasi 
tutti i giovani i quali si sentivano o credevano di sentirsi qualche at- 
titudine a scrivere un’opera teatrale, vi abbiano preso parte. Quei set- 
tantadue lavori rappresentano dunque e riassumono le speranze del 
teatro musicale italiano. 

Avendo chi scrive fatto parte della Commissione, non possiamo, per 
un delicato riguardo entrare nei particolari delle discussioni in essa av- 
venute. E dichiariamo inoltre di riferire le nostre impressioni personali 
e non gia quelle degli altri commissari, 

Le tre opere scelte per la rappresentazione sono le seguenti; Ru- 
detio del maestro Ferroni, Cavalleria rusticana del maestro Mascagni, 
Labilia del maestro Spinelli. Dove hanno studiato questi tre maestri? 
Il Ferroni, se non erriamo, ha studiato in Franciaed é allievo del Mas- 
senet. Apertosi in seguito alla morte dc’ Ponchielli, il concorso alla cat- 
tedra di alta composizione nel Conservatorio di Milano, vinse la prova e 
fu nominate a quel posto. Non crediamo di commettere una indiscre- 
zione, né di prevenire il giudizio del pubblico, affermando che la musica 
del Rudello porta |’ impronta della scuola dalla quale é uscito il suo au- 
tore. Ad ogni modo, il Ferroni avendo studiato all’estero, non entra nel 
numero di quelli che possono darci un’ idea approssimativa dello stato 
e dell’ indirizzo degli studi musicali in Italia, per quanto riguarda la com- 
posizione teatrale. Il Mascagni, autore della Cavalleria rusticana, inco- 
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mincid i suoi studi al Conservatorio di Milano, ma dopo qualche tempo 
fa costretto per ragioni di famiglia, ad abbandonare quell’ Istituto e continud 
a studiare da sé con rara costanza; ora @ maestro di una Filarmonica 
a Cerignola, Gl’insegnamenti ricevuti a Milano non andarono perduti per 
Jui; ma al tempo stesso egli ci somministra il tipo del compositore di 
musica che ha cercato da sé di scoprire i segreti dell’arte e non ha 
gubito l’influsso di alcuna scuola. Lo Spinelli, ch’ é pure un valente pia- 
nista, si pud dire uscito dalle scuole di Roma e di Napoli perché ha 
studiato in entrambe le citta. Oltre queste tre opere, da rappresentarsi, 
parecchie altre vennero prese in particolare considerazione, cosicché si 
pud dire che, su settantadue concorrenti, quindici o sedici richiamarono 
Yattenzione de’ commissari. Il che non é@ poco, e, a primo aspetto, fa 
bene augurare dell’avvenire dell’arte italiana. Diciamo a primo aspetto, 
perché, guardando bene le cose in fondo, il giudizio muta e diventa meno 
favorevole. Le qualita per le quali la maggior parte di queste opere si 
raccomandano, son quelle che si acquistano collo studio, nelle scuole, e 
non gid quelle che rivelano una fervida e originale fantasia. Fra i con- 
correnti — almeno fra quelliche si conoscono — vi sono allievi delle seuole 
musicali di Napoli, di Roma, di Milano, di Bologna, di Venezia, Tutti co- 
storo son padroni della parte che chiameremo tecnica, dell’arte, si muovono 
con disinvoltura qualche volta soverchia nel campo delle combinazioni ar- 
moniche, maneggiano l'orchestra con sufficiente sicurezza, Certo non sape- 
vano tanto Rossini e Verdi quando esordirono. E cid dimostra che nelle 
nostre scuole musicali la parte prettamente tecnica della composizione 
viene insegnata abbastanza bene. Ma a questi giovani, pochi eccet- 
tuati, non domandate un po’di novita, qualche iniziativa personale, 
qualche ardito tentativo. Pud darsi che la rappresentazione delle opere 
scelte, ponga in luce qualche eccezione, e per dire il vero, quand’anche 
uno solo dei maestri prescelti manifestasse un ingegno originale, un 
carattere artistico personale, potremmo contentarcene. Si sarebbe tro- 
vata la rara avis, e il pubblico italiano muoverebbe incontro all’aspet- 
tato Messia. Tutti ricordano un altro concorso dello stesso genere, ban- 
dito pure qualche anno fa dal Teatro illustrato. Nessuno dei maestri 
pPremiati in quell’occasione ha finora confermato le liete speranze fatte 
nascere dal suo primo lavoro teatrale, E i lettori rammenteranno ezian- 
dio che le Villi del M.° Puccini, presentate anch’esse a quel concorso 
€ non premiate dalla Commissione, hanno percorso con onore la mag- 
gior parte dei principali teatri d'Italia, Le Commissioni non sono in- 
fallibili, e d’altronde @ pur troppo vero che un sicuro giudizio sopra 
un’opera teatrale non si pud dare che alla luce della ribalta. Altre 
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osservazioni importati si potrebbero fare, ma ce ne asteniamo per om 
perché sul Concorso di quest’anno dovremo necessariamente ritornare, 
dopo che le opere prescelte avranno subito l’esperimento della scena, 

Queste rappresentazioni straordinarie avranno, senza dubbio, ung 
grande importanza artistica, ma forse non basteranno a far cessare | 
stato di torpore in cui trovasi, da qualche tempo, la musica teatraleg 
Roma. Gli spettacoli del teatro Argentina non hanno presentato, que 


st’anno, particolari attrattive. Gli onori della stagione furono fatti dal 
Barbiere di Sivigha di Rossini, Una sola novita era promessa, il Re 
d’Ys del maestro Lalo, ed @ miseramente caduta, la qual cosa perd non 
ci dispensa dali’obbligo di renderne conto, trattandosi di un’opera che 
ha somministrato materia a lunghe discussioni, e che a Parigi, dove fu 
rappresentata la prima volta all’ Opera comique, ha ottenuto un brillante 
suecesso. 

Il maestro Lalo era giunto alla rispettabile eta di sessant’anni senza 
aver mai dato alcun saggio di composizione teatrale. Di lui non era 
stato eseguito che qualche lavoro orchestrale, apprezzato in Francia, ma 
che non aveva oltrepassato il confine. Era tenuto in conto di un musi- 
cista coscienzioso condannato a vegetare in seconda o in terza linea. Il 
Re d’Ys \o ha tratto dalla oscurita. Come abbiamo detto, quest’opera 
La ottenuto all’Opera comique un vero successo e ne fanno fede le cen- 
tosettanta rappresentazioni che ne vennero date in poco pid di un anno, 
Ma il fatto si é che non appena il povero Re d’ Ys si provo ad allontanarsi 
da Parigi, trovo accoglienze tutt’altro che oneste e cortesi. Recente- 
mente a Nizza gli sono stati negati gli onori sovrani, e accadde di peggio 
quando lo sventurato monarca prese a viaggiare all’estero. A Romail 
pubblico e la stampa lo assalirono ferocemente, e crediamo gli abbiano 
tolto ogni volonta di visitare altre citta d'Italia, come aveva divisato. 
Ne, per verita, il pubblico romano é stato ingiusto; la forma del giu- 
dizio avrebbe potuto essere, per avventura, pit cortese; ma la s0- 
stanza sarebbe rimasta la stessa. E quanto alla rude severita della 
forma, chi conosce la storia dei tee‘ri musicali di Roma in questi ul- 
timi due anni, la spiega facilmente. Escluse quasi interamente dai teatri 
di Roma le novita musicali italiane, la capitale del Regno 4d’ Italia é 
stata invasa da una turba di compositori francesi; non gia dai mi- 
gliori soltanto, ma dai mediocri. Da parecchi mesi, il pubblico romano 
non udiva pid altro che musica francese, Aveva benignamente accolto il 
Cid del Massenet, e, da pubblico ben educato, si era contentato di pro- 
testare timidamente contro la Patria del maestro Paladilhe. Ma perdé 
la pazienza quando lo si volle costringere ad applaudire o, per lo meno, 
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a tollerare anche il Red’¥s, e allora, come disse il Belli, é fischi se 
sprecorno. E lecito trarne la conseguenza che a Roma si avversi di pro- 
posito Ja musica francese? No, certamente; le opere francesi veramente 
pregevoli sono sempre festosamente accolte nei nostri teatri. Ma da qual- 
che tempo, la musica francese é ammalata anch'essa di anemia come la 
musica italiana, anzi peggio di questa. Non si scrive pid in Francia 
un’ Ebrea, un Fra Diavolo, un Faust, una Mignon, una Carmen; non 
si scrive neanche pit un Amleto. Per quale ragione il pubblico italiano 
dovrebbe far buon viso a lavori privi d’ispirazione e che non segnano 
aleun progresso nell’arte? E naturale che si ribelli contro questa strana 
pretensione di chi vorrebbe imporgli le opere francesi. La caduta del 
Re d’Ys porra fine, speriamo, a questa invasione che ormai si era fatta 
intollerabile. 

Intorno alla nuova opera del M. Lalo, poco aggiungeremo. II sog- 
getto del dramma é tratto da una leggenda della Brettagna. Ha il me- 
rito di esser chiaro e di contenere, come suol dirsi, tre o quattro 
situazioni che si prestano ad essere commentate dalla musica, quan- 
tunque neppur esse abbiano colore di novita. Le due figlie del Re 
@’Ys, Margared e Rozenn, amano entrambe il valoroso guerriero Mylio. 
Questi preferisce la dolee e soave Rozenn e si dispone a farla sua sposa. 
Allora Margarep si rivolge a Karnac, nemico del Re d’ Ys, e per ven- 
dicarsi gli dé modo di rompere le dighe e di aprire il varco al mare, 
che impetuoso inonda la citta mentre si celebrano gli sponsali di Ro- 
zenn con Mylio. Ma depo aver compiuto questa turpe impresa, Margared 
é assalita dai rimorsi e per calmare lo sdegno del cielo e di San Co- 
rentino patrono della citta, si offre qual vittima espiatoria, precipitandosi 
nell'abisso. E il mare si ritira, e l’immagine di San Coreutino, illuminata 
dalla luce elettrica, conforta e rallegra di nuovo i buoni sudditi del Re 
@ Ys. Tale e il soggetto nel quale al contrasto delle passioni umane 
si frammischiano in una certa misura il fantastico e i] soprannaturale. 
Nella musica del M. Lalo né |’elemento umano née ji] soprannaturale son 
convenientemente trattati. L’autore sessantenne di quest’ opera, vive 
come la maggior parte dei veschi, di reminiscenze; non ha un’ idea 
propria; va innanzi a furia di ripieghi e di piccoli artifizii, e difficil- 
mente si potrebbe immaginare un’opera pit pesante, sconclusionata e pe- 
sante di questo Re d’ Ys, al quale @ toccata a Roma la sorte che sj me- 
ritava. 

Era corsa voce che si volesse riprodurre in Italia anche un’altra 
opera francese, la Salammbo del M. Reyer, testé rappresentata a Brus- 
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selle, e della quale aleuni critici francesi accorsi a udirla nella capital. 
del Belgio dissero meraviglie. Ma come abbiamo osservato poc’anzi, J, 
seiagurata fine del Re d’ Ys rendera cauti gl’ impresari dei teatri it, 
liani. E d’altronde, anche dagli articoli apologetici della Salammbo gj 
raccoglie che |’opera é@ nata tutt’altro che vitale. Il Bellaigue che m 
rese conto con maggiore indipendenza, dice chiaramente che in egg 
é scarsa la fantasia e che dopo il secondo atto l’opera precipita, ]| 
Maestro Lalo ha sessant’anni; il Reyer ne ha settanta! A quell'eta 
non si tien pit desta la folle du logis, come dicono i francesi, Ne 
maggior fiducia c’inspira il Saint-Saens che fra breve fara rappresentare 
una sua nuova opera, Ascanio, a Parigi. Il Saint-Saens ha composty 
qualche buon lavoro sinfonico (La danse macabre, le Rouet d’ Omphak 
ece.), ma ogniqualvolta tentd-le scene, si mostrd luminosamente privo 
di qualsivoglia attitudine a scrivere pel teatro. Samson et Dalila, 
Etienne Marcel, Henri VIII sono la negazione della cosi detta tea- 
tralita. 

Il rapido sguardo da noi dato ad alcuni dei principali teatri della 
penisola non ci trarrebbe a conclusioni confortanti, se per buona ven- 
tura, non vedessimo qua e 1a, all’infuori dei teatri sussidiati, manife- 
starsi qualche ardita iniziativa artistica. A Napoli, per esempio, dove 
al San Carlo, che pure ha una dote ragguardevole, é venuto meno ogni 
artistico concetto e si va inmanzi con opere di repertorio che il pubblico 
sa a memoria, e gli spettatori rinnovano le ridicole lotte di altri tempi 
per un tenore 0 per una prima donna, a Napoli, diciamo, in un teatro 
non sussidiato si ¢ avuto il coraggio di porre in iscena |’ Armida di 
Gluck. Ma l’Armida é opera pit difficile dell’ Orfeo e richiede meazzi di 
esecuzione pitti numerosi che dubitiamo si sien potuti riunire al teatro 
Bellini, Comunque sia, @ stata gustata dall’intelligente pubblico napoli- 
tano e ne acquista sempre pit il favore col progredire delle rappreser 
tazioni. Se uno speculatore teatrale, abbindonato alle proprie forze, pu 
compiere di questi miracoli, che cosa non si potrebbe tentare in un teatro 
sussidiato? L’effetto dell’ Armida s. raddoppierebbe, senza dubbio, al San 
Carlo. Ma abbiamo promesso da principio di non rientrare nella que 
stione tante volte discussa dei nostri ordinamenti teatrali, e percid fae 
ciamo punto e prendiamo commiato, per oggi, dai lettori. 


F, D’ARCAIS. 
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(FRANCESEB) 


il commercio librario in Francia — La Bestia umana d’Emitio Zora (Pa- 
rigi, Charpentier, 1890) — La Seconda serie de’ Ricordi intimi della 
Corte delle Tuileries per la signora CarEtTE (Parigi, Ollendorf, 1890) 
— I Ricordi delle guerre di Crimea e d’ Italia per il generale LEBRUN 
(Parigi, Dentu, 1890) — / grandi iniziatt d’Epvarpo Scnur& (Parigi, 
Perrin e C., 1889). 


Mentre il commercio librario italiano mai come ora, da molti anni, 
parve meschino (basti dire che Roma, la capitale, non ha un editore 


propriamente attivo, che dia fuori libri ordinatamente ogni settimana) 


il commercio librario francese diventa ogni giorno pit florido, invade 
tutti i mereati d’ Europa, diffonde la luce del pensiero francese per ogni 
seno della terra. I signori Hachette, Calmann Lévy, Lemerre, Charpen- 
tier, Marpon e Flammarion, Dentu, Quantin, Savine, Baschet, tutti edi- 
tori di prim’ordine, fra molti altri minori, lanciano ogni giorno da Pa- 
rigi centinaia di volumi di storia, di filosofia, di filologia, di scienze 
fisiche e naturali, di poesia, di novelle, di cronaca, di varia letteratura; 
€ quest’azione larga e insistente serve di certo anche all’accrescimento 
della forza politica di quella nazione. Non é qui il caso di ricercare per 
qual cumulo di ragioni 1’ Italia, per la condizione del suo movimento in- 
tellettuale, non possa mettersi a paro, in Europa, che con la Spagna e 
la Grecia; ma pare a noi fuor di dubbio che un impulso pid ardente, 
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dato da quelli che possono, alla diffusione della nostra cultura, giove- 
rebbe non poco anche alle sorti della nostra politica. 

In Francia, oramai, non si ha pit bisogno di questo; e chi voglia 
dar conto della produzione letteraria di quella terra, non ha altro im- 
barazzo che de] numero, veramente straordinario, delle pubblicazioni dj 
ogni sorta. E cominciamo da quella che oggi desta pit curiosita nel grosso 
del pubblico, intendo La Bestia umana (La Béte humaine), il nuovo ro- 
manzo di Emilio Zola. 

Si sa che |’ illustre dottrinario del naturalismo a punto ora do- 
manda d’entrare nell’Accademia francese. E per giustificare il suo nuovo 
libro innanzi al severo Consesso, ha fatto pubblicare in un foglio poli- 
tico di Parigi il suo pensiero circa La Bestia umuna. « Mi s'accusa, 
nota press’a poco lu Zola, di aver rappresentato delitti, assassinii, delin- 
quenti, suicidi; ma nulla é pit profondamente accademico di quella ruba, 
L’antichita non ha lasciato pit aleuna invenzione criminale e omicida alla 
posterita, I padri che uccidono le figlie, le spose che sgozzano i mariti, 
i fratelli, i figli incestuosi e assassini, le madri feroci riempiono il teatro 
antico; e Ja nostra immaginazione non pud andare pit lontano di cid 
che rappresentano i soli nomi degli Atridi, d’Agamennone, di Cliten- 
nestra, d’Oreste, d’ Egisto, d’Atreo, di Tieste e via seguitando. » 

Se proprio il romanzo di Emilio Zula non avesse altro vizio che 
quello di studiare l’idea e la manifestazione del delitto, il maestro di 
Médan avrebbe anche potuto far a meno di quella difesa puerile, Nulla 


di nuovo sotto il sole; ma nulla di nuove principalmente nel dominio. 


dell’arte: e pud esser sultanto un’ illusione dell’ ignoranza quella di so- 
spettare che in arte si possa fare del nuovo, assolutamente. II nuovo 
in arte @ soggettivo, non oggettivo; la natura, materiale dell'arte, é 
sempre la stessa; muta soltanto il temperamento, locchio di chi os- 
serva. E qui a punto, oltre che nei fuggitivi particolari esterni, di poca 
importanza per la rappresentazione estetica, é la novita sola dell'arte; 
cosi che dir che gli antichi non lasciarono inesplorata alcuna forma di 
delitto, é come dire che non lasciarono ir esplorata alcuna forma d’amore 
o alcuna forma di descrizione della natura; una cosa vera, ma insulsa. 
L’amore delle odi di Saffo e quello precisamente de’ sonetti d’ Ugo Fo- 
scolo, salvo il temperamento e i particolari esterni; le descrizioni lu- 
nari di Omero e di Virgilio furon pur ieri poco meno che lucidate dal 
Leopardi e dal Monti, nei versi originali; persino il naturalismo, il fa- 
moso naturalismo scoperto da Emilio Zola, si pud dimostrare con sicuri 
argomenti che tale quale esisteva, con gli stessi caratteri, con gli stessi 
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intendimenti generali, persino con gli stessi espedienti di forma sin dai 

































nin tempi di Nerone, nel romanzo di Petronio Arbitro; il quale con ardor i 
di ragioni assai simili a quelle degli odierni innovatori, cosi difendeva 4 
ia Yarte propria: ; 
n- 1K 
di Perché mi guardate, le ciglia aggrottando, o Catoni, gy 
ei e ‘| mio moderno verismo vi sa male? ‘ 
. Qui d'un discorso casto la grazia noiosa non ride: a 
io qui dipingo tal e quale il popolo. 3 
Ff 

‘ Ma lasciamo da parte le dispute insignificanti, e veniamo al romanzo. 
0 u 


La tela @ questa. Roubaud, impiegato di ferrovia, dopo avere sposato una % 
tal Severina, tirata su per compassione dal presidente Grandmorin, ap- 
prende per imprudente confessione di lei, che fin da ragazza ella avea 4 
mantenuta ura tresca col vecchio protettore. Dopo qualche ora di spa- i 
simo, Roubaud delibera di ammazzare la stessa notte, aiutato dalla moglie, ; 
il presidente: in fatti lo sorprende in ferrovia, solo, e cacciatogli un col- 
tello in gola, lo precipita dal vagone. Si fanno pratiche per iscoprire gli 
assassini; ma la giustizia, anche per ragioni politiche, non vuole o non 
pod andar fino in fondo, e la cosa @ messa in tacere. 

Ma la coscienza di quel delitto commesso in comune a poco a poco ; 
divide i due sposi,lirende diffidenti, li spinge all’ indifferenza, all’avver- i 
sione, all’odio seambievole. Roubaud si da al giuoco; Severipa si procura 
an amante, Jacopo Lantier, un tipo bizzarro di delinquente nato, che 
prova il bisogno d’ uccidere senza ragione. Al Lantier, in un momento 
debbrezza, Severina rivela tutt’ i particolari del delittoe, bramando di Ps 
sbarazzarsi del proprio marito per viver tranquilla con Jacopo, persuade * 
costui a fare il colpo. Ma Jacopo, in uno seatto irragionevole di ferocia 


wee 





é un altro, innocente,e né anche sospetta il vero colpevole; ma perché 

Jacopo ha levata la druda a un suocompagno della macchina, Pecqueux, 

questi lo butta gid nella corsa e, attirato irresistibilmente da lui, gli tien 

dietro; cosi ch’ entrambi, trascinati sotto le ruote, rimangono uccisi. 3 
Io non credo che |’argomento d’un romanzo sia buono o cattivo in 4 

8; giacché quanto accade nella realta mi par ch’abbia eguale valore come § 

materiale della finzione d’arte, e l'effetto estetico dipende dall’abilita del- 4 

lesecuzione. Soltanto a me par necessario che il soggetto sia uno, vale 

a dire che la conclusione sia Ja conseguenza logica e psicologica della . 

premessa; altrimenti l’opera d’arte s’ intorbida, si moltiplica, diventa un fi 

irregolare capriccio dell’artista; ch’ é il peggior modo d’esser soggettivo 


bestiale, uccide in vece lei, senza motivo: la giustizia condanna il marito ; 
t 
4s 
i 
/ 
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e personale, perché restando visibili i fili interni del dramma, |’interegse 
del lettore si divaga e si perde. 

La premessa della Bestia umana é \'uccisione del presidente Grand- 
morin compiuto da’ Roubaud. Ora, finché i Roubaud, consapevoli del de- 
litto comune, s’accaniscono l'un contro l’altra, e il marito giuoca e la 
moglie lo tradisce col Lantier, istigando questo a liberarla da quello, lo 
svolgimento del romanzo é logico: tutto cid é |’ effetto necessario, date 
le condizioni di quell’ambiente e di que’ caratteri, della premessa, ch’ 
il delitto primordiale. Ma che Jacopo Lantier, per un oscuro istinto di 
belva, uccida senza ragione la propria amante, non é necessario, ma ac- 
cidentale; non @ prodotto dal fatale andare dell’azione, ma dall'arbitrio 
dell’autore. E vero che Severina é in certa guisa punita d’ incitare al 
delitto l’amante, i cui istinti malvagi si sollevano in fine contro di lei; 
ma se Jacopo e non un altro é |’ amante di Severina, se Jacopo, con 
quella sua singolar fissazione d’ammazzare Je femmine, é proprio colui 
che ha visto l’assassinio del presidente in vagone, é un caso premeditato, 
un artifizio che nuoce alla pura armonia dell’opera d’arte. 

E quel che segue da quel punto, non ha piu nulla che vedere con 
lossatura del romanzo: la narrazione, non senza una punta di felice ironia, 
del processo, la condanna de’ due innocenti, gli amori di Jacopo con la 
femmina del Pecqueux, la morte dei due rivali, sono frange, ammenicoli, 
pagine sparse che li ci stanno come un fuor d’opera, come un’appendice 
illustrativa ad azione finita, che sconfina a fatto dall’architettura naturale 
del racconto. 

Le fonti della Bestia umana non son, per dir vero, difficili a rin- 
tracciare. E s’é detto tutto, quando sé detto che codesto romanzo é il 
risultato di due influssi: quello di un romanzo russo, molto noto in tutta 
Kuropa, e quello di alcuni processi celebriche si son dibattuti in questi 
ultimi anni a Parigi. 

Il visconte di Vogiie, in un bel libro pubblicato qualche anno a 
dietro a Parigi, Jl romanzo russo, esaminando tutta l’opera originale 
e possente di Feodor Michailovite Dostoievsky, il gran romanziere con- 
dannato alla Siberia, aveva annunziatv con calde parole d’ entusiasmo 
il raceonto terribile che s’intitola Delitto e pena. « Segna la cima 
del genio del Dostoievsky... Gli uomini di scienza che inclinano al 
l’ osservazione dell’ anima umana, leggeranno con interesse lo studio 
pia profondo di psicologia criminale che sia mai stato scritto dopo il 
Macbeth; i curiosi, coloro a’ quali la tortura procura sempre una qualche 
ora di svago, troveranno in questo libro un alimento gradito: i pit, @ 
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parer mio, ne saranno atterriti e molti non potranno né pur finire di 
leggerlo.... Il Hoffmann, Edgar Poe, il Baudelaire, tutti i classici della 
letteratura angosciosa che si conoscono fin oggi, paragonati al Dostoievsky 
non son altro che mistificatori. Nelle loro finzioni s’ intravvede I’ artifizio 
del letterato, nel Delitto e pena si sente che |’ autore medesimo é impau- 
rito quanto noi del personaggio ch’egli ha creato. » 

In fatti, il Delitto e pena del Dostoievsky @ veramente un bello e 
terribile libro, semplice e immenso come tutti i capolavori. Pubbli- 
cato in Russia circa il 1866, fu tradotto in francese e poco di poi ri- 
dotto per le scene tre o quattro anni a dietro, con altri romanzi del 
medesimo autore; e sedusse improvvisamente i romanzieri di Francia, 
anche i pid noti. Fra le molte opere francesi che procedono dal Delitto 
e pena, sono alcune che hanno levato rumore anche in Italia, il Disce- 
polo di Paolo Bourget, il dramma La lotia per l’esistenza d’Alfonso 
Daudet e, ora, anche questa Bestia umana d’ Emilio Zola. La differenza 
fra il Delitto e pena e la Bestia umana é questa: che |l’uno é una me- 
ravigliosa opera d’arte, l’altra non oserei né anche affermare che sia una 
opera d’arte, Gia il romanzo russo é d’ un’ unita formidabile: Raskol- 
nikoff, uno studente povero, uccide una vecchia usuraia per derubarla, 
e dopo il lungo, assiduo tormento della propria coscienza riflessa, sente 
il bisogno d’espiare, e confessa il proprio delitto, Null’altro. Poi tutti i 
caratteri, tutti i particolari affettivi, descrittivi, psicologici del romanzo 
sono disegnati e coloriti con tale efficacia, con tal fremito di verita, con 
tale accento spontaneo di natural commozione, che il lettore ne resta 
come sbigottito e convulso. In vece, nel romanzo dello Zola, tutto o quasi 
tutto, caratteri, situazioni, rappresentazioni fisiche e psicologiche, é ar- 
tificiale, voluto, spesso esagerato, spesso falso: si sente a ogni passo il 
metodo, la macchina, un non so che di prestabilito e di sforzato, che 
raffredda fin dal principio. Cito, per non parere ch’ io affermi senza pro- 
vare, qualche esewpio tra molti. 

Roubaud, solo in una camera, aspetta la moglie che tarda a tornar 
per il pranzo. « S'udi un rumore di passi, Roubaud corse a aprire a 
mezzo la porta. Ma era una venditrice di giornali della stazione che rin- 
casava li accosto. Egli tornd, fu attratto da una scatola ‘di conchiglie, 
su la tavola da pranzo. La conosceva bene, quella scatola, un regalo di 
Severina alla sora Vittoria, la sua nutrice, E quel ninnolo era bastato: 
tutta la storia del suo matrimonio gli si svolgeva dinanzi. Nato nel. Mez- 
zogiorno, a Plassas...» E qui una pagina dov’ é raccontata la storia del 
matrimonio, dal principio alla fine, Ecco l’artifizio, ecco il mezzuccio. 
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Perché ognuno di noi sa bene che delle volte la vista d’un oggetto ri. 
chiama, per associazione, le percezioni ideali d’un fatto che a quell’ og. 
getto si ricollegano, anche lontano e dissimile; ma in confuso, raramente, 
in una visione caratteristica e sola: non a lungo e successivamente jn 
tutti i particolari. 

Gustavo Flaubert, il quale era ben altro artista dello Zola, che ora 
ne esagera e ne invilisce i sottili procedimenti, in un caso simile della 
Signora Bovary, dice: « Quand’ebbe fatti cento passi all’ incirea, gj 
fermd e come vide allontanarsi il carretto, le cui ruote giravano nella 
polvere, mando un gran sospiro. Poi si ricordd le sue nozze, il tempo 
d’una volta, la prima gravidanza di sua moglie; era allegro egli pure, 
il giorno che l'aveva zondotta via dalla casa paterna nella sua propria, 
quando Ja portava in groppa trottando su la neve; perché s’era al Na- 
tale e la campagna era tutta bianca: lei lo teneva per un braccio, al- 
l’altro era attaccato il paniere; il vento agitava le lunghe trine della 
sua acconciatura notturna, che gli sfioravan la bocca, a tratti, e quando 
egli volgeva la testa, si vedeva presso, su la spalla, il visino roseo di 
lei che sorrideva silenziosamente...» Qui veramente s’ha I’ effetto psi- 
cologico d'un richiamo di percezioni associate; a punto perché non c’é 
il racconto ordinato, ma la visione indecisa e ondeggiante. Piu la, Se- 
verina pensa alla sua infanzia, al presidente: « Nato nel 1804, sostituto 
a Digne il domanj del 1830...» Or quello di far venire in testa a una 
persona che pensa a un’altra, la data della sua nascita e il suo stato 
di servizio, @ uno di quei procedimenti naturalistici che hanno valore 
soltanto nei registri d’informazione della questura. 

Alla stessa guisa sono introdotte per forza le descrizioni, non tutte 
felici, de’ treni, de’ viaggi, della vita d’una stazione ferroviaria. Ma 
un vizio pid grave, perché intacca i caratteri, ¢ quello della spropor- 
zione irragionevole fra il bisogno psicologico d’un individuo e la sua 
condizione intellettuale e morale. Che |’Innominato, che (Gertrude, nel 
gran romanzo del nostro Manzoni, si ripieghino in sé stessi, nella so- 
litudine d’un castello o d’un chiostro, e frughino dentro l’anima propria, 
a lungo, é cosa che s’intende: l’abito della mente educata, la gentilezza 
dell’origine, la necessita morale del loro temp2ramento e della loro po- 
sizione elevata spiega quel bisogno d’analisi interna ch’é, non bisogna 
dimenticarlo, soltanto della classe colta e intelligente; ma che Jacopo 
Lantier, un meccanico mezzo selvaggio, il quale ha il bisogno brutale di 
uccidere, faccia a sé stesso dodici pagine di psicologia come nel II ca- 
pitolo della Bestia umana, a me non pare possibile. I delinquenti nati 
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(e tale @ a punto il caso del Lantier) non son mai persone cosi delicate 
come il meccanico: ammazzano e non ragionano. Né anche il Lantier 
offre i caratteri particolari dell'uomo affetto’da mania omicida; e non 
¢’e bisogno di molta psichiatria per affermare recisamente che quel tipo 
di delinquente nato, maniaco, psicologo e persona a modo, tutt’ insieme 
non é verosimile né in natura, né in arte; e diventa poi miracoloso a2 di- 
rittura, quando egli, il meccanico, fa anche dell’etiologia al modo zolesco 
e conchiude, come uno che avesse passato la vita a studiare i volumi 
del Mausdley, di Claudio Bernard o del Lombroso: « Cid veniva dunque 
da cosi lontano, dal male che le donne avevano fatto alla sua razza, dal 
rancore ammassato di maschio in maschio, dopo il primo inganno nel 
fondo delle caverne? » Se tutti i macchinisti di Francia ragionano con tanta 


coguizione di scienze antropologiche, non c’é pid da stupirsi che il mal 
g g 


servizio ferroviario cagioni cola tanti disastri: come potrebbe badar quella 
gente al proprio dovere, assorta com’é nello studio dei grandi problemi 
delle razze e dell’atavismo? 

E pensare che lo Zola vanta e proclama l’oggettivita assoluta nel ro- 
manzo! Ma quale soggettivita pid miserabile di quella d'un artista che, 
avendo in testa quattro povere idee malsicure d’una scienza, le mette 
in testa, per abbellire e dichiarare |’ opera sua, a un operaio brutale 
di strade ferrate? E osan tacsiare d’idealismo romantico il Compagno 
del Giro di Francia di Giorgio Sand, perché ragiona di socialismo? 
Ma Pietro Huguenin é almeno sempre eguale, un bello e ardito giovane, 
con un gran cuore; e del rimanente, quanto a cultura, mi par proprio 
ch’ei resti a dietro di molto a quel meraviglioso Lantier, che certo, 
prima di mettersi a far l’operaio, dove aver dati a stampare de’ saggi 
di filosofia positiva alla Rivista scientifica. 

In oltre, l’istinto di Jacopo d’ammazzare una donna sembra tanto 
mal collocato, tanto fuori di luogo in un uomo che del rimanente si mostra 
buon amico, tenero amante, esperto impiegato e cosi erudito psicologo 
come abbiam visto, che a dirittura produce un effetto comico irresisti- 
bile. Anche uno che non s’intenda di psichiatria deve immaginare che 
una tendenza cosi feroce produca una reazione notabile in tutta la vita 
dell’'uomo che v’é soggetto: in Jacopo, no. Jacopo é un uomo come tanti 
altri; solo, di quando in quando, é assalito da quella sua smania bizzarra; 
si leva, cerca un coltello, si guarda a torno, sempre con gesti eguali, con 
animo eguale, con ragionamenti eguali, e va a ammazzare una femmina. 
« Questa volta, il desiderio lo torturava troppo, bisognava che ne uccidesse 
una.» Tutt’i gusti son gusti. 


poy en “remap eae 


Oy a ae 
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- Né le altre figure son rese con maggiore abilita di codesta;e alla viva 
realta del carattere non assorgono mai. Perche il peccato originale d 
questo, come de’ pit recenti- romanzi dello Zola, consiste nell’eccesso del 
metodo, Questa parola della quale il romanziere francese ha tanto abusato, 
é a punto quella che lo conduce alla rovina. Quand’egli si pone a scrivere 
un libro, dopo aver fermato i segni pid rilevanti dei suoi personaggi, li tra- 
scina in azione secondo la logica superficiale di codesti segni; e crede di 
aver colta, viva ed intera, tutta la realta, In vece, pud accadere in natura 
a punto il contrario; un tale, conosciuto per incapace di far qualcosa, la 
fa; un tal altro, conosciuto per capace di farne un’altra, non la fa punto, 
Che é, che non é, certe forze picevle, occulte, impercettibili de’ fondi oseuri 
dell’ incosciente psichico, si sollevano a un certo punto, si ribellano, agi- 
scono; donde le mille incoerenze dell’anima, le quali sorprendono e sbi- 
gottiscono e si possono rappresentare, non analizzare. Dopo fatto il colpe 
poi, tutti si rammentano di certi atti, di certi sbalzi, di certi gusti del- 
Yuomo, ai quali nessuno badava e che ora danno ragione dell'accaduto, 


rischiarando di nuova luce il carattere. Di qui a punto la grandezza di 
Guglielmo Shakespeare, Le sue creature sono umane, a punto perché nora 
sono apparentemente, evidentemente, logiche, Se Amleto fosse logico, 


ucciderebbe lo zio, subito dopo l’apparizione dello spettro, e la tragedia 
finirebbe al primo atto. Ma egli non uccide; e noi, senza renderci ra- 
gione di nulla, sentiamo che l'uomo vivo, l‘uomo reale, l’'uomo umano 
é proprio quello. 

In vece, i personaggi dello Zola, segnatamente nel suo nuovo ro- 
manzo, son troppo rigidi, troppo conseguenti, troppo meccanici, e non 
son punto veri: si sente la mano dell’artista che li piega a una neces- 
sita di carattere ch’é solo nello spirito suo, nel preconcetto del suo titolo: 
La Bestia umana. Qui lo Zola aveva bisogno di rivelare il lato animale 
deg!’ individui, e li da tutti in balia d’un qualche istinto bestiale; a punte 
come, per un esempio, nella Terra, volendo provar la tesi deil’attaccamento 
del contadino alla terra, crea de’ contadini che altro non pensano, altro 
non si contendono che il loro pezzo di terreno. Certo, la fatalita del ca- 
rattere esiste anche in natura; ma é "na cosa molto diversa. In natura 
codesta fatalita é¢ determinata da una tal mobile e irrequieta e varia é 
profonda e molteplice azione di forze psichiche, che a nessun artista 
pud riuscir mai di pesarle, di valutarle, di notarle anche tutte: e @ 
voler solo, come a punto fa lo Zola, tener conto delle principali, si 
riesce a un convenzionalismo realista che non @ meno assurdo del con- 
venzionalismo idealista: entrambi sviano dalla realta! 
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Un artista abile non tenta né anche di decomporre un carattere in 
tutti i suoi elementi, come si farebbe d’un corpo organico: egli sa che 
codesto @ sopra le sue forze; e si contenta di cogliere al momento buono 
lespressione dell’emozione che, o sembri logica o illogica, rischiara d’un 
lampo gli abissi interiori dell’ individuo rappresentato. Il metodo dello 
Zola \'ha condotto a far propriamente i] contrario: egli cerca di spie- 
garsi tutto, di dare la ragione d’ogni atto, d’ogni parola, d’ogni gesto 
del suo personaggio; di sorprendere i moti piu nascosti dell’animo, quelli 
di cui lo stesso individuo subisce l’influsso senza saperlo; e come a 
questo ei non pud riuscire se non limitando molto il conflitto de’ gruppi 
latenti, cosi l’opera d’arte gli ricsce tutta artificiosa, senza gli strappi, 
le sorprese, gli scatti della realta; i personaggi si muovono non per 
virti propria, ma per un filo sottile che regola tutti i loro atti: e in 
vece dello spettacolo della vita ineguale e brutale, si presenta a’ nostri 
occhi un teatro d’ingegnose marionette. 

Da cid a punto deriva quella singolare impressione che questi ul- 
timi romanzi dello Zola lasciano nel lettore: non si pud dire che sec- 
chino, ma né anche interessano. Si capisce, qua e la, che lo Zola sente 
il vizio del suo metodo, e vorrebbe tener conto dell’ incosciente, e fa un 
balzo inaspettato, ma come goffamente! Cosi, per esempio, a quel punto 
dove Severina, ch’é furba di molto, dopo avere giurato al segretario ge- 
nerale ch’ella e il marito sono innocenti, dopo averlo quasi convinto, 
« per una bravata di donna che sente la propria forza» ha il torto d’ag- 
giungere : 

« — Della gente come noi non uccide per danaro, Ci sarebbe stato 
bisogno d'un altro motivo: e non c’era ». 

E bene, no: una donna come Severina non l’avrebbe detto: avrebbe 
forse fatto un’altra bravata; codesta no: perché sarebbe stata certa della 
risposta: avevano ucciso il presidente, perché era il suo amante., 

E la colpa é del metodo sperimentale adoperato a sproposito. Quando 
un romanziere naturalista s’accinge a scrivere, prima di tutto raccoglie 
quelli ch’ei chiama i documenti umani; vale a dire le notizie vere, le 
nozioni precise, gli aneddoti, le abitudini, i sentimenti della societa che 
egli intende rappresentare. Anche lo Zola fa tale inchiesta: s’6 raccon- 
tato che per dare la sensazione diretta della vita ferroviaria, abbia chiesto 
a una societa il permesso di viaggiare pit volte a canto al macchinista, 
Ma per la parte criminale e psicologica del suo romanzo, lo Zola at— 
tinse largamente a’ resoconti giudiziari de’ processi Prado, Pranzini, 
Gouffé e via dicendo, E quando poi si trattd di mettersi all’ opera, ei 
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pensd che metteado insieme atti, gesti, confessiuni di que’ delinquent, 
delle loro amasie, de’loro amici, avrebbe colta la realta ideale dei 
caratteri di Roubaud, di Severina, di Jacopo. Ora nulla é pid falso dj 
codesto metodo: come chi credesse di formare una rosa, mescolando 
delle foglie di rosa bianca, di rosa gialla, di rosa d’inverno, di rosa di 
ogni stagione. Le frasi, le passicni, i moti ch’erano veri in quel dato 


momento, per quella sola persona, con quel particolare carattere, di- 
ventano inverosimili aggiudicati a una creatura ideale anche di poco 
diversa, o in diverso stato d’animo;e non s’intendono pid. E un abito 
cattivo del naturalismo zoliano quello della generalizzazione, della clas- 
sificazione, dell’ unificazione. Il delinquente é cosi e cosi, la complice 
del delinquente @ in questo e quest’altro modo; perché da due, da tre 
processi risultano, per un caso, con que’ segni, con que’ gesti, con quei 
sentimenti. D’allora in poi il preconcetto psicologico é@ creato; e l’artista 
riuscira inetto a creare il vero carattere, che consiste non punto nella 
forma generale di tutta l1 specie, ma ne’ modi speciali dell’ individuo, 
quelli a punto pe’ quali e’ si distingue dagli altri della stessa specie. 

Tra le forti pagine del libro, pochine da vero, son quelle del capi- 
tolo VIII, dove @ descritto il viaggio del treno in mezzo alla neve; ma 
in generale lo stile di questo romanzo @ anche pid eccessivo, pit inop- 
portunamente lirico, pid innaturale che ne’ precedenti; perché pochi scrit- 
tori piu dello Zola son divorati dentro dalla tabe formale del peggiore 
romanticismo. E pensare che codesti naturalisti ci vengono a parlare della 
retorica di Vittor Hugo! Ma tra retorica e retorica, io scelgo la pit 
-alata, la pid luminosa, la pid appassionata! Meglio la tirata a caldo che 
la tirata a freddo! Meglio l’apostrofe della commozione che l’apostrofe 
del ragionamento! Emilio Zola possiede ancora la semplicita dell’ inven- 
zione, |’ampiezza e la forza della visione esteriore e alcune belle qua- 
lita di descrittore; ma egli ha perduto a fatto il senso della visione inte- 
riore, e non sa pit formare la creatura vivente. Ora l’opera d’arte, 
particolarmente il romanzo, non ha senso e non ha valore fuor che per 
quella. 


Il, 


Due monografie storiche, venute in luce su’ primi dell’anno, che 
hanno per noi singolare importanza, sono: la Seconda serie de’ Ricordt 
intimi della Corte delle Tuileries (Deusxiéme série des Souvenirs intimes 
de la Cour des Tuileries) per la signora Carette, nata Bouret, e i Ri- 
cordi delle guerre di Crimea e d’ Italia (Souvenirs des guerres de Crimée 
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et d’ Italie) per il generale Lebrun. La guerra di Crimea parve il principio 
pratico del nostro risorgimento; Napoleone III, il tenebroso e infelice 
esule di Chiselhurst, fu in somma il] promotore della guerra del '59 
ond’ebbe origine l'unita nazionale; e non sara forse discaro a lettori 
ch’io dia qualche notizia di que’ due libri. 

La signora Carette scopre, nell’opera sua, il dietrcscena della fosca 
tragedia che trasse a rovina i Napoleoni. Pigliando le mosse dalla di- 
chiarazione di guerra tra la Francia e la Prussia, arriva fino a Sédan, 
alla fuga dell’imperatrice Eugenia dalle Tuileries e all'esilio d’ Inghil- 
terra; e le pagine di questa narrazione son sempre, se non vere in tutto, 
generose ed ardenti: si capisce che la signora Carette, bonapartista fe- 
dele ch’era particclarmente stimata dall’imperatrice al cui servizio ella 
stava, lumeggia i fatti per modo che la famiglia imperiale n’esca pit 
infelice che colpevole; ma un vivo accento di verita anima i partico- 
lari del suo racconto, e pid d’una notizia finora ignorata da un singolare: 
rilievo alle figure di quella memorabile storia. 

L’assassinio di Vittorio Noir, che fu il pretesto pid rilevante del- 
l'agitazione rivoluzionaria contro |’Impero, é riferito per modo che tutta 
la colpa sarebbe da attribuirsene agli eccitamenti tribunizi di Enrico 
Rochefort. La questione Noir é@ sempre rimasta a quel punto: se Pietro 
Bonaparte uccise i] giornalista perché minacciato egli stesso, in casa 
propria, o se l'uccise senza alcuna provocazione. Alfonso Daudet, per 
esempio, ne’ Ricordi d’un letterato, crede alla seconda versione e afferma 
d’aver sentito dire a Emilio Ollivier, convertito da poco alla fede monar- 
chica: « — E bene! se il principe Pietro é un assassino, andra al bagno! — » 
In vece, secondo la testimonianza, confortata di qualche prova, della si- 
gnora Carette, la prima versione sarebbe la vera. Rochefort, dopo avere 
ingiuriosamente assalito 1’imperatore, |’imperatrice, il principe impe- 
riale, attaccd anche il principe Pietro. Il principe scrisse a Rochefort 
la famosa lettera che tutti sanno: « Signore, dopo aver oltraggiato ]’un 
dopo l’altro ciascuno de’ miei », con quel che segue : Pasquale Grousset, 
Yautore dell’articolo incriminato, mando al principe i suoi secondi, Vit- 
torio Noir e Ulrico de Fonvielle. 

«I due giovani, dichiara la Carette, si presentarono minacciosi, e 
la spiegazione piglid tosto una piega violenta. 

« Vittorio Noir lev il bastone su ’l principe e lo colpi al viso, nel 
tempo stesso che il signor Ulrico di Fonvielle lo minacciava d’una ri- 
Voltella ond’era armato, 

«Il principe Pietro cavd fuori di tasca ezli pure una rivoltella, @ 
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spard su Vittorio Noir due colpi in pieno petto ». La prova che il prineips 
era stato veramente percosso, conaisteva in una forte echimosi ch’egli por- 
tava in viso, prodotta, a giudizio di due medici, dal colpo di bastone; ¢ 
nello stocco di Vittorio Noir, trovato per terra nella stanza dell’assassinio, 

Del resto, uomo manesco e violento il principe fu sempre. In Cor- 
sica, in Grecia, per vendetta o per difesa, aveva uccisa dell’altra gente; 


di fatti quando manifesto, dopo l’assoluzione, al fratello Luciano che 
stava in Inghilterra, il desiderio d'andare a stare con lui, Luciano ri- 
spose: « Non ne fate nulla, mio caro fratello: la vita d'un suddito in- 
glese costa cara di molto. Se qui pure v’accadesse qualche disgrazia, 
v'impiecherebbero ; e cid scombussolerebbe tutta la mia vita, perché, come 
fratellv d'un impiccato. non sarei pid ricevuto al circolo ». 

La partenza dell’imperatore e del principe imperiale per il campo, 
é narrata dalla signora Carette con felice evidenza di particolari, con 
rara efficacia di commozione comunicativa. La figura triste e impene- 
trabile dell’Imperatore, chiuso a tutti come un uomo che presentisse la 
vendetta del fato, balza fuori da questo libro cosi netta, cosi evidente, 
come da nessun’ altra narrazione dello stesso genere. Par di vederlo a 
Sédan quest’uomo tragico che cerca, sotto la fitta pioggia delle palle 
nemiche, la morte liberatrice: e il fato ne lo preserva per condannarlo 
a uno strazio maggiore, alla prigionia, all‘esilio, al rimorso inesorabile! 

Anche il capitolo ov’é descritta la partenza dell’imperatrice Eugenia 
dalle Tuileries, dopo il tradimento del generale Trochu, questo 


Participe passé du verbe Tropchoir, 


come lo chiamé Vittor Hugo, é tra’ pid nobili e tra’ pid belli del libro. 
E molto istruttivo é un aneddoto circa l’ingresso di Leone Gambetta 
al governo: par proprio fatto pe ’l Rabagas del Sardou, e da iutta 
l'indole del tribuno mancator di parola, a cui deve I’Italia lo scaeco 
di Tunisi. « Verso le cinque, una sorta di corteo, composto di tre 0 
quattrocento uomini, traversa una parte de’Campi Elisi. 

« E il nuovo ministro dell’interno, il signor Gambetta, che si dirige 
alla piazza Bauveau per pigliar possesso del ministero, Trova due se 
gretari del signor Chevreau che non avevano abbandonato il loro posto. 

« Il signor Gambetta, ch’era accompagnato da pit membri del Go- 
verno della difesa nazionale, piglia la parola e chiede d’essere intro- 
dotto nel gabinetto del ministro. Quei signori gliel’indicano. Egli entra, 
si pone allo scrittoio del signor Chevreau, e volgendosi verso la folla 
che ha seguito: 
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« — Ohée — dice — spero bene che mi lascerete lavorare. Uscite, 
ye ne prego >». 

I Ricordi delle guerre di Crimea e d’Italia per il generale Lebrun 
hanno carattere militare e strategico pit che storico e politico. Il nar- 
ratore, per quel che riguarda l'Italia, vi si mostra a bastanza impar- 
siale, salva una certa tendenza a dissimulare la parte avuta in quelle 
guerre dagl'Italiani per attribuirne tutta Ja gloria a’Francesi; salva 
quella benedetta fissazione dell’ ingratitudine italiana che fa capolino 
ogni tanto, negli scritti del generale Lebrun come in quelli di qualunque 
francese de’nostri giorni. In un luogo, in fatti, di questo libro, l’autore 
non pud tenersi dal dichiarare: « Di tutte le provincie dell'Italia che 
YImperatore Napoleone III ha riunite per farne un regno e darne la 
eorona al magnanimo Vittorio Emanuele, Ja provincia di Milano é oggi 
forse la sola che onori la memoria di colui che ha liberata I'Italia dal 
giogo straniero. La generosita dell'imperatore Napoleone III é stata fa- 
tale, e non ha contribuito poco alla perdita della Francia, » 

A questi begli argomenti oramai e stato risposto tante volte 
in Italia e fuori d'Italia, che non mette pid conto di riscaldare gli 
stessi cavoli. Prima di tutto, non s’intende come e percheé |’ Italia ab- 
bia contribuito alla perdita della Francia; se anche nel "70 noi aves- 
simo potuto mandar soccorsi alla Francia, @ molto probabile che ci sa- 
remmo messi nell’imbroglio noi, senza levarne lei; poi anche se, per 
econfessione stessa del generale Lebrun, fu Napoleone quello che ci 
venne in aiuto, |’obbligo nostro @ scemato d’assai, mentre la Francia 


@ repubblica; in fine, sinora noi non abbiamo pensato mai ai attaccare la 


Francia, ma solo a difenderci dalle sue provocazioni a uso Marsiglia 
é Tunisi. Cid per la storia, e fuori d’ ogni criterio digparte. 

Pit benevolo sembra il Lebrun quando giudica il corpo d’esercito 
mandato dal re di Piemonte in Crimea, e fa veramente piacere di sen- 
tir un francese attestare con tanta equita il valore de’ nostri soldati; 
anche se poi vi passi sopra nelle descrizioni de’ fatti d’arme, come 
quello della Cernaia. « Non ci fu bisogno di troppo tempo per assicu- 
rarsi nell’ esercito d’ Oriente come fosser perfetti l’ organamento e la com- 
posizione del corpo piemontese. E veramente il generale La Marmora 
ehe vi avea presieduto, s'era dato un gran pensiero di non lasciar 
introdurre, nella formazione de’ suoi stati maggiori e delle sue truppe, 
se non ufficiali scelti e soldati perfetti. Fra i primi aveva fatto figu- 
rare degli ufficiali di merito grande che dopo essersi fatti notare in 
Crimea, dovevan pid tardi guadagnarsi i primi posti nel grande eser- 
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cito italiano, i Durando, Cialdini, Petitti, Govone, Di Pettinengo, ecce. 
tera. Nelle file della truppa, avea fatto entrare un gran numero di sol- 
dati che, avendo servito in quella famosa brigata Savoia la quale s’era 
distinta di fresco nella guerra d’ indipendenza sostenuta dal Piemonte 
contro |’ Austria, avevano conservata tra loro la tradizione. Agguer- 
riti e disciplinati com’ erano, il generale La Marmora poteva star certo, 
anche prima di venire in Crimea, che non avrebbero mancato al loro 
passato glorioso. » 

Un difetto di questo libro che salta sibito agli occhi, é 1’ abuso 
di certe divagazioni cirea pettegolezzi di caserma, piccole stizze e ay- 
versioni tra ufficiali dello stesso grado, dispetti o ingiustizie d° ufficiali 
superiori, gelosie di comandanti e via dicendo: tutte cose che sviano 
la mente del lettore e nuocciono singolarmente alla gravita storica della 
narrazione. Eccetto questo e l'eccesso della parte tecnica e militare, 
onde la lettura riesce alcun poco pesante, questo libro @ senza dubbio 
fra’ pid dotti e pitt utili documenti di que’ due periodi storici che hanno 
avuta per noi tanta importanza. 


Ill 


Il nuovo libro d'Eluardo Schuré, I grandi iniziati (Les grands 
initiés) & certo una delle opere pit alte e pid possenti che sian venute 
in luce nel mondo civile da pid anni a questa parte, Eduardo Schuré, 
artista di versi, critico, filosofo, appartiene a quella famiglia d’ ingegni 


aperti a ogni manifestazione della bellezza e della bonta, capaci di sen- 
tire e di rendere la poesia della natura come quella della storia in una 
forma luminosa ed alata che rallegri di molti fiori il cammino della ri- 
cerca erudita, Un poco ei somiglia al Michelet, un poco al Renan, pit 
ancora a Edgardo Quinet, il nobile autore dell’ Ahasverus e della Crea- 
atone. Sognatore ardente d’ ideali, lo Schuré, come i sui predecessori, ama 
di figger l’occhio negli abissi oscuri de’ tempi remoti per interpretarne 
i simboli e le religioni, 

{n questo libro lo Schuré intende di dimostrare come, non ostante 
la forma diversa de’ culti, il senso intimo di tutte le religioni sia stato 
sempre il medesimo, dalle origini della terra fino a oggi. L’applizazione 
del metodo ch’ei denomina < esoterismo » lo conduce a un risultato di 
molta importanza: la continuita e l’unita essenziale della dottrina eso- 
terica in fondo a’ simboli di tutt’i culti. Egli afferma che i saggi e i 
profeti de’secoli e de’ popoli pit diversi sono giunti a conclusioni in fondo 
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jdentiche, ben che differenti nella forma; e sempre per via dell’ iniziazione 
jateriore e della meditazione. Di modo che una filosofia eterna, perennis 
quaedam philosophia, secondo l'espressione del Leibnitz, costituirebbe il 
legame primordiale della scienza e della religione e. la loro unita finale; 
e s'avvererebbe la profezia di Claudio Bernard, che serve d’epigrafe a 
questo libro: « Son persuaso che verra giorno in cui il fisiologo, il 
poeta e il filosofo parleranno Ja stessa lingua e s’ intenderanno fra loro, » 
Bisogna dir, per la verita, che quest’ idea non é nuova del tutto: un altro 
francese, Emilio Bournouf, nel trattato su La scienza delle Religioni 
s'affaticd a ricercare nelle religioni diverse lo svolgimento d’uno stesso 
concetto teosofico, nascosto e dissimulato sotto le manifestazioni esterne 
di ciascuna di quelle. Lo Schuré ripiglia e allarga codesta tesi cercando 
di tener conto d’aleuni rioultati scientifici trascurati dal Bournoaf; e 
adoperando molto calore di sentimento a ravvivare il significato sim- 
bolico di ciaseuna leggenda. 

GI’ iniziati la cui storia e la cui dottrina Eduardo Schuré prende a 
dichiarare, sono: Rama, per il ciclo aryano; Krishna, per il ciclo in- 
diano; Ermete per il ciclo egizio; Mose, per il ciclo israelitico; Orfeo, 
Pitagora e Platone, per il ciclo greco; Gesu, per il ciclo cristiano. Egli 
ricostruisce la storia di ciaseuno di questi profeti, cercando di rintrac- 
ciare nella leggenda |'elemento reale; e rivela la lor dottrina tentando 
di sorprenderla in fondo alle apparenze de’ riti. 

Aleune teorie proposte o seguite dallo Schuré nel corso dell’opera 
sua parranno ardite e non sempre rispondenti a’ ritrovati della scienza 
positiva. Tali, per citar qualche esempio, la consecuzione delle quattro 
razze dominatrici, l’origine de’ miti cercata nella reverenza paurosa degli 
Avi estinti, i rapporti fra il mosaismo e il cristianesimo, e via dicendo. 
Una critica speciale di ciascuno di codesti problemi tra’ pid oscuri della 
storia religiosa de’ popoli, oltre che qui non sarebbe opportuna, ci me- 
nerebbe troppo lontano: cosi che ci contenteremo di dare a’ lettori una 
notizia fedele del contenuto di questo libro importante, rimettendoci alla 
loro sagacia per la risoluzione di ciascuna questione. 

Nel primo capitolo intorno a Rama, il primo creatore della religione 
arya, lo Schuré si vale in gran parte de’ risultati d’un altro pensatore 
geniale, se bene talvolta un po’ cervellotico, il Fabre d’Olivet che nella 
sua Storia filosofica del genere umano tentd di ricostruire la figura sto- 
rica di Rama, II quale fu, secondo lo Schuré, un sacerdote dell’antica Scizia, 
che proibi i sacrifici umani; oppose al segno del Toro di quella gente 
feroce quello dell’Ariete, il capo coraggioso e pacifico del gregge; ab- 
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bandond co’ suoi |’ Europa e si ritrasse nell’ altipiano iranico, donde 
seaccid i Neri, e fondata la citta di Ver, citta ammirabile, al dir di Zo. 
roastro, insegnd a lavorare e fecondare il suolo e sparse fiumi di sa- 
pienza e di civilta per tutta la terra. I Veda, che furono il suo van- 
gelo, fanno dell’atto cosmogonico un sacrificio perpetuo. La nozione d’Agni 
e di Soma contiene i due principii essenziali dell’universo secondo la 
dottrina esoterica e secondo qualunque altra filosofia. Agni é | Eterno 
Mascolino, I’Intelletto creatore, lo Spirito puro; Soma |’Eterno Femni- 
nino. l’Anima del mondo o potenza eterea, la Natura o la materia sot- 
tile nelle sue infinite trasformazioni. L’unione perfetta di questi due 
esseri costituisce l'Essere supremo, l'essenza di Dio. 

Anche la leggenda di Krishna é ricostituita in un insieme orga- 
nico: quanto alla sua dottrina, par che si riveli propriamente nella co- 
scienza d’una redenzione per mezzo dell’amore e del sacrifiziv, qualcosa 
di simile al concetto fondamentale dell’insegnamento di Cristo. Krishaa 


era un sacerdote, un iniziato a’ misteri affidatida par tutto a una pic 


cola casta, in India come in Egitto, in Grecia come in Palestina. 

Che cosa fossero precisamente codesti misteri ci vien dichiarato 
dallo Schuré nel terzo capitolo in torno a Ermete. Uno straniero aspi- 
rante a’ Misteri giunge dalle rive lontane dell’Asia minore o dalle mon- 
tagne della Tracia. A Menfi rimane vinto da un immenso stupore, 
Monumenti, spettacoli, feste pubbliche, tutto fiammeggia d’ opulenza e 
di magnificenza. Nelle processioni ei mira i leviti, i collegi sacerdotali 
gl’ iniziati a’ piccoli e a’ grandi misteri. I pontefici portano la tiara 
bianca, e ‘| loro pettorale solezgia di pietre simboliche. Allora ei si 
sente pit invaso dal desiderio di penetrare il segreto delle cose: ha 
udito parlare del Libro de’ morti, che racconta i misteri d’oltre tomba; 
si fa animo e picchia alla porta del gran tempio di Tebe o di Menfi, 

La porta s’apre: qualeuno conduce lo straniero sotto il portico di 
un atrio le cui enormi colonne sembran loti giganteschi che sostengono 
l’Area solare, il tempio d’Osiride. L’ ierofante s’accosta al nuovo venuto, 
losserva e, se gli scopre ne’ tratti del viso il desiderio sincero della ve- 
rita, l’invita a seguirlo, Si traversano portici, vestiboli esterni; poi per 
un passaggio tagliato nella roccia a cielo aperto e fiancheggiato di steli 
e di sfingi, s’arriva a un tempietto che serve d’entrata nelle cripte sot- 
terranee. La porta n’era mascherata da una statua d’Iside grande al 
naturale. La dea seduta teneva un libro chiuso su le ginocchia, in atto 
di meditazione raccolta, ll suo viso era velato; si leggeva sotto la statua: 
Nessun mortale sollevd it mio velo. 
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— Ecco la porta del santuario occulto — diceva |’ ierofante. Guarda 
queste due colonne. La rossa rappresenta l’ascensione dello spirito verso 
la luce d’Osiride; la nera significa la sua prigionia nella materia; e tale 
caduta pud andare fino all’annientamento. — 

Per qualche giorno, l’aspirante era obbligato a servire nel tempio, 
ascoltando gl’inni e facendo le abluzioni in silenzio; poi veniva la sera 
delle prove. Due vescovi lo conducevano in un vestibolo oscuro, senza 
uscita apparente. Da’ due lati di questa lugubre sala, alla-luce delle lam- 
pade, lo straniero vedeva una fila di statue dal corpo umano e dalla 
testa di fiera, leone, toro, nibbio, serpente, che parevan spiare, ghignando, 
jl suo passaggio. In fondo a quest’andito cupo, c’eran diritti una mum- 
mia e uno scheletro umano, |’una rimpetto all’altro. E nel muro s’apriva 
una breccia umida e buia. A questo punto i neocori lasciavano all’aspi- 
rante una lampada accesa, partivano e chiudevan le grandi porte di 
bronzo: quello restava solo. , 

Non c’era pit’ da esitare: bisognava passar per la breccia. A pena 
e’ vera salito arrampicandosi su’ ginocchi, con la lampada in mano, udiva 
una voce di sotterra ripetere sette volte: — Qui periscono i dementi 
che hanno bramato la scienza e la potenza. — Andava innanzi e si tro- 
vava su l’orlo d’un pozzo: uva scala di ferro vi si perdeva. Il novizio 
vi s'arrischiava faticosamente; all’estremo gradino si trovava sopra un 
abisso. La lampada di nafta ch’ei serrava convulsamente nelle mani tre- 
manti, gli rivelava tenebre senza fondo. D’ improvviso scopriva su a 
parete vicina un crepaccio, de’ gradini. Saliva e toccava la soglia d’una 
gran galleria sostenuta da enormi cariatidi: tra gl’ intervalli eran dei 
freschi simbolici, rappresentanti i ventidue arcani elementari. Un pasto- 
foro o guardiano de’ simboli sacri glieli spiegava a uno a uno, 

E altre prove seguivano: la prova de) fuoco e la prova dell’acqua; 
dopo le quali due assistenti conducevano il novizio in una grotta oscura 
dov’era un molle giaciglio, rischiarato misteriosamente da una lampada 
di bronzo sospesa alla volta. Mentr’ei ripensava quel che aveva visto, 


il suono indistinto d’ una musica voluttuosa gli giungeva all’ orec- 


chio. Eran cadenze leggiere, indefinibili, d'un languor triste e penetrante. 
Un tintinnio metallico veniva a carezzare i suoi sensi, mescolato a tre- 
miti d’arpa, a gemiti di flauti, a sospiri e ad aneliti di voce femminea, 
Avvolto in un sogno di fuoco, lo straniero chiudeva gli occhi; e quando 
li riapriva, vedeva a un passo dal suo giaciglio un’apparizione meravi- 
gliosa. Una donna di Nubia, avvolta d’un velo di porpora trasparente, 
con un cerchio d’amuleti in torno al collo, simile alle sacerdotesse dei 
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misteri di Mylitta, era la diritta; e provocandolo dello sguardo teneva 
in mano una coppa inghirlandata di rose. I suoi occhi neri brillavano; 
il seno le ansava forte. Il novizio balzava e, sorpreso, incrociava istin- 
tivamente le mani su ‘| petto. Ma la schiava veniva innanzi e, curva 
su lui, mormorava con accento d’ irresistibile seduzione: — Hai paura 
di me, vago straniero ? 

Se questi cedeva, era perduto; ma se riusciva a padroneggiarsi, 
dodici neocori gli venivano in torno e lo conducevano solennemente nel 
santuario d’Iside, ove i magi disposti in emiciclo e vestiti di bianco lo 
aspettavano. In fondo al tempio splendidamente illuminato sorgeva la 
statua d’ Iside, tutta di metallo, con una rosa d’oro su ‘| petto e in- 
coronata d’un diadema di sette raggi. L’ ierofante vestito di porpora 
riceveva il nuovo venuto e gli faceva prestare, sotto le imprecazioni 
pit terribili, il ginramento di silenzio e di sommissione. Egli era entrato 
nella sfera della verita. 

Questo capitolo in torno a Ermete é, per l'esposizione diffusa dei 
riti antichi, il pid originale e il pit interessante del libro, Ma egual- 
mente stupendo, per la viva efficacia ond’é colorita la figura di Mose, 
il fiero legislator d’Israele, é il seguente, dove é dichiarata |’origine 
della missione del popolo ebreo. Secondo lo Schuré, Mose fu iniziato 
da’ sacerdoti d’ Egitto; e a furia di meditare su’ misteri d’ Iside, ebbe 
la rivelazione della conquista religiosa e civile alla quale doveva gui- 
dare la gente del deserto. Il carattere augusto e violento del cente- 
nario profeta, ¢ rappresentato dal nostro autore con tratti d’una scul- 
toria evidenza, « Quest’anima, dice lo Schuré, rassomiglia alla grande 
piramide di Gizeh, massiccia, nuda e chiusa di fuori, ma che serra dentro 
i grandi misteri e porta nel centro un sarcofago, chiamato dagli iniziati 
] sarcofago della resurrezione. Di Ja, per un obliquo canale, si sco- 
priva la stella del polo. Cosi questo spirito impenetrabile scrutava dal 
proprio centro la meta finale del tutto. » E Mose quale fu rappresen- 
tato da Michelangiolo, quale fu immaginato da quella nobile anima di 
Alfredo De Vigny: grande, triste e formidabile dire a Jeova tra i 
tuoni: 

Je suis trés-grand, mes pieds sont sur les nations, 
Ma main fait et défait les générations. 

Hélas! je suis, Seigneur, puissant et solitaire, 
Laissez-moi m’endormir du sommeil de la terre! 


Nel capitolo quinto, su Orfeo, son rivelati i misteri dionisiaci; nel 
esto, su Pitagora, i delfici; ne] settimo, su Platone, gli eleusini; e le 
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figure dei tre saggi son rappresentate con grande dottrina e con intuizione 
divinatrice, confortata da molta potenza d’arte. Ma pit importante per 
noi @ il saggio esegetico su Gesu, che forma il capitolo ottavo ed ultimo 
di quest’opera singolare. 

Dopo aver descritto le condizioni sociali del tempo in cui nacque 
Gest, Edoardo Schuré, un po’ su la scorta della tradizione, un po’ su 
quella degli evangeli, molto con la comparazione de’ simboli, troppo con 
Ja propria intuizione rischiosa, ricostruisce la vita del Nazareno. Si 
comincia a notare che lo Schuré crede, come il Renan, all’autenticita 
storica del quarto evangelo, quello di Giovanni; mentre i critici piu 
sagaci gid da un pezzo lo dimostrarono apocrifo. E innegabile per altro 
che, pur dopo la stupenda valutazion critica dello Straus, la viva ri- 
costruzione psicologica del Renan, e la documentata esposizione esterna 
del Keim, lo Schuré in questo saggio reca qualcosa di nuovo: la com- 
parazione della dottrina esoterica di Cristo a quella degli altri profeti 
che lo precedettero anticamente. 

Lo Schuré dichiara, con persuasiva esposizione d’argomenti e di 
fatti, lo stato degli animi a quel tempo, e per qual bisogno morale aspet- 
tassero tutti il Messia. Gl’ iniziati ne tenevano presente I’ idea; e s’intende 
come Vergilio potesse scrivere quella sua Ecloga quarta, che inquietd 
ianti spiriti,e aver nome di mago nel medio evo. Anche lo Schuré am- 
mette col Keim che Gest nascesse quattro anni prima dell’éra volgare, 
e che fosse iniziato ai misteri della setta degli Esseni. In fatti, la pit 
parte della dottrina cristiana deriva a punto dall’ insegnamento essenio; 
lamor del prossimo, la proibizione di giurare per attestazione della ve- 
rita, odio della menzogna, l’umilta, |’istituzione della cena fraterna e 
via dicendo, 

Verso quel tempo Giovanni Battista, il profeta popolare della forte 
razza di Giuda, vestito di pelo di cammello, annunziava alle turbe, se- 
condo la vecchia tradizione, il Messia. Il biondo Essenio era ignoto a 
Giovanni, ma come questi lo vide venire pallido, vestito di bianco, az- 
zurri e doleci i grandi occhi illuminati d’una fiamma celeste, fu preso 
della bonta spirituale dell’uomo che aveva dinanzi, e gli chiese: — Sei 
tu forse il Messia? 

Cosi l’autor nostro ricava dalla leggenda tutto il suo valore sto- 
rico e psicologico. E non meno accortamente spiega il digiuno di qua- 
ranta giorni e la tentazione di Satana con la prova della solitudine e 
della meditazione incitatrice d’allucinazioni nella grotta d’Engaddi. Allora 
Gest comincia la sua vita pubblica, elegge gli apostoli, insegna l’amore, 
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combatte i Farisei, e si proclama figliuolo di Dio. Il processo contro jj 
Nazareno é analizzato dallo Schuré con un acume straordinario, che da 
pieno risalto alla figura del divino Maestro e della missione religiosa 
e civile ch’ei s’era imposta. 

Quanto all’apparizione di Gest, dopo morto, agli Apostoli, che lo 
Strauss chiama « un tiro da ciarlatano per uso della storia universale », 
é spiegato dallo Schuré come un fatto spiritico. « Accade talvolta, nota 
lo Schuré, che un grande profeta, un vero figliuolo di Dio si manife- 
sta a’suoi in modo sensibile e allo stato di veglia, onde persuaderli 
meglio colpendo i loro sensi e la loro immaginazione. In simil caso, 
Yanima disincarnata riesce a dare momentaneamente al suo corpo spi- 
rituale un’apparenza visibile, talvolta anche tangibile, per mezzo del 
dinamismo particolare che lo spirito esercita su la materia guidato 
dalle forze elettriche dell’atmosfera e dalle forze magnetiche dei corpi 
viventi >. 

Assai giustamente conclude lo Schuré che non ostante le falsifi- 
cazioni cattoliche e le indifferenze politiche, Cristo é oggi pit vivo che 
mai. Una filosofia tanto pit superficiale quanto pit abile ad accaparrarsi 
il favore del volgo ignorante, ha osato in pit parti d’ Europa schernire e 
svillaneggiare la Croce, della quale certo non intendeva la stupenda 
grandezza umana. Cose che passano! Ma la dottrina Cristo é ancora 
nelle sue linee generali d’amore, di redenzione e di sacrifizio, quanto di 
pit alto, di pit civile sia stato, non dico effettuato, ma pur solo im- 
maginato dagli uomini, Essa é |’ideale, ancora immensamente lontano, 
di giustizia e di pace a cui tendono le generazioni; e tutt’i grandi 
poeti, tutti i grandi filosoti dopo Cristo, riuscirono, per le vie pit di- 
verse, all’ insegnamento dato per la prima volta dal Maestro di Galilea. 
I simboli, le superstizioni, gli abusi commessi in suo nome, tutta la 
parte esteriore della religione che si noma da lui, potranno cadere 0 
cadranno; ma l’essenza della sua idea, l’anima sua vivra eterna nei se- 
coli. La scienza, la politica, l'arte s’accorderanno e toccheranno la cima 
suprema del loro perfezionamento, quel giorno che adotteranno final- 
mente, senza paura e senza ipocrisia, la formola intera del suo divino 
insegnamento. 
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Un incidente alla Camera dei deputati — I provvedimenti disciplinari — 
Lavori legislativi — Il monumento a Mazzini — La Conferenza di Ber- 
lino — Le dimissioni del Principe di Bismarck — Voci inverosimili — 
Le dimissioni del Conte Tisza — Il nuovo Gabinetto ungherese — La 
crisi ministeriale in Francia. 


Un grave incidente ha turbato, ne’ giorni scorsi, le discussioni della 
nostra Camera elettiva. Ormai esso é esaurito, ma non possiamo lasciarlo 
privo di qualche parola di commento, trattandcsi di una questione grave 
che, da un momento all’altro, potrebbe risorgere. Nel Regolamento della 
Camera suddetta le attribuzioni del Presidente e della Camera stessa 
per frenare le intemperanze dei deputati, son molto limitate. Se un de- 
putato, richiamato all’ordine, si ostina e resiste all’autorita del Presi- 
dente, questi non ha alcun mezzo coercitivo od anche soltanto disciplinare, 
di porre fine allo scandalo. Non pud far altro che coprirsi e sospendere 
la seduta, la qual cosa non colpisce direttamente il deputato che ha of- 
feso |’ Assemblea. Finora, questo regime non aveva prodotto inconve- 
nienti. Nel Parlamento Subalpino ed anche nel Parlamento Italiano 
rarissimi furono i casi di violenza, e il Presidente ottenne quasi sempre 
il rispetto dovuto all’alto suo ufficio. Neanche ora si pud dire che gli 
atti d’insubordinazione, se cosi vogliamo chiamarli, sien divenuti fre- 
quenti; @ certo perd che le consuetudini e |’ indole delle Assemblee le- 
gislative si vengon notevolmente mutando, sia per i nuovi elementi che 
il suffragio allargato v’introduce, sia perché i partiti estremi si sono 
maggiormente accentuati e fatti pid audaci. Se una minoranza diventa 
turbolenta, un’Assemblea ha, senza dubbio, il diritto di difendersi e di 





356 RASSEGNA POLITICA 


tutelare la liberta delle proprie deliberazioni. Cosi si é fatto in tutti j 
Parlamenti nei quali fu riconosciuta la necessita di provvedimenti di- 
sciplinari. E qualche volta, non bastando Je rigorose disposizioni del re 
golamento, non si esitd a prendere provvedimenti straordinari ed ec- 
cezionali, Chi non ricorda le gravi risoluzioni della Camera dei Comuni 
per porre rimedio all’ostruzionismo dei deputati irlandesi? Gl’ inglesi 
citati a modello ogniqualvolta trattasi d’istituzioni liberali, sono anche 
i pid pronti a stringere i freni, quando la liberta minaccia di degenerare 
in licenza. E d’altronde, nel Parlamento inglese, anche i provvedimenti 
disciplinari ordinari son tali da guarentire |’ordine in ogni occasione, 
ed autorizzano non solo |’espulsione e la sospensione, ma, in certi casi, 
perfino l’arresto del deputato. Il fatto del Labouchére espulso dalla Ca- 
mera dei Comuni e sospeso per una settimana dall’ufficio, per aver in- 
giuriato Lord Salisbury, basta a provare la verita di quanto affermiamo, 
Nella Camera francese non é minore la severita del Regolamento, ed 
anche in essa il richiamo all’ordine pud essere seguito dall’espulsione, 
da eseguirsi, vccorrendo, per mezzo della forza pubblica, e dalla so- 
spensione per un tempo pit o meno lungo. 

Nessuna disposizione di questo genere esiste nel Regolamento della 
nostra Camera, e ci affrettiamo a soggiungere che probabilmente non sa- 
rebbe tollerata dai nostri costumi parlamentari. Ma senz’andare tanto 
oltre, tutti sono d’accordo sulla necessita di rafforzare l’autorita del presi- 
dente e la questione trovasi ora davanti alla Commissione del regolamento, 
la quale non trovera facilmente una formula che valga a soddisfare tutte le 
esigenze. Ad ogni modo, il fatto da cui trasse origine questa discussione, 
non aveva la gravita che, nella concitazione degli animi, si volle attri- 
buirgli. L’onorevole Imbriani che ormai é il vero leader dell’estrema 
sinistra, non lascia un giorno di requie al presidente del Consiglio. Noi 
certo non approviamo il suo linguaggio, né la facilita con cui egli tira in 
campo questioni che potrebbero compromettere le buone relazioni del- 
l’Italia con qualche Stato vicino, e troviamo anche naturale che l’ono- 
revole Crispi si senta irritato da tale contegno. Ma la pazienza ed il 
sangue freddo dovrebbero essere le prime virta di un ministro. E se nel 
caso di cui ci occupiamo, le parole pronunziate erano poco parlamen- 
tari, non ne seguiva punto che l’onorevole presidente del Consiglio avesse 
il diritto di sdegnarsi contro il presidente della Camera, che, dopo aver 


chiamato all’ordine l’ oratore, non disponeva, come dimostrammo pit 
sopra, di altre armi per ridurlo al dovere. Le dimissioni offerte dall’ono- 
revole Biancheri furono respinte all’ unanimita, e lo stesso onorevole 
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Crispi, passata la prima impressione, rese pubblicamente omaggio alla fer- 
mezza e alla imparzialita del presidente della Camera. 

Questa potrebbe dunque dirsi una tempesta in un bicchier d’acqua. 
¢i @ parso opportuno, pero, d’intrattenerne un po’ a lungo i lettori, per- 
che se l’incidente non ha avuto conseguenze immediate, non é ad ogni 
modo impossibile che ne abbia fra qualche tempo, se veramente la Com- 
missione della Camera che riordina il regolamento, vorra, come si af- 
ferma, esaminare il quesito relativo alla convenienza di aggiungere qual- 
ehe nuova disposizione alla parte disciplinare del regolamento stesso. 
Per ora essa non ha fatto che qualche proposta, allo scopo di regolar 
meglio la materia delle interpellanze e delle interrogazioni. Del resto, 
j lavori dell'assemblea elettiva hanno proceduto tranquillamente; |’ono- 
revole ministro di grazia e giustizia ha condotto felicemente in porto 
le leggi che maggiormente gli premevano: quella sulle circoscrizioni 
giudiziarie e quella sulla magistratura. Il disegno di legge per modi- 
ficare la ripartizione del numero dei deputati nei diversi collegi, non 
ha incontrato serii ostacoli. L’onorevole Crispi non trovera mai una 
Camera pid docile a’suoi voleri, il che conferma sempre pit la previ- 
sione che le elezioni generali non verranno anticipate, e si lascera in- 
vece che la presente Legislatura giunga all’estremo suo limite legale, 
Il Ministero ha dunque del tempo davanti a sé per assumere un atti- 
tudine ben determinata di fronte ai partiti, quantunque i fatti dei quali 


siamo spettatori lascino supporre che l’onorevole Crispi non intenda im- 


pegnarsi troppo verso aleuno dei partiti stessi che si contendono l’onore 
di prestarg)i il proprio appoggio, Se non é@ tenero per gli antichi mo- 
derati, non si pud neppur dire che lo sia soverchiamente verso i ra- 
dicali, Per citare un solo esempio, egli non ha permesso le processioni 
repubblicane che taluno avrebbe voluto fare sotto il pretesto di com- 
memorare ed onorare Mazzini. E a proposito di Mazzini, un altro atto 
dell’onorevole Crispi é@ pur riuscito poco gradito ai radicali. L’onore- 
vole Imbriani aveva presentato alla Camera un disegno di legge per 
innalzare un monumento al grande agitatore. Questa proposta aveva 
evidentemente carattere partigiano, e il presidente del Consiglio si 6 
affrettato ubilmente a combatterla, presentando alla sua volta, a nome 
del Governo, un disegno di legge pel medesimo scopo. Comunque si voglia 
giudicare Mazzini, vi é una parte dell’opera sua ch’é patrimonio del- 
Yintera nazione e non solamente di un partito o di una sétta. Giuseppe 
Mazzini é stato |’apostolo del pensiero unitario, e per questa ragione 
ha diritto alla gratitudine di tutti gl'italiani, sieno essi repubblicani 
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© monarchici. Di questo concetto si @ fatto interprete il Governo cop 
la sua proposta che certamente la Camera approvera quasi unanime, 
Non mancano, é vero, gl’iatolleranti ai quali pare strano che un mi- 
nistro della monarchia si faccia iniziatore di onoranze da tributarsi ad 
un uomo che della monarchia fu costante avversario, anche dopo che 
essa aveva condotto |’ Italia all’indipendenza e all’unita. Ma la storia 
giudica gli uomini con maggiore equita e sopratutto con maggiore lar. 
ghezza,-e nessund pud onestamente negare a Giuseppe Mazzini il merito 
di aver tenuto desta, come abbiamo detto, la fiamma del principio uni- 
tario, anche allorquando questo era creduto utopia da un gran numero 


di sinceri patrioti, — Percid, la proposta del Ministero deve dirsi oppor- 


tuna e altamente politica. 

Se nel Parlamento tutto procede secondo i desideri del governo, 
altrettanto non possiamo dire del paese, dove la crisi economica non 
accenna ancora ad uscire dal periodo acuto. Se ne incominciano a ve 
dere i sintomi anche a Milano, vale a dire nella citta d'Italia che finora 
aveva pit fortemente resistito alle difficolta contro le quali é costretta, 
da qualche tempo, a lottare l’industria nazionale. Parecchie industrie 
milanesi languono per mancanza di lavoro, e alcuni opifici vennero 
chiusi. In altri fu necessario diminuire il numero degli operai. E cosi 
molti di questi si trovano ora disoccupati e invocano aiuto dal governo, 
ch’é impotent: a sussidiarli in conveniente misura. Tutto cid potrebbe 
diventare, in un avvenire pid 0 meno prossimo, un grave pericolo per 
l’ordine pubblico, ma d’ altro canto non vediamo quale rimedio sia 
possibile nelle condizioni presenti, poiché la crisi si estende a tutto lo 
Stato e non a poche provincie. Sara un rimedio efficace la Conferenza 
internazionale di Berlino? Tutti gli Stati, ha detto I’ Imperatore Gu- 
glielmo, devono oggi necessariamente proteggere le proprie industrie 
contro la concorrenza straniera; questa @ dunque materia da regolarsi 
per mezzo di accordi internazionali, Resta a vedersi se la necessita di pro- 
teggere le industrie nazionali non sia una delle forme nelle quali si 
manifestano interessi diversi per non dire addirittura opposti ed irrecon- 
ciliabili. La pace e la concordi:. nel campo economico si otterranno forse 
pit difficilmente che nel campo politico. 

Intanto la Conferenza si @ riunita ed ha incominciato i suoi lavori, 
sotto la presidenza del ministro del commercio, signor Berlepsh, i] quale 
é stato uno dei principali inspiratori dei Rescritti imperiali, Anzi il signor 
Berlepsh venne chiamato al Ministero del comrercio come l'uomo pit 
adatto ad effettuare i disegni dell’ Imperatore, L’ Italia ¢ rappresentata a 
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Berlino dal Boccardo, dal Bodio e dall’Ellena. La Conferenza conserva un 
carattere prettamente tecnico, e vi é ragion di temere che anch’essa si ri- 
golva in una esercitazione meramente accademica e non conduca, nella 
pratica, a verun risultato, tanto pit che alcuni Stati ci hanno mandato i 
loro rappresentanti per mera deferenza all’Imperatore di Germania, ma 
col fermo proposito di non venire ad alcuna conclusione. Si avra, per av- 
ventura, un utile seambio d’ idee, ma nessuna deliberazione ben determi- 
nata. Tale é l’opinione generale che noi riferiamo, ma che potrebbe venire 
smentita dai fatti. 

Il nuovo Reichstag germanico non si riunira che dopo le feste di 
Pasqua e per ora nessuno é in grado di presagirne gli umori. Regnava 
pure, nei giorni scorsi, una grande incertezza intorno alle intenzioni del 
Principe di Bismarck. Non sappiamo perd risolverci ad accogliere le 
voci secondo le quali egli avrebbe pensato a stringere accordi col par- 
tito cattolivo capitanato dal Windthorst. E chiaro che |’Imperatore Gu- 
glielmo, volendo far approvare le riforme sociali, avrebbe scelto a tal 
uopo la peggivre via, se, per mezzo del Principe di Bismarck, si fosse 
alleato col partito Vindthorst, Cid, in primo luogo, avrebbe suscitato 
le ire di tutta la parte protestante del Reichstag; e poi, anche sotto 
l'aspetto politico, avrebbe allontanato dal Governo tutti gli uomini sin- 
ceramente liberali che, presentemente appoggiano la politica imperiale. 
Il partito cattolico vucle, fra le altre cose, la scuola confessionale e ne 
fa una condizione sine qua non per riconciliarsi con lo Stato, Se il gran 
Cancelliere avesse avuto veramente di queste velleita, avrebbe dovuto 
innanzi tutto vincere la resistenza dell’ Imperatore e persuaderlo a mu- 
tare |’ indirizzo teste adottato. La quale ipotesi é assurda, Gli ultimi 
discorsi tenuti dall’Imperatore Guglielmo, palesarono in lui una forza 
non comune di carattere e |’ intenzione di percorrere fino all’ultimo la 
via intrapresa, spezzando gli ostacoli che, per caso, avesse potuto in- 
contrare. 

D’altro canto, tutti gli sforzi per ristabilire l’accordo fra il gran 
Cancelliere e |’ Imperatore son riusciti vani, e il Principe di Bismarck 
ha chiesto le dimissioni, che, all’ora in cui scriviamo, non sappiamo se 
sieno state accettate. La scomparsa di quest’uomo di Stato ch’era divenuto 
l'arbitro dei destini d’ Europa, sarebbe un fatto gravissimo, del quale non 
ci sentiamo oggi in grado di misurare le conseguenze, sopratutto rimpetto 
all’estero, giacché tutta l’opera del gran Cancelliere era diretta a mante- 
nere inalterata la pace. Le dimissioni del Principe di Bismarck spinge— 
rebbero la Germania non solo, ma |’ Europa nell’ ignoto. 
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Le crisi ministeriali in questi giorni si moltiplicano. Senza contape 
la crisi serba che, non riguardando la politica generale, ha un interesge 
meramente locale, abbiamo avuto la crisi ungherese e la crisi francege, 
In Ungheria, il Conte Tisza che da quindici anni teneva il potere, sig 
dimesso, e gli @ succeduto nella presidenza del Consiglio il sig. Szapary, 
Abbiamo parlato altra volta delle difficili condizioni nelle quali il Conte 
Tisza si era posto. Contro di lui si era schierata quasi tutta l’aristo- 
crazia ungherese, compresa quella che non fa causa comune col partite 
feudale e reazionario. Al primo ministro essa muoveva |’accusa di e3- 


sersi fatto il rappresentante esclusivo degl’interessi della borghesia, 


Anche nel partito liberale era sorto un po’ di malcontento contro il 
Conte Tisza, giudicato troppo proclive a far concessioni ai radicali. La 
verita si é@ che il Tisza sapeva navigar tra gli scogli e, per quindici 
anni, riusci ad evitarli. Noi riteniamo che non sarebbe caduto neanche 
ora per un voto parlamentare e che la maggioranza della Camera gli 
sarebbe rimasta fedele. Ma la discordia era entrata nel Ministero, so- 
pratutto dopo l’impegno preso dal Conte Tisza verso l’opposizione ra- 


dicale, d’introdurre nella legge sull’indigenato una disposizione che per- > @ 


mettesse a Kossulth di conservare la qualita di cittadino ungherese, 
contrariamente alla legge dello Stato che quella qualita dichiara per- 
duta dopo quarant’anni di continuata assenza. I] Tisza, con quella pro- 
messa, prevenne qualche mese fa una tempestosa discussione e ricondusse 
un po’ di calma nellOpposizione. Ma parve ad alcuni de’ suoi colleghi del 
Gabinetto, cle questi risultati fossero ottenuti a troppo caro prezzo. E 
d’altro canto il Tisza si era siffattamente compromesso, che il tentar di 
indietreggiare gli sarebbe stato impossibile. Bastano queste cause a giu- 
stificare le dimissioni del presidente del Consiglio? Un’altra ne va ri- 
cordata che, a parer nostro, meglio le spiega. Nei paesi costituzionali, 
quando un uomo di Stato é rimasto lungo tempo al Governo della cosa 
pubblica, perde in parte la liberta d’azione che gli sarebbe indispensa- 
bile per adempiere il proprio ufficio, e sente quasi il bisogno di ritem- 
prarsi. E nel paese stesso la troppo lunga permanenza d’un uomo po- 
litico al potere produce, qualunque sia i] valore del ministro, una specie 
di stanchezza e il desiderio di mutare. Sara questo uno degl’ inconve- 
nienti dei liberi regimi, ma i] fenomeno da noi descritto, si rinnova 
frequentemente, 

Il Conte Tisza ha la fortuna di uscir dal Ministero in condizioni 
per lui favorevoli, e forse il suo ritorno alla Presidenza del Consiglio 
@ pit prossimo di quanto si crede. L’ Ungheria non dimentichera che 
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gli ultimi quindici anni segnarono per essa un periodo di prosperita e 
di progresso. Intanto l’esistenza del Gabinetto Szapary é subordinata in 
gran parte all’appoggio che gli verra concesso dal Conte Tisza, il quale 
riprendera, non é a dubitarne, la direzione del partito liberale e avra con 
s¢, prubabilmente, anche la frazione temperata del partito radicale. 

La crisi del Gabinetto francese era aspettata, anzi stupiva che tanto 
ritardasse. La Camera, in pit occasioni aveva dato prove del proprio 
malvolere verso il signor Tirard, accusato, insieme a una parte de’suoi 
colleghi, di non essere abbastanza protezionista, La nomina della Com- 
missione doganale e del Meline a presidente di essa, aveva posto il 
Ministero quasi sotto tutela o, per lo meno, sotto un’incessante e mo- 
lesta vigilanza. Gia fin d’allora si previde inevitabile la crisi. In questi 
ultimi giorni, le dimissioni dei Constans ministro dell’ interno, avevano 
maggiormente indebolito il Gabinetto. Il Constans, come piu volte di- 
mostrammo, era stato il vero autore delle elezioni generali e della di- 
sfatta di Boulanger. Cid gli dava nel Ministero una preponderanza che 
male veniva tollerata dal Tirard, geloso della propria supremazia. Cosi 
ebbero origine i dissidii che obbligarono il ministro dell’interno a ri- 
tirarsi. Pero il Constans rappresentava una forza considerevole, morale 
e parlamentare, nel Gabinetto di cui faceva parte, mentre la nomina del 
Bourgeois a suo successore non era che un nuovo atte di debolezza verso 
i radicali. 

La Camera aspettava la prima occasione favorevole per rovesciare 
il Tirard, Naturalmente questa occasione non poteva essere sommini- 
strata dalle interpellanze sulla partecipazione della Francia alla Confe- 
renza di Berlino. Prevalse allora in tutti i partiti un alto sentimento 
di patriottismo, e perfino il signor di Cassagnac voto in favore del 
governo. Ma appunto percid, quel voto non aveva un vero carattere 
politico, nello stretto significato della parola e sulle conseguenze di esso 
il signor Tirard non poteva illudersi. La Camera non avrebbe tardato 
a prender la rivincita, ma fu prevenuta dal Senato, che nella questione 
del trattato di commercio franco-turco, diede al Ministero un voto di 
sfiducia, in senso prettamente protezionista. 

Si disse che, stando alle consuetudini invalse nei paesi parlamen- 
tari, il Ministero Tirard non avrebbe dovuto dimettersi per un voto 


del Senato. Non sappiamo quanto valga questa dottrina, sopratutto nei 
paesi dove, come in Francia, il Senato é@ elettivo. Ma il signor Tirard 
non si lascid trattenere da quella considerazione e presento le dimis- 
sioni del Gabinetto, che furono accettate dal Presidente della Repub- 
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blica. La questione del trattato franco-turco si sarebbe presentata fra 
qualche giorno alla Camera dei deputati, e il voto di questa non sarebbe 
stato dissimile da quello del Senato. Pel Ministero non c’ era pit via 
di scampo, e il signor Tirard stim inutile il sostenere una nuova bat- 
taglia. 

L’incarico di formare il nuovo Ministero venne affidato dal Pre- 
sidente della Repubblica al signor Freycinet che nel Gabinetto dimis- 
sionario teneva il portafoglio della guerra. E rientrato al Ministero del- 
l’interno il signor Constans e agli esteri venne chiamato il Ribot. I] 
richiamo del Constans al Ministero dell’ interno é stato consigliato anche 
da ragioni d’ordine pubblico, avendo egli, l’anno passato, impedito il ten- 
tativo di una grave e pericolosa dimostrazione d’ operai che quest’anno 
si vorrebbe rinnovare. Indipendentemente da cid il Constans esercita, come 
osservammo, una grande autorita parlamentare. Pit difficilmente si spiega 
la sostituzione del Ribot allo Spuller nel Ministero degli affari esteri. Lo 
Spuller era uomo assai concil‘ante e si deve in gran parte a lui il miglio- 
ramento avvenuto nelle relazioni tra la Francia e |’ Italia. Anche le rela- 
zioni colla Germania si erano fatte meno aspre per opera sua, Ignoriamo 
quali sieno le disposizioni del sigaor Ribot a nostro riguardo; ad ogni 
modo, confidiamo che sapra continuare le tradizioni dello Spuller, il quale 
ha dissipato molte diffidenze contro la Francia e cooperato ad assicurare la 
pace europea. 

X. 
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LETTERATURA. 


Il teatro in dialetto pi tese, studio critico di Detrixo Orsi. — Milano, 
Civelli, 1890. 

E questa sola una parte del lavoro annunziato dal titolo, anzi una mi- 
nima parte; poiché il grande e geniale sviluppo del teatro piemontese in 
dialetto si ebbe, come é noto, negli ultimi trent’anni, e il signor Orsi per 
adesso si ¢ limitato a raccoglierne Je memorie « dai primi documenti al- 
l’'anno 1859. » Cosi il suo scritto presente si pud considerare come un’ in- 
troduzione ad una pit ampia monografia, la quale certamente sara bene 
accolta dagli studiosi delle letterature dialettali, troppo trascurate ai di 
nostri, sebbene vi si sia raccolta tanta parte della vitalita dell’ingegno 
artistico italiano. 

Il signor Orsi, ricereando i primi indizi della drammatica piemontese, 
li trova in alcune raccolte di laudi a dialogo o a contrasto, e specialmente 
in una di Saluzzo e in una di Carmagnola: questa, che sembra la pit an- 
tica, risalirebbe agli ultimi anni del secolo XIII; quella invece pare della 
fine del trecento o del principio del quattrocento. II signor Orsi ne estrae 
qualche verso, che fa nascere veramente il desiderio di una pit larga no- 
tizia, o almeno di un indice delle poesie contenute nelle due raccolte: 
col quale si potrebbe meglio vedere se si tratti proprio di laudi composte 
in Piemonte, o non piuttosto, come noi sospettiamo, di laudi d’origine 
umbra o toscana trasmigrate ai piedi delle Alpi. L’autore s’indugia un pd 
pid sopra una delle laudi di Carmagnola, che ha un vero sviluppo dram- 
matico, poiché « tende, com'egli dice, ad allargarsi nella Devozione e nel 
Mistero: » sarebbe dunque un interessante documento drammatico pie- 
montese del secolo XIII! Ma il male é che quella laude, se non é di Iaco- 
pone da Todi, cui l’attribuisce pur qualche codice, certo non é piemontese, 
né ha alcun carattere speciale per riferirla alla regione subalpina. E 
questo errore, un po’ grosso, a dir vero, giovi all’autore di questo libro, 
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consigliandolo a essere pid cauto nelle sue affermazioni e nei suoi giy- 


dizi; se non vuole che di buono nella monografia ch’egli prepara non 
ci sia altro che |’ idea di far la storia della drammatica popolare in 
Piemonte, 

Alla quale veramente appartiene la trilogia sulla Passione di Cristo, 
rappresentata alla fine del secolo XV in Revello, pubblicata recente- 
mente dal Promis e studiata dal D’Ancona: vi accenna il signor Orsi, 
senza insistervi troppo; come non si ferma quanto forse bisognerebbe 
sopra il Gelindo, dramma popolare sulla Nascita di Gesi, e sopra le 
rappresentazioni e giuuchi scenici, dei quali sono parecchie notevoli me- 
morie in Piemonte fino al principio del cinquecento. Poi seguita un 
ceapitolo sull’Alione e sulle sue farse, condotto sui vecchi lavori, senza 
trarre giovamento dal reaente studio del Cotronei, e una importante 
notizia di drammi pastorali piemontesi, cioe la Comedia di Bartolommeo 
Braida (1556), la Margarita di Marcantonio Gorena (1608) e la Favola 
boschereccia di Carlo Emanuele I di Savoia. Dopo questi drammi, nei 
quali solo aleune parti sono sostenute da personaggi che parlano il dialetto 
piemontese. si salta al Cont Piolet, melodramma giocoso del marchese 
Carlo Giambattista Tana (1649-1713); che trovd un imitatore nell’au- 
tore anonimo del Notaro onorato, dell’ Adelasia e dell’ Adelaide, tre 
composizioni venute in luce verso il 1780: cosi che si ha un’ interru- 
zione di quasi un secolo, non parendo altro che uno scherzo recente il 
Monsstu Sarus, dramma che Stefano Mina pubblicd come opera di un no- 
taio di Searnafigi del 1767. Pochi altri documenti della drammatica 
dialettale piemontese abbiamo nei tempi napoleonici ; cosi che allorquande 
intorno al 1859 il Toselli, il Villa e il Garelli iniziarono in Piemonte il 
vero teatro in dialetto si pud dire che facessero opera del tutto nuova, ¢ 
indipendente affatto da tradizioni paesane, perché di queste composizioni 
studiate ora dall’Orsi s’era perduta quasi ogni memoria. 


. 


Per la storia di due amanti di E. S. Piccolomini, nota di G. Zannont. — 
Roma, tipografia della R. Accademia dei Lincei, 1890. 

Fer la storia di ana storia @’amore, nota di G. Zannomr. — Roma, Val- 
lardi, 1890. 


Queste due note del professore Giovanni Zannoni, che piu utilmente 
sarebbero state da pubblicare congiunte, poiché costituiscono proprio un 
solo lavoro, illustrano compiutamente un aneddoto letterario del se- 
colo XV: la composizione e la fortuna della Storia di due amanti, quella 
seollacciata novella cui dette gran fama, pid che |’ intrinseco suo valore, 
il fatto dell’essere uscita dalla penna di un umanista, che poi fu Papa. 
Enea Silvio Piccolomini, prima di salire al soglio pontificio, descrisse 
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in prosa latina, con quel suo stile un po’ ampolloso, ma geniale, le av- 
venture di due amanti, Eurialo e Lucrezia, ritraendo sotto i classici nomi 
delle persone reali, adombrando sotto il velo del romanzo degli avveni- 
menti contemporanei. Lo Zannoni indaga innanzi tutto chi siano i per- 
sonaggi celati sotto quei nomi; e, accettandola, conferma |’ idea dell’ Hahn 
e del Voigt, che Eurialo sia Gasparo Schlick, il cancelliere venuto in 
Italia e a Siena con |’ Imperatore Sigismondo nel 1439: ricerca chi sia 
da ravvisare in Lucrezia e nel suo infelice marito Menelao, e vi rico- 
nosce la prima moglie di Mariano Sozino, cioé 1: Nicola Venturi da lui 
sposata nel 1430; degli altri personaggi si pud determinare solamente chi 
sia uno degli amici di Menelao, cioé ser Berto di Antonio di Berto, se- 
gretario della Repubblica s-nese, e ricordato appunto dal Piccolomini in 
quanto si reca in casa del Sozino a ricercare alcuni documenti di grande 
interesse: dei tre amici di Eurialo, civ#d Niso, Acate e Palinuro, e delle 
altre tre persone introdotte nella novella nulla dice lo Zannoni, e pare 
quindi che non si possano identificare con persone storiche. 

Fermato il senso delle allusioni personali nell’operetta latina, lo Zan- 
poni da notizia di un volgarizzamento-di essa, rimasto sinora assai mal- 
noto; poiché dopo il cenno datone dai bibliografi del secolo scorso, si é 
persino negato che esistesse. Ma un esemplare, forse unico, di un’edi- 
tione del quattrocento, possedata dalla Biblioteca Corsiniana e un codice 
Riceardiano, ci hanno conservato la versione che della novella di Pio II 
fece un fiorentino, Alamanno Donati, dedicandola a Lorenzo il Magni- 
fico. Lo Zannoni raccoglie le scarse notizie di cotesto volgarizzatore, 
ignoto a tutti gli storici della letteratura, ed analizzando l’opera di lui 
in confronto con l’originale latino, ne determina il carattere, accenna ai 
piccoli cambiamenti e alle aggiunte, e conclude che in generale la ver- 
sione @ fedele, e meritava miglior fortuna, Nella seconda nota é ripresa 
in esame la pid conosciuta versione di un altro fiorentino, Alessandro 
Braccesi, il quale lavord il suo volgarizzamento nello stesso tempo del 
Donati, e lo dedicd a un altro Lorenzo dei Medici, il figliuolo primo- 
genito di Pier Francesco e nipote del Magnifico; quello del Braccesi, 
pid che un volgarizzamento, é un rifacimento libero della novella del Pic- 
colomini, che resta alterata stranamente, massime nell’episodio finale; 
e anche qui lo Zannoni, comparando la versione con l’oeriginale, ne 
mette in luce il vero carattere, e poi da una notevole bibliografia delle 
stampe, mostrando cosi come il lavoro del Braccesi facesse cadere in 
dimenticanza quello, assai migliore per fedelta, del suo concittadino 
Donati: habent sua fata libelli! 

Vol. XXVI, Serie III — 16 Marzo 1890. 24 
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Di passaggio lo Zannoni ci da alcune notizie del Braccesi, singo« 


lare figura di scrittore, intorno al quale egli promette una compiuta 
monografia; e gli studiosi della letteratura volgare toscana dell’ultimo 
quattrocento faranno buona accoglienza al lavoro promessoci, perché, 
giudicando da questi saggi, l’autore si é ben preparato all’ impresa, non 
priva di difficolta e di dubbiezze. 


Silvie Pellico e il centenario della sua nasclta, discorsi commemorativi 
di C. Satuzzo e M. Corrino. — Saluzzo, Lobetti Bodoni 1889, 


Il 25 giugno del passato anno si celebrd in Saluzzo il primo cen- 
tenario dalla nascita di Silvio Pellico, e della festa gentile, oltre la 
lapide commemorativa posta nella casa del grande patriotta, é rimasto 
un degno ricordo nel volume, in cui, a cura del Municipio saluzzese, 
sono stati raccolti i discorsi detti in quell’occasione. Scoprendosi la la- 
pide parld il sindaco della citta, il conte Cesare Saluzzo: parld breve 
e decorosamente, senza ambizioni oratorie o letterarie, e il suo discorso 
é l’espressione del sentimento di ammirazione e di gratitudine che rac- 
colse quel giorno a festa civile e patriottica i concittadini del Pellico. 
Pit a lungo parld dello scrittore saluzzese l’onorevole Michele Coppino, 
in una commemorazione ove la gentilezza dei sentimenti e l’avveduto 
giudizio gareggiano con la forma serena ed elegante, e il giusto e tem- 
perato apprezzamento dell'uomo non isconfina nell’ inopportuna apoteosi : 
ed é@ gran lode, specialmente oggi che le gare e le ambizioni municipali 
sono vive e gagliarde pid che non fossero quando la patria era divisa 
e serva, é gran lode quella meritata da chi parlando di uomo celebre 
innanzi ai concittadini di lui sappia contenere l'elogio entro i limiti 
segnati dal valore vero e universalmente riconosciuto. Il Coppino, par- 
lando del prigioniero dello Spielberg, tanto variamente giudicato per 
eccesso d’amore o di odio, seppe tenersi entro quei limiti e meritd quella 
lode; di guisa che il suo discorso, levandosi sopra la solita forma degli 
elogi d’occasione, acquistd valore e importanza di vero studio critico, 
degno che lo leggano e ne tengano conto quanti rivolgono le loro in- 
dagini alla conoscenza della nostra letteratura nel periodo glorioso del 
risorgimento politico. 

Il Coppino incomincia delineando i] carattere morale del Pellico, 
perché nella natura di quell’anima é da cercare la ragione e la spie- 
gazione della sua operosita politica e letteraria; e ricollega con felici 
ravvicinamenti e con argute osservazioni lo svolgersi dell’ ingegno ¢ 
del sentimento di lui con lo stato generale degli spiriti e della vita 
piemontese nel tempo della rivoluzione: segue il Pellico nelle sue gio- 
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yanili peregrinazioni da Saluzzo a Pinerolo, a Torino, a Milano, dove 
nell’amichevole consuetudine del Foscolo si determind la sua coscienza 
artistica @ civile ; finché la restaurazione, togliendogli col migliore amico 
anche l’umile ufficio onde traeva i mezzi di vivere, lo spinse in casa 
del conte Porro, come educatore dei figli di quel generoso signore. Il 
Coppino, accennando appena e di passaggio, i fatti della vita esteriore, 
delizia e pascolo dei biografi eruditi, si ferma a lungo a descrivere 
\‘interiore procedimento, per cui il Pellico educato agli esempi dell’arte 
classica si chiari propugnatore dei principii della scuola romantica; e 
queste pagine di biografia spirituale, che valgono pid che lunghe nar- 
razioni di aneddoti personali e storici, costituiscono, a nostro giudizio, 
la parte pit importante di questo discorso, e ci mostrano quale pro- 
fondo scrutatore dei fenomeni letterari, quale critico d’arte sarebbe 
riuscito il Coppino, se le cure della vita politica non lo avessero tolto 
agli studi pit geniali delle lettere. Non possiamo, poiché troppo lungo 
riuscirebbe il nostro dire, seguire passo passo la splendida commemo- 
razione; né riassumere, senza sciuparle, le pagine dedicate alla prigionia 
del Pellico, alle sue opere letterarie, agli ultimi anni della sua trava- 
gliata esistenza; solamente riferiremo il giudizio che il Coppino da dello 
scrittore saluzzese, perché ci pare come la sintesi del suo discorso: 
« Semplice, confidente, affettuosa, altamente civile, ogni sua composi- 
sione, ogni opera sua é@ anzitutto un’opera buona che alla fine ti ras- 
serena lo spirito, e armonizza i tuoi coi palpiti dell’umanita, che le in- 
dividuali sciagure compiange, che gli errori compatisce, che le colpe 
perdona, che leva in alto i cuori. » Cosi é veramente, e il Coppino pud 
rallegrarsi di aver trovata la nota giusta, nell’apprezzare conforme ai 
meriti il valore di un uomo e scrittore, che fu oggetto di tante ampol- 
lose ed esagerate apologie e bersaglio d’inconsulte e violente censure: 
tra l'esagerazione degli amici e quella degli avversari, era tempo che 
suonasse una parola onesta e serena; e fu ventura che questa voce 
parlasse ai concittadini del Pellico raccolti ad onorarne la memoria, 
poiché la festa di Saluzzo ebbe per tal modo la pit degna ed efficace 
giustificazione che si potesse desiderare, 


FILOLOGIA CLASSICA. 


Enelde di P. Virgilio Marone, traduzione letterale in prosa del p. Pietro 
Gorpiaian1. — Milano-Roma, Trevisini, 1899. 


Tradurre in prosa |’ Eneide a noi sembra fatica e tempo perduto; 
Ma é peggio ancora che un’esercitazione inutile il ridurla a una « tradu- 
tione letterale », la quale non sappiamo a chi possa giovare o piacere, 
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se non forse agli scolaretti negligenti dei nostri ginnasi, che cos} rispar- 
mieranno la noia dell’intendere da sé e copieranno di sul volume del 
signor Gordigiani la paginetta quotidiana da portare al maestro, Non 
crediamo che l’autore del volgarizzamento abbia avuto questa intenzione, 
ma é certo che il beneficio dell’opera sua si ridurra a questo solo; e cosi 
la sua fatica, oltre essere stata inutile, riuscira dannosa. E tanto pi 
dannosa. in quanto cotesta traduzione che s’annunzia letterale é in molti 
luoghi poco fedele, in altri a dirittura erronea, sempre poi sciatta e di- 
messa, senza pur una lontana risonanza delle stupende armonie virgi- 
liane. I] lettore giudichi da sé; ecco qua il principio del secondo libro; 
« Tacquero tutti e attenti trattenevano il respiro; allora il padre di 
Enea cosi comincid dall’alto letto: Tu mi comandi, o regina, che io rin- 
novelli un ineffabile dolore; come i Greci abbiano distrutto le forze Tro- 
iane e il deplorabile regno, e i casi infelicissimi che io stesso vidi, e dei 
quali io fui gran parte. » Chi ricorda il testo vedra subito I’ insufficienza 
della versione: gia chi parla in quel passo non @ Anchise, il padre di 
Enea, ma Enea stesso, pater Aeneas; ma questa pud essere una svista, 
o un trascorso di penna, rimasto per distrazione nella stampa. Ma in- 
tenti ora tenebant non é reso bene coll’attenti trattenevano il respiro, e 
il pid elementare sentimento di latinita basta per comprendere che il 
lamentabile regnum non @ un regno deplorevole! Andiamo avanti, di 
pochi versi: « Se tanta brama (cosi la traduzione del Gordigiani) hai di 
conoscere i nostri affanni e di udire brevemente i] supremo eccidio di 
Troia, benché l’animo inorridisca a rammentarli, e per dolore ripugni, 
comincerd, » Nella nostra lingua supremo eccidio non pud rendere il 
concetto virgiliano del supremum laborem, che é propriamente |’ultima, 
la definitiva rovina, l’estrema sventura; e quella frase per dolore ri- 
pugni é uno sproposito di lingua italiana e insufficiente affatto a darei 
l’idea del latino luctuque refugit. Enea, raccontando, si rifa dalla co- 
struzione del cavallo, e dice che i Greci « edificano un cavallo a guisa 
d’un monte, e ne intessano i fianchi si segato abete », cioé, come do- 
dovrebbe dire se la stamp. non fosse orrendamente scorretta, « ne in- 
tessono i fianchi di segato abete »: ma Virgilio dice instar montis, 
accennando cosi un rapporto di grandezza, che sfugge nell’ italiano 4 


guisa d'un monte, dove appare solo l’espressione di un concetto di s0- 
miglianza, e dice sectaque intexunt abiete costas, con una frase che scol- 
pisce o dipinge, se si vuole, il suo pensiero, e che nell’ italiano fa ridere, 
perché il verbo nostro non ha la significativa e complessa efficacia del 
corrispondente latino. Fermiamoci qui perché la recensione riuscirebbe 
troppo incresciosa: facciamo voti piuttosto che questa versione letterale 
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cada subito nell’oblio che merita, e auguriamo che persino i ragazzi 
preferiscano d’aiutarsi a intendere Virgilio con la traduzione del Caro 
ché almeno avranno l’occasione a studiare un sovrano maestro di ele- 


ganze, non una volgare sciatteria. 


Herodoti historiarum eclogae, curantibus H. Ormno et I. Bassr. — To- 

rino, Paravia, 1889. 

Non sono ancora molti anni passati che le scuole italiane erano co- 
strette a provvedersi in Germania dei libri di testo occorrenti per lo 
studio del greco: gli editori italiani non potevano far concorrenza, come 
dice la frase del linguaggio commerciale, alle case di Lipsia, perche 
troppo scarsa fiducia avevano i nostri maestri nelle stampe italiane di 
cose elleniche. Fortunatamente in tempo non molto lungo questo stato 
di cose s’é mutato: all’unica collezione scolastica dei classici’greci pub- 
blicata a Prato (utile pid ai giovani per le molte annotazioni gramma- 
ticali che alla scuola) si sono succedute altre raccolte pit o meno for- 
tunate, ma tutte condotte con molte e serie cure di critici e filologi va- 
lenti. Basti ricordar qui la collezione del Loescher, nella quale i clas- 
sici greci sono commentati dai piu valenti ellenisti che abbia 1’ Italia 
nostra ; quella del Sansoni, direttadai professori Vitelli e Cavazza, e curata 
dai migliori insegnanti delle nostre scuole; e finalmente quella del Pa- 
ravia, alla quale per lo pid hanno prestato l’opera propria il prof. Ot- 
tino e il prof. Bassi, ma anche altri valenti, come lo Zambaldi, il Bon- 
ghi, ecc, 

Nella collezione del Paravia é apparso ora un giusto volumetto con- 
tenente una scelta avveduta e giudiziosa delle storie di Erodoto; le quali, 
com’é noto, non potrebbero essere poste in mano ai giovanetti nella loro 
interezza, senza offesa dei buoni costumi. La cura di questo volume é 
stata affidata ai professori Ottino e Bassi, i quali dalle nove Muse erodotee, 
cioé dai nove libri delle istorie greche del grande scrittore d’Alicarnasso, 
hanno eletti i brani pit notevoli o per l’importanza del racconto o per 
Yeccellenza della forma, e n’ hanno composte queste eclogae o scelta, che 
riuscira assai comoda agli insegnanti e ai discepoli delle nostre scuole 
classiche. 


STORIA. 


Cennl biografici dei Duchi di Savola di Satvarozr Bianco. — Palermo 
Giliberti, 1890- 


Quale criterio abbia guidato il signor Bianco a comporre e a pub- 
blicare questo libro, noi non |’abbiamo inteso davvero, neppure con l’aiuto 
della prefazione, dove di solito gli scrittori dichiarano i loro particolari 
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intendimenti. Intanto questi cenni biografici dei duchi di Savoia sono 
invece dei principi di Savoia, conti, duchi e re; né si vede perchée |’au- 
tore abbia voluto servirsi di cotesto titolo restrittivo, che pud ingannare 
i lettori, e certo non significa intero il suo pensiero. Parrebhe anche che 
il signor Bianco avesse mirato a divulgare tra pid umile gente che non 
sono i letterati e gli eruditi di professione i fatti dell’augusta famiglia, 
cui sono affidati ora i destini d'Italia: certo egli non ha voluto fare 
opera scientifica, perché non ci presenta che una povera compilazione, 
non senza ripetere errori vecchi o affermare come sicuro cid che é sola- 
mente ipotetico, lungi insomma da ogni apparenza di metodo o di inda- 
gine critica, Ma anche a volgarizzare, come oggi si dice, la scienza, 
bisognano certe qualita che all’autore di questo libro sembrano mancare 
del tutto: prima ed indispensabile dote é la cognizione del proprio ar- 
gomento e facile e sicuro uso delle fonti e dei lavori migliori; e il signor 
Bianco pare che attinga tutta la sua scienza storica da altri compendi 
© sommari, e si riporta quasi esclusivamente al Botta e al Balbo, e al pid 
al pid cita il Dizionario geografico del Casalis! Seconda qualita, pur essa 
necessaria, é l’esattezza dei nomi, delle date, dei racconti; invece da 
questo libro si avverte ad ogni passo un errore cronologico, uno spo- 
stamento irrazionale di fatti, un’inesattezza qualunque. 

Apriamo il volume e leggiamo, per esempio, a pag. 45, a proposito 
di Vittorio Amedeo II: « Trattato con grande alterigia da Luigi XIV, 
re di Francia, che lo costrinse a cacciare i Valdesi dal Piemonte e a 
mandare truppe savoijarde in Fiandra, entrd nel 1690 nella gran lega 
europea contro la Francia. Unito agli imperiali, perdette contro il ma- 
resciallo Catinat la battaglia di Staffarda presso Saluzzo, e il Piemonte 
fu posto barbaramente dai Francesi a ferro e fuoco, a sacco e sangue, 
Nel 1639 perdette pure il Duca, contro Catinat, la battaglia di Marsa- 
glia, e, costretto dagli avvenimenti, fe’ pace con Luigi XIV, che lo cred 
suo generalissimo in Italia, e ricuperd Pinerolo colle valli di Perosa e 
di Pragelato. La guerra generale scoppiata in Europa nel 1701 per la 
successione alla Monarchia di Spagna, fu cagione che Vittorio Amedeo II 
si gettasse cogl’ imperiali e coll’ Inghilterra contro la Francia. Questa gli 
tolse la Savoia, Nizza e quasi tutto il Piemonte, e nel 1760 Torino fu 
invasa da un esercito francese comandato dai marescialli La Fevillade 
e Marsin, e dal duca d'Orléans. » Questo brano, a chi conosce la storia 
di Vittorio Amedeo II, pud dare un’ idea adeguata della diligenza con la 
quale il signor Bianco ha ricompilato i suoi cenni biografici det duchi di 
Savoia! Vogliamo concedere che siano errori tipografici quelli delle date; 
ma al proto della stamperia non si pud davvero dar la colpa del resto. 
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Altra qualita dei libri di divulgazione é la sobrieta, la temperanza, 
la giusta misura insomma, sia nel raccontare, sia nell’apprezzare: l’au- 
tore di questi cenni invece, quando trova pane per i suoi denti, si di- 
lunga senza fine e fa interminabili discorsi; come la dove parlando della 
Maesta d’ Umberto I si perde a ragionare delle imprese coloniali afri- 
cane, ¢ inframmette alla sua narrazione i proclami del sindaco di Na- 
poli o le corrispondenze di una gazzetta di Torino. Finalmente, perché 
un libro popolare riesca veramente utile alla classe di persone cui é di- 
retto, deve essere scritto, se non in dello stile, almeno in forma decorosa 
e corretta, e il nostro autore invece ha di questi periodi: « dovremmo 
venire a confronti verso coloro pei quali, vivi o morti, non si é fatto 
ancora il giudizio nella storia generale; e quindi non sarebbe né conve- 
niente né giusto mettere avanti delle idee per le quali lasciamo che altri 
ne apprezzi o ne biasim: |a politica coloniale, ecc. » ; un ministro italiano, 
il Cairoli, « ebbe a lottar non poco perché convincesse il conte Gran- 
ville, ecc. »; e simili altre preziosita stilistiche. Ma non vogliamo de- 
fraudare i lettori di uno dei tratti pid caratteristici di questo libro, un 
brano della prefazione: « Se la storia dei tempi medioevali non ci for- 
nisce notizie abbastanza precise dei Duchi di Savoia, non @ cosi nei 


tempi moderni e contemporanei, la storia dei quali sviluppa, con atti 
sempre pitt crescenti, come si debba all’augusta Famiglia Sabauda la 
rigenerazione italiana. » Quando uno scrittore sviluppa cosi, con spro- 
positi di sintassi, diremo anche noi, sempre piu crescenti, il suo pensiero, 
non ci pare che possa essere additato come esempio, né che i suoi libri 
possano raccomandarsi come buoni e utili al popolo, cui sono indirizzati. 


Storia dei Normaunil in Sicilia (Geschichte der Normannen in Sizilien) del 
conte Apotro Frperico Scuack. — Berlino, 1889. Due volumi. 

L’autore di quest’ opera narra nella prefazione, che gli studi per 
iscriverla ei li comincid fin dalla meta del presente secolo; e che, seb= 
bene distratto da molte altre occupazioni, li prosegui gradatamente fino 
a che il lavoro fu maturo. E per vero, non mancano in esso le traccie 
della lunga preparazione. Le Cronache dei secoli XI, XII e XIII, com- 
prese le arabe, sono state da lui diligentemente vagliate; parimente, la 
letteratura moderna di ogni nazione risguardante il suo soggetto, é stata 
presa in esame; di guisa che nessun lavoro di certa importanza sulla 
Sicilia normanna, uscito alla luce in quest’ultimo mezzo secolo, é da 
lui ignorato. E vi trovi in questo lavoro citate spesso le opere italiane 
di Michele Amari, di Giuseppe De Blasiis, di Isidoro La Lumia, di 
@. B. Siragusa: come vi trovi le tedesche del Tafel, del Giesebrecht, 
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del Toche e di altri. Eppure, con tanto apparato di preparazione e di 
erudizione, l’opera del conte Schack presenta non pochi, né lievi difetti, 
L’uno é di misura: mentre l’autore consacra la maggior parte del suo 
lavoro alla storia politica esteriore, non tocca che superficialmente la 
storia delle istituzioni siciliane durante la dominazione normanna, e 
omette del tutto la storia economica. L’altro difetto é@ di qualita, E 
questo dimostra, che la preparazione dell’autore rimase circoscritta ai 
limiti del suo soggetto; onde generossi nella sua attitudine mentale un 
forte squilibrio. Mentr’essa é larga e copiosa nell’argomeato preso a trat- 
tare, @ scarsa e insufficiente negli altri campi deila storia medioevale, 
Cosi spiegasi, com’egli, ad esempio, potesse scrivere, che la battaglia di 
Fontenoy dell’841 fu combattuta dai Carolingi contro i Normanni (!); 
che i Longobardi, appena compiuta la conquista d’ Italia, passarono in 
Sicilia, quella Sicilia che invece non videro mai; e cosi via. 

Ad onta di questi difetti, il lavoro del conte Schack fu accolto in 
Germania con grande favore; e cid non solo per i pregi che presenta la 
parte narrativa, ma ancora per i documenti onde é corredata. Questi con- 
sistono in traduzioni di scrittori arabi, dei quali in Germania non aveasi 
prima conoscenza, se non per mezzo della Biblioteca Arabo-Sicula di 
M. Amari. Tali sono, ad esempio, la descrizione di Palermo di Jon Hau- 
kal, geografo del X secolo; il Capitolo della Cosmografia di Edrisi, 
scrittore del secolo XII che tratta della Sicilia; il Dizionario geogra- 
fico di Abu Abdallah Yakut, del secolo XIII, ecc. 


Ruggiero, ultimo conte normanno di Andria, studi di R. O. Spagnorermi. 
— Trani, Vecchi, 1890, 


La fine della dominazione Normanna nel mezzogiorno e l'avvenimento 
della dinastia Sveva, sebbene studiati largamente dai moderni eruditi, 
specialmente tedeschi, meritano pur sempre nuove indagini e schiarimenti, 


massime per cid che riguarda i personaggi che ebbero parte in quei fatti. 
Con buon pensiero adunque il sig. Spagnoletti ha fatto oggetto delle sue 
ricerche uno dei principal’ signori feudali, che aiutarono e favorirono 
Arrigo VI a raccogliere i diritti ereditari di Costanza imperatrice: il 
normanno Ruggiero, ultimo conte di Andria, é una figura interessante, 
che meritava di essere ritratta con fedelta e accuratezza; e percid dob- 
biamo dar lode all’autore di questa monografia che ha saputo mettere in 
pratica degnamente il suo pensiero. 

La contea di Andria fu fondata a mezzo il secolo XII da Petrone 
d’Amico, cavaliere normanno, e i suoi discendenti tennero questo feudo 
per un seeplo e mezzo, cioé fino alla successione degli Svevi: |’ ultimo 
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eonte, Ruggiero, fu anche il pit illustre e famoso, e chiuse con una 
pagina gloriosa la storia della sua famiglia. Il sig. Spagnoletti, accennate 
Je origini e le prime vicende della contea di Andria, viene subito al suo 
personaggio descrivendone il ritratto fisico e morale, sulla scorta delle 
pid autorevoli testimonianze antiche; poi si diffonde un po’ a parlare 
del padre di lui e dello stato del reame sotto Guglielmo I e sotto Gu- 
glielmo II, per spiegare in quale ambiente si svolgesse l’operosita politica 
e militare del conte Ruggiero, La prima menzione di questo conte si 
ha nell’ anno 1176, allorquando capitand I’ esercito normanno-napo- 
letano contro i tedeschi di Federico Barbarossa guidati dall’ arcive- 
scovo di Magonza: in seguito fu assunto all'ufficio di gran connestabile 
del Regno, il pid alto grado che uomo potesse ambire in quello stato, 
e poscia a quello di gran ginstiziere, riunendo cosi nella sua persona la 
suprema potesta militare e giudiziaria. Mandato dal re, insieme con 
l'arcivescovo salernitano Romualdo Guarna a Venezia, come ambasciatore 
alle trattative della pace fra il Barbarossa e gli stati italiani, dié prova 
di forte carattere nell’impedire che |’imperatore fosse ammesso in quella 
citta senza i] consenso del pontefice,e fu uno dei cooperatori pit auto- 
revoli ed efficaci per la stipulazione del trattato di pace. Tornato nel 
Regno, ebbe grandi onori dal suo re; poi per undici anni non ci appare 
pit alcuna memoria di lui, Ma alla morte di Guglielmo II, egli si trovo 
contro sua voglia, candidato al trono e competitore di Tancredi conte di 
Lecce; aveva per sé specialmente |’esercito, e pur non riusci a trionfare; 
e allorquando Tancredi fu coronato re, Ruggiero d’Andria inalberd la 
bandiera dell’insurrezione in nome di Costanza e di Arrigo VI: ma preso 
a tradimento da Riccardo d’Acerra, seguace del suo competitore, fu con- 
dannato a morte, e lascid un figlio nel quale, dopo alcuni anni, la sua 
stirpe s’ estinse. 

La monografia del sig. Spagnoletti @ minuziosa e diligente e co- 
stituisce una illustrazione compiuta di quel singolare personaggio che fu 
Ruggiero d’Andria: quae la ci pare che |’amore dell’ argomento abbia 
fatto un po’ velo al sereno giudizio dello storico; per esempio dove si 
parla della ambasceria veneriana é esagerata |’importanza della condotta 
dei legati normanni, e nello spiegare le censure fatte da alcuni contem- 
poranei a Ruggiero ci sembra che |’ autore sia stato dominato da un 
eccessivo ottimismo. Anche nella scelta e nell’uso delle fonti il sig. Spa- 
gnoletti é un po’ addietro dallo stato presente degli studi: il Pagi e il 
Sigonio furono certo due grandi eruditi, ma pei tempi del Barbarossa, che 
la critica storica moderna ha rischiarati distruggendo molti fatti e molte 
opinioni gia comunemente accettate, bisogna riportarsi a libri pit recenti 
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cosi, valendosi spesso l’autore del poema di Pietro da Eboli, non doveva 
trascurare i molti lavori, specialmente tedeschi, che sono stati fatti ai dj 
nostri su quella importantissima fonte storica. Finalmente a noi piacerebbe 
che fosse pid corretto lo stile e pid italiana la lingua di questa mono~ 
grafia; dove abbiamo notate espressioni cosiffatte: non era dirazzato, 
cioé degenere ; ponghiamo che sieno ecc.; ruppe in Sicilia una rivolta ; 
spedire uomini a Terra Santa; Rolando Bandinelli, messo papa, aveva 
assunto il nome di Alessandro III, e poco dopo: messo re costui; Rug- 
giero ridelld, cioé si ribelld ecc.: quella dello scrivere in una forma cor- 
retta, non é, come pare a molti, una qualita superflua per lo storico, 
ma una dote essenziale, senza cui le pit diligenti ricerche e le pid im- 
portanti comunicazioni perdono ogni valore. 


PEDAGOGIA. 


Lezioeni di Pedagogia teoretica e pratica ad uso delle Scuole normaili, di 
F. Batpm.— Torino, Tarizzo 1890. 


Come non siamo di quelli che negano ogni valore ed efficacia, per 
il miglioramento delle nostre scuole, alla pedagogia strettamente teorica, 
poiché anche questa pud riuscire utile fermando certi principii generali 
e assoluti che ciascun maestro svolge ed applica secondo |’ indole e |’ in- 
gegno suo particolare e secondo il genere del suo insegnamento, cosi non 
crediamo che tutto debba venire dalla pratica, e che il metodo didattico 
ciascun insegnante possa farselo proprio da sé, indipendentemente da cri- 
teri e norme di carattere universale. Bisogna adunque, a parer nostro, in- 
sistere perché |’insegnamento pedagogico, massime in quei vivai di mae- 
stri che sono le scuole normali, risulti da un sapiente accordo della teoria 
e della pratica; sia tenuto cioé sulla via additata dall’autore di questo 
libro con le sue lezioni, che ci sono sembrate meritevoli di molta lode, 
appunto perché aliene tanto dal dottrinarismo infecondo dei teorici, quanto 
dall’empirismo fallace dei pratici. Nella prima serie delle sue lezioni il 
signor Baldini tratta la parte teorica, che é necessaria introduzione allo 
studio della pedagogia: esamina quali siano le attivita umane, gli atti 
principali della mente, le abitudini, lo sviluppo spirituale dell’uomo in 
rapporto con le sue varie eta; determina il concetto generale dell’edu- 
cazione, la possibilita e i limiti di essa, il suo procedimento e la durata, 
e i principali fattori; e finalmente chiarisce l’origine, il fine e |'ufficio 
della pedagogia, le leggi e i mezzi dell’educazione, e i] metodo e le forme 
che essa assume nel civile consorzio. Nella seconda serie @ considerata 
la scuola come uno dei fattori dell’educazione e nei suoi rapporti con 





BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 375 


la famiglia; si ragiona dell’educazione fisica, dell’ igiene scolastica, della 
ginnastica educativa; dell’educazione dei sensi e del canto; dell’ intel- 
lettuale e dei suoi metodi e forme; e finalmente é con molta lar- 
ghezza sviluppata la parte pratica dell’istruzione, nei vari esercizi di 
lingua, di lettura e scrittura, della composizione e della grammatica, e 
nell’ insegnamento delle discipline matematiche, storiche e geografiche. 
La terza serie riguarda |’educazione estetica e morale, e in essa sono 
notevoli specialmente la lezione sulla formazione del carattere e quella 
sull'autorita morale dei maestri; la quarta tratta dell’ordinamento della 
scuola quanto alle cose, alle persone e al tempo, e degli istituti infantili 
(questa parte, a dir vero, é un po’ troppo scarsa); e finalmente l’ultima 
ci presenta alcuni cenni (anche questi troppo rapidi) sulla storia della 
pedagogia dai tempi primitivi sino ai nostri giorni: per quest’ ultima 
parte sarebbe stato assai utile all’autore il Manwale di storia peda- 
gogica di Ermanno Schiller. L’opera, come si vede da questo riassunto, 
é compiutissima: qua e 1a alcune idee sono piuttosto accennate che 
svolte, e altre espresse poco felicemente; ma in complesso il libro é 
bucno, e merita di essere accolto con favore dai nostri insegnanti di 
pedagogia, perché l’autore ha saputo congiungere la cognizione teorica 
con |’intendimento pratico, e si é@ tenuto lontano da ogni esagerazione 
o esclusivismo di scuola. 


Morale pratica, di Giuserrzr Cutara. — Torino, Paravia, 1890. 
Sui nuovi programmi per le scuole elementari, schiarimenti e norme di 

Nazareno Dati. — Ascoli Piceno, Carli, 1889. 

Il Regolamento unico del 15 settembre 1888 e i Programmi di- 
dattici del 25 settembre, emanati dalle potesta centrali col fine di di- 
sciplinare e unificare, per quanto é possibile, l’ordinamento e 1’ inse- 
gnamento delle scuole elementari, hanno subito dato origine a molti 
libri, grandi e piccini, volti ad aiutare |’ attuazione dei nuovi ordini 
scolastici, Non sappiamo se in questa prontezza e operosita sia sempre 
da riconoscere |'effetto di un sincero amore per il miglioramento della 
scuola elementare; che anzi in taluno di cotesti libri ci @ parso di 
ravvisare lo sfogo di aleuna ambizioncella sterile, e in qualche altro 
la frettolosa ansia di chi vuol trarre profitto immediato da ogni no- 
vita adattando cose vecchie o imbastendo alla peggio lavori improv- 
visati: ma anche abbiamo visto prove manifeste di amore disinteressato 
@ fecondo. Fra i buoni libri di questo genere additiamo intanto ai 
maestri la Morale pratica del sig. Chiara, una raccolta di sentenze e 
massime in prosa e in versi, per gli esercizi di memoria, di dettatura, 
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di ortografia e grammatica da farsi nelle scuole elementari. Il libro @ 
presentato e raccomandato ai maestri da una lettera del prof. Pietro 
Dazzi, il quale osserva che esso é nato nella scuola e per opera di un 
valentuomo che insegna da venticinque anni: in questo lungo esercizio 
del suo magistero l’autore senti Ja necessita di un libro che insegnasge 


ai fanciulli la morale per via piana e pratica, e con gli allettamenti 
delle favole e degli apologhi; ed ebbe occasione di constatare come 
spesso si ricorra, per raggiungere cotesto fine, ai favolisti che hanno 
miglior fama di corretti e piacevoli scrittori, senza badar troppo alla na- 
tura delle loro invenzioni, senza esaminare se queste siano adatte e 
proporzionate all’intelligenza infantile e se abbiano proprio quell’ efficacia 
educativa, senza cui restano infruttuose. La pratica della scuola ha 
suggerito al signor Chiara un ottimo espediente: egli ha pensato che 
fosse giovevole il prendere dalle favole de’pit reputati autori la con- 
clusione, 0, come si dice comunemente la morale, e dopo avere rias- 
sunta la narrazione in una breve e facile prosa, trarne gli ammaestra- 
menti opportuni. Tale forma, nota il Dazzi, ha tutti i vantaggi dello 
apologo, la festivita, l’azione, il piccolo dramma cioé, senza tutto quello 
che talora pud essere fuor di luogo e senza le difficolta dell’elocuzione 
poetica. A noi, che abbiamo con soddisfazione esaminato questo libro 
e veduto come |’autore abbia felicemente attuato il suo concetto, pare 
che esso potra con grande vantaggio essere introdotto nelle nostre scuole 
elementari; dove pur troppo trionfano, per gli esercizi di lettura e di 
memoria, certe compilazioni senza garbo né grazia, ormai impiantatesi 
in quelle con tenacita invincibile. Il signor Chiara ha ragione quando 
accenna, tra il dolce e il brusco, al danno dei molti libri, «che gia 
inondano il Bel Paese »; e pud rallegrarsi d’aver fatto un’opera buona, 
che risponde pienamente ai fini proposti alla scuola elementare dalle 
Istruzioni ministeriali, di dare cioé « penetrazione all’intelligenza e ret- 
titudine all’animo, » 

Questo duplice scopo didattico ed educativo della scuola elementare 
é lumeggiato abbastanza bene nel lavoro del signor Dati intorno ai 
programmi officiali del 1868; lavoro che riuscira molto utile, come guida 
ai maestri nell’applicare e svolgere quei programmi, L’autore, esposto 
brevemente quale sia l’ideale della scuola moderna (parte teorica che 
non ci sembra adeguata all’importanza dell’argomento), entra nella di- 
mostrazione pratica del modo pit opportuno d’attuare i programmi: 
per ciascuna delle discipline prescritte, dalle lingua italiana sino alla 
ginnastica e ai lavori, egli riporta prima di tutto le Istruzioni ministe- 
riali, volte a chiarire l’indole e i limiti d’ogni materia, poi il relativo 
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programma, @ soggiunge sotto il titolo di schiarimenti, quelle illustra- 
zioni che possono giovare ai singoli maestri per farsi un concetto sicuro 
dei mezzi da usare e dei fini da raggiungere. Spesso in questi schia- 
rimenti, invece di parlare con parole proprie, l’autore riferisce Il’ opi- 
nione e il giudizio di questo o quel pedagogista, o di diversi letterati 
0 scienziati; e questa abbondanza di citazioni nuoce ail’insieme del suo 
lavoro, che resta un po’sconnesso e multiforme: forse era meglio per 
tutti i lettori, e massime per i maestri, raddurre codesta parte a unita 
di forma, a un’esposizione insomma pit uguale di idee e di proposte, 
che, pur restando patrimonio di diversi autori, si amerebbe di vedere 
ordinate e ripensate a costituire un organismo nuovo. Compie la trat- 
tazione una parte abbastanza ampia e di pratica utilita sopra i libri 
di testo, sul programma didattico, sull’orario, sul giornale di classe 
e su altre parti della procedura scolastica, nonché istruzioni per gli 
edifizi, pei banchi, per la statistica, e infine non manca un’appendice 
dei moduli pit comunemente in uso; di guisa che il lavoro del signor 
Dati, sebbene non sia in ogni sua parte perfetto, sara utilissimo ai 
maestri elementari nell’applicazione dei nuovi ordinamenti. 


SCIENZE ECONOMICHE E FINANZIARIE. 


Analisi della Proprieta capitalista di Acamie Loria. — Torino, Bocca, 
1889; 2 volumi in 8.° 
La pubblicazione di questo libro é stata salutata dai nostri econo- 
misti come un lieto avvenimento nel campo della loro scienza. Che tale 
esso sia veramente a noi sembra incontestabile, pel soggetto e per il 
modo con cui |’A. lo tratta. A noi, nella impossibilita di dare qui un det- 
tagliato resoconto dell’opera, bastera di esporre rapidamente il concetto 
che la ispira e le parti che ci parvero pit meritevoli di attenzione. 
Mentre i socialisti tedeschi, per sottoporre alla critica il capitale, 
partono dall’analisi del valore, il Loria, seguendo il suo sistema ben 
noto, parte dalla analisi delle influenze della terra. Quando esistono 
terre libere, sulle quali l’womo pud cominciare la produzione senza ca- 
pitale, ivi il capitale non pud ottenere alcun profitto; poiché, come di- 
mostra |’A., in tali condizioni il produttore di capitale deve entrare in 
associazione mista col lavoratore, ossia lavorare con esso dividendo il 


‘ prodotto in parti uguali. Il capitale non pud dunque ottenere un pro= 


fitto se non sopprimendo violentemente il sussidio che la terra libera 
offre all’operaio, il quale, in seguito a questa soppressione, sara co- 
stretto a vendersi al capitale per un salario e a lasciargli un profitto, 
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Finché esistono terre libere coltivabili col solo lavoro, quella soppres- 
sione si ottiene colla schiavitu, mentre, quando le terre incolte non 
sono pit’ coltivabili col solo lavoro, basta l’appropriazione esclusiva 
delle terre coltivate per sottrarre all’operaio ogni sussidio che la terra 
libera potrebbe fornirgli. 

Perd, se il salario fosse elevato, l’operaio potrebbe accumulare ben- 
tosto il capitale necessario a coltivare una terra; quindi la terra libera 
risorgerebbe e con essa l’opzione dell’operaio e la negazione del profitto, 
Dunque il capitale non pud garantire la persistenza del profitto, se non 
riducendo il salario al minimé; e cid esso ottiene con una serie di 
metodi, che vengono dal Loria analizzati con grande profondita, quali 
la riduzione diretta del salario, l'impiego di macchine e specialmente 
Y'impiego del capitale improduttivo e la creazione di un eccesso di po- 
polazione sistematico, che serve a tenere depresso il salario degli operai 
impiegati. 

Peréd con lo scemcre del saggio del profitto la riduzione del salario 


al minimo é sempre pit facile e si ottiene senza alcun metodo artifi- 


ciale; onde alla economia sistematica succede |l’economia automatica 
Ma la occupazione sempre pid completa della terra, generando la ren- 
dita di monopolio, porta al profitto una nuova e progressiva diminu- 
zione, la quale, tendendo a ridurre il profitto stesso al disotto del mi- 
nimo, tende a minacciare la possibilita e la persistenza della economia 
capitalista. 

Questa, in due parole, la tela del primo volume, il quale é@ con- 
dotto con un metodo specialmente deduttivo, benché perd vi abbondino 
i dati statistici e storici. 

I! secondo volume é@ invec2 di carattere esclusivamente induttivo 
e dimostra col metodo di differenza che i rapporti economici sono il 
risultato non delle condizioni dell’uomo, ma delle influenze della terra, 
Per dare questa dimostrazione indaga lo sviluppo economico delle 
colonie dell’ America e dell’ Australia e dimostra come quelle stesse 
fasi, che ha percorso l’economia d’Europa, si riproducano con identita 
mirabile nelle colonie col iiprodursi delle stesse condizioni della terra. 
Nella prima fase delle colonie, in cui le condizioni della terra sono 
eguali a quelle della economia primitiva d’Europa, si ha la proprieta 
collettiva, appunto come nella prima fase della civilta europea; poi 
troviamo nell’America la schiavitd, quindi il sistema feudale, esatta- 
mente come in Europa, mentre, col cessare della terra libera, vi sorge 
il salario, e questo, come in Europa, procede nella storia americana 
da un periodo sistematico ad un periodo automatico. Infine la storia 
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della Nuova Zelanda, della Russia e dell’India dimostra come la ces- 
sazione della terra libera non sia un fenomeno naturale, ma sia sem- 
pre il prodotto di un’appropriazione della terra da parte del capitale, 
che riesce cosi ad escludere dalla proprieta fondiaria la classe lavora- 
trice e ad assicurarsi un profitto. E quest’ultima analisi consente al- 
lautore di tracciare la legge generale dell’evoluzione economica, colla 
quale si chiude l’opera. 

I punti, a parer nostro, migliori di questo libro sono: la teoria 
del profitto dedotta dall’influenza della terra libera; l’analisi del valore 
e la sua riduzione a lavoro complesso, che completa e corregge la 
teoria di Riccardo; lo studio delle influenze della moneta, special- 
mente per cid che si riferisce al salario; la teoria delle macchine; 
Yanalisi della redistribuzione della ricchezza, che 1’A. distingue dalla 
distribuzione, introducendo nella economia politica un nuovo ed impor- 
tante capitolo; lo studio sul capitale improduttivo, che é forse la parte 
pit bella ed originale di tutto il lavoro; la determinazione della riserva 
bancaria; la teoria dell’eccesso di popolazione sistematico e della de- 
pressione industriale, e l’analisi della funzione capitalista del lavoro im- 
produttivo, ecc. ecc, 

Nel secondo volume poi abbiamo letto con interesse cid che con= 
cerne la riproduzione cosi identica dei fenomeni della economia antica 
e medievale della Europa nelle colonie moderne e vi abbiamo ammi- 
rato lo studio della « economia a schiavi », le indagini sull’economia 
medievale condotta con un diligente studio degli statuti italiani, le pa- 
gine sulla formazione storica del salario, sulle speculazioni bancarie, 
sull’eccesso di popolazione nelle colonie, sulla rivoluzione agraria della 
Russia, ecc. 

Su questi ed altri punti salienti del lavoro, sulle cui idee noi 
dobbiamo fare molte ed ampie riserve, sarebbe necessario un pit det- 
tagliato discorso; ma il cenno che qui ne abbiamo dato basta a dimo- 
strare che ci troviamo dinanzi ad un libro che é ben degno dell’insigne 
premio che gli ha conferito l’'Accademia dei Lincei e dell’elogio che 
essa gli ha tributato. 


System der Finanzwissenschaft (Sistema di Scienza delle Finanze) von Gustav 
Coun. — Stuttgart, Ferd. Enke, 1889, p. X-804 in-8.° 
Fra i molti trattati di scienza delle finanze, scritti in lingua te- 
desea, questo del Cohn, comparso recentemente, non é tra quelli, che me- 
glio si distinguono per novita di vedute sistematiche e per un completo 
riordinamento della materia. L’autore esagerando la « maniera » di co- 





380 BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 


loro che in Germania seguono |’ indirizzo storico, si occupa pit della 


raccolta ed esposizione dei fatti che non della spiegazione teorica e del 
migliore collegamento di essi. E difatti il suo libro si compone di quat. 
tro parti: delle quali la prima tratta del bilancio pubblico, la seconda 
delle imposte; la terza della legislazione tributaria della Germania; ¢ 
la quarta del debito pubblico. In due brevi capitoli d’ introduzione pre- 
mette alcuni cenni assai vaghi e deficienti intorno all’oggetto e al ca- 
rattere della scienza finanziaria, considerata principalmente quale parte 
della economia politica; e intorno alle scuole e dottrine dominanti, Non 
notiamo le lacune e imperfezioni, quivi esistenti, perché l’autore mostra 
di non aver posto alcuna cura alla teoria generale della finanza e spe- 
cialmente alle sue fasi e vicende storiche; donde un concetto erroneo 
delle sue origini e dei suoi progressi, ch’ egli cerca quasi esclusivamente 
in Germania, e molte inesattezze che non sono dicevoli in un lavoro 
scientifico, Per cid che riguarda la trattazione della materia, nella prima 
parte l’autore parla del bilancio in relazione con la vita e con lo svol- 
gimento dello Stato; ne dimostra la formazione storica e le mutazioni 
successive; accenna alle varie maniere con cui si é cercato nei tempi 
diversi di supplire ai bisogni dello Stato medesimo; descrive le forme 
differenti che la finanza assume nelle singole forme di enti collettivi; 
ed espone l’ordinamento delle spese pubbliche e ne distingue le parti- 
colari categorie. Nella seconda parte, ch’é tutta consacrata alle im- 
poste, incomincia con l’affermare e con lo svolgere il principio di giu- 
stizia in materia tributaria, dimostrandone le applicazioni e fasi diverse; 
dice degli elementi necessari all’assetto di ciascuna imposta, dell’og- 
getto, della fonte e del soggetto effettivo di essa; fa il novero e l’esame 
delle varie specie di tributi, come sono apparse via via nel corso della 
storia, dalle pit antiche e semplici contribuzioni personali sino alle pit 
complicate forme di tassazione moderna; parla del loro ordinamento ge- 
nerale, sistematico, accennando ai tentativi precedenti di parecchi teo- 
rici; e conclude con alcune considerazioni sulla percezione delle imposte. 
Se non che mentrel’autore riferisce interessanti particolari storici e sta- 
tistici intorno ai singoli tributi, si lascia dominare per cid che riguarda 
il sistema di essi, da un principio politico e giuridico, che potrebbe qua- 
lificarsi come un preconcetto di scuola, e ch’ é certo contrario a quel- 
l indirizzo storico, di eni egli @ seguace, cosi convinto e deciso. Pe- 
rocché la formazione dei sistemi tributari, obbiettivamente e storica- 
mente considerata, pit che da motivi etici e concetti giuridici, é de- 
terminata nel suo complesso e nei mutamenti successivi da necessita o 
cagioni economiche. Ed inoltre il suo concetto dell’ordinamento delle 
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imposte, distinte in tre categorie (imposte sull’acquisto, sul possesso e 
sul consumo della ricchezza) é per molti rispetti deficiente e pecca di 
soverchio empirismo. Nella terza parte l’autore fa un largo e interes- 
sante studio critico degli ordinamenti tributari vigenti in Germania, 
cosi relativamente all’ Impero, come ai singoli Stati e ai corpi locali, 
jllustrandone la formazione e lo svolgimento, e riferendo notizie e dati 
copiosi. E infine nell’ultima parte tratta brevemente del credito pub- 
blico; del quale in un primo capitolo descrive le origini e le condizioni 
anteriori e i progressi successivi; e nel secondo capitolo espone lo stato 
attuale, divisandone le forme piu salienti, e dimostrandone |’ importanza 
erescente negli Stati moderni. Ma anche qui in un argomento che ha 
la massima importanza finanziaria ed economica sono gravi le deficienze 
e lacune che si riscontrano in cid che l’autore scrive, sia che si con- 
sideri dall’aspetto teorico, sia che dall’aspetto pratico o tecnico; e pos- 
sono facilmente rilevarsi da ciascheduno. In conclusione pit’ che un vero 
e proprio trattato di scienza delle finanze abbiamo in questo libro del Cohn 
una serie di studi monografici, pregevoli sopratutto per copia di fatti e 
acume di certe osservazioni particolari, Una vera monografia e certo molto 
utile ed importante é, per esempio lo studio, che vi si trova, sul regime 


tributario germanico. E in tutte le altre parti non mancano ingegnosi 
raffronti storici, notevoli cenni di legislazione e statistica comparata, e 


considerazioni speciali su vari punti delle materie finanziarie, Per queste 
ragioni la lettura del libro torna assai utile ed anche piacevole agli 
studiosi della finanza. Ma, giova ripeterlo, del trattato esso non ha né 
le proporzioni, né l’ordine, né il concetto fondamentale. Alcune parti 
mancano del tutto o sono vagamente accennate, come quelle riguar- 
danti i démani e specialmente le tasse (Gebiihren); |’esposizione dei 
fatti @ spesso a scapito del loro migliore e pit razionale coordinamento ; 
é certi principii astratti, ch’egli cerca desumere dallo sviluppo storico 
delle istituzioni finanziarie sono vacillanti od empirici. L’elaborazione 
dei dati e delle notizie ¢ evidentemente affrettata; e la trattazione si- 
stematica della materia incompleta, sproporzionata e disforme, 
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NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATURA ED ARTE 


(Notizie italiane) 


Il professore Schiaparelli ha esposto all’ Istituto Lombardo alcune 
sue considerazioni sul moto rotatorio de) pianeta Venere, notando come 
questa rotazione formi uno dei punti pit incerti e pii contestati del- 
l’astronomia, malgrado che da oltre due secoli siansi eseguite numerose 
ricerche da valenti osservatori. Le prime investigazioni vennero fatte 
da G. D. Cassini, (1666-1667), il quale per altro nelle sue conclusioni si 
mostra esitante ad attribuire al pianeta un vero movimento di rotazione 
o quello invece di librazione, e rileva le particolarita di Venere di pre- 
sentar variazioni di luminositaé cosi irregolari e talvolta fuggevoli, che 
non 6 possibile di ricorrere ad esse come base di osservazioni e di mi- 
sure. Pit tardi, (1726-1727), il Bianchini, con l’aiuto di buoni telescopi, 
studid i movimenti delle macchie e fissd per Venere una rotazione di 24 
giorni e otto ore; lasciando inoltre delle figure dei vari aspetti del pianeta, 
ove le macchie vennero riprodotte con molta incertezza e liberta, come 
lo Schiaparelli dimostra. Nel 1729 il figlio di Cassini, Jacopo, non essendo 
riuscito nell’'Osservatorio di Parigi a vedere le macchie di Venere, tentd 
di conciliare i calcoli del padre con quelli del Bianchini, e fondandosi 
sullo spostamento giornaliero delle macchie, dichiard che il pianeta do- 
veva compiere una 1 >tazione in sole 23 ore e 20 minuti circa, come oggi 
generalmente si ammette. Il prof. Schiuparelli prova che la rotazione 
di Jacopo Cassini non si pud conciliare, come credeva il Cassini stesso, 
con le osservazioni del Bianchini, e si riserba di indicare in altra lettura, 
le cause per cui un valore sbagliato e che non ha fondamento nelle osser- 
vazioni, poté mantenersi sino ad oggi, e servir di falsa guida agli osser- 
vatori. 

— Varie esperienze vennero eseguite dal dott. Pinzani per ricono- 
scere se colla somministrazione dell’antipirina a donne lattanti, avviene 
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che questa sostanza passi nel latte. Ricorrendo a delicati metodi di ana- 
lisi, si riconobbe che |’antipirina somministrata in dosi terapeutiche, si 
ritrova nel latte, senza che per altro rechi disturbo ai lattanti. Siffatta 
innocuité dipende dalla piccola quantita del medicamento passato nel latte, 
tuttavia esso pud essere sufficiente a produrre un’azione terapeutica sui 
bambini, ad esempio, per abbassarne la temperatura quando sono febbri- 
citanti. 

-- Il prof.Gamba ha pubblicato nel giornale della R. Accademia me- 
dica di Torino, il risultato delle sue ricerche sul cranio del generale Ra- 
morino. E noto che questo generale alla vigilia della battaglia di Novara 
abbandond, contrariamente agli ordini ricevuti, il posto che occupava colla 
propria divisione. L'opinione pubblica attribui al Ramorino la disfatta di 
Novara; il generale fu arrestato mentre tentava di passare in Svizzera, 
e sottoposto a un Consiglio di guerra, venne condannato a morte. II pro- 
fessore Gamba da dei particolari sulla fucilazione di Ramorino, alla quale 
egli assistette, e dice che mori coraggiosamente. Nell’ antico cimitero 
della Crocetta, esumandosi nel luglio dell’anno scorso le ossa, si rinven- 
nero gli avanzi della salma del Ramorino, e il Gamba poté eseguire su 
di essi delle osservazioni craniologiche. Da queste risulta ristrettezza 
della fronte, poca capacitaé craniana, e altre particolarita che accennano 
a potenza d’azione, ma a deficienza nelle facolta riflessive e creative. 

— Con proemio e note di G. Livi, comincier& a veder prossimamente 
la luce nell’Archivio Storico Italiano (Firenze, Vieusseux) una raccolta di 
lettere inedite di Pasquale de’ Paoli, la quale staré come a complemento 
di quella edita gia dal Tommaseo nel T, XI della Prima Serie di detto 
periodico, Questa nuova raccolta, benché d’assai minor mole, per impor- 
tanza gareggia perd colla prima. Quarantaquattro lettere scritte dal Paoli 
@ un suo amico del cuore (Raimondo Cocchi, fiorentino) per lo spazio di 
cinque anni (1768-1773) ne formano la parte principale. Seguono poi altre 
diverse, e fra queste una diretta a Napoleone nell’aprile del 1792, di cui 
originale si conserva nella Bibl. Medicea-Laurenziana (Fondo Ashbur- 
nhamiano). 

— Il comm. Carlo Lozzi, illustre magistrato e noto bibliofilo, chia- 
mato dal suo ufficio di procuratore generale ad inaugurare l’anno giuri- 
dico alla R. Corte d’appello in Brescia, svolse nel suo discorso il soggetto 
Giustizia e Liberta. Questo discorso, notevole per la elevatezza dei con- 
cetti, fu ora dato alle stampe. L’egregio autore rivolse particolarmente 
il suo studio a dimostrare come I' Italia, risorta a dignité e unita di Na- 
zione, abbia saputo provvedere all’una e all’altra con le sue liberali isti- 
tuzioni e con le leggi e riforme, parte iniziate e parte condotte a ter- 
mine: fra queste ultime segnald il nuovo Codice penale. 

— Il Sig. E. Moore pubblicé nell’Academy dell’8 marzo p. p. una cor- 
rispondenza intorno ad una interessantissima scoperta fatta dal Sig. Madan 
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nella Bodleian Library a Oxford. Si tratta di un manoscritto della Divina 
Commedia non registrato in nessuno degli indici e cataloghi di quella 
Biblioteca. E sfortunatamente molto frammentario. Incomincia col verso 
115 del canto XVIII dell’Inf. (Z mentre ch’io ecc.) e seguita senza inter- 
ruzioni fino al verso 120del canto XXVIII dell’Inf. Segue un frammento 
che comprende il canto I del Purg.; poi dal verso 10 del canto III va fino 
al verso 3 del canto VII del Purg.; unaltro frammento del Purg. dal 
canto XIII verso 19 va fino al canto XXVI verso 69; e finalmente un 
altro frammento va dal verso 79 del canto XXVII del Purg. al verso 
105 del XXVII del Parad. Il manoscritto é in folio a due colonne (fatta 
una o due eccezioni) e generalmente ogni colonna contiene circa 18 ter- 
zine. Dalla qualité della carta e della scrittura il Sig. Moore crede di poter 
riportare questo manoscritto al 1380: certo, secondo lui, appartiene al se- 
colo XIV. La scrittura 6 molto chiara e regolare, con appena qualche 
raschiatura. Il numero dei fogli occupati da questi frammenti é di sessanta. 
Il volume contiene anche quattro fogli in pergamena di minori dimen- 
sioni, sui quali sono scritti, in caratteri del secolo XV e con iniziali 
molto ben disegnate, alcuni sonetti e una canzone del Petrarca. 

— Per ordine di 8. E. il Governatore generale delle Indie, il diret- 
tore del Geological Survey of India ha inviato in dono alla nostra Bi- 
blioteca Nazionale Centrale di Firenze tutte le importantissime pubbli- 
cazioni, ricchissime di tavole ed illustrazioni, fin qui fatte da quella 
Societa, cio: Memoires of the Geological Survey in India; Records of 
the Geological Survey in India; Bibliography of Indian Geology ; Manual 
of the Geology of India, Paleontologia Indica. La lettera che accompagna 
lo splendido dono contiene la promessa del successivo invio di quanto 
sara pubblicato in avvenire dal Geological Survey. 

— E uscita recentemente a Bologna una seconda edizione del libro 
popolarissimo che ha per titolo: I? diavolo del Sant’ Uffizio, ossia Bologna 
dal 1789 al 1800, narrazione storico-romanzesca di Antonio Zanolini, che 
fa una pittura fedele dei costumi di Bologna a quei tempi. Questa se- 
conda edizione riveduta e corretta dall’autore, del quale porta in prima 
pagina un bel ritratto, 6 stata fatta a cura del figlio Dott. Carlo Zano- 
lini, coi tipi di G. Cenerelli. E in quatiro bei volumi in 8°, di oltre 300 
pagine, e del costo di sole lire 2 l’uno. 

— La casa editrice U. Hoepli di Milano promette di pubblicare 
quanto prima la 1* puntata del primo volume dell’opera: I monumenti 
antichi, pubblicatt per cura della R. Accademia dei Lincei, la quale ser- 
vira di complemento e d’illustrazione alle Notizie degli scavi d'’antichita, 
pubblicate dall’Accademia stessa. 

— Pei tipi del Boncompagni di Perugia il dottor Giuseppe Bellucci 
ha pubblicato un Catalogue descriptif d’une collection d’amulettes ita- 
liennes envoyé & exposition universelle de Paris. 
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— Nel mese di febbraio scorso, abbondarono le scoperte di ripostigli 
di monete antiche, Nelle comunicazioni del senatore Fiorelli all’Acca- 
demia dei Lincei si fa menzione di un ripostiglio rinvenuto nel terri- 
torio di Finero, circondario di Domodossola, il quale conteneva monete 
degli imperatori Anastasio, Giustino I, Giustiniano I e Teodorico. Un altro 
tesoretto monetale si scopri nel comune di S. Damiano d’Asti; esso con- 
teneva tutte monete di bronzo della met& del terzo secolo dell’impero, 
e tanto numerose, che il loro peso si avvicinava ai quaranta chilogrammi. 
Finalmente il famoso tesoro di monete d’oro, di cui si sparse la notizia 
in Roma verso la fine del febbraio, si riduce ad oltre 5500 monete di 
bronzo, che stavano raccolte in una patera di rame, rinvenuta durante 
alcuni lavori per una fogna in via Giovanni Lanza. Le monete in que- 
stione presentano tipi comuni del secolo IV. 

— Eseguendosi gli scavi per la costruzione della stazione del Por- 
tonaccio sulla via Tiburtina, si rimisero in luce tre arche sepolcrali co- 
struite con grandi tegoloni e coperte alla cappuccina. I sepolcri conte- 
nevano soltanto gli avanzi dei cadaveri inumati; ma uno di essi, coperto 
da una costruzione in muratura, aveva un tubo in terracotta che dal- 
l'interno del sepolcro saliva sino all’esterno del muro. Secondo il pro- 
fessor Gatti il tubo corrispondeva al sito dove giaceva il capo del defunto, 
e doveva servire per le libazioni, analogamente a quei tubi di piombo che 
si rinvennero a Pompei nelle olle cinerarie. 

— Una scoperta archeologica importante 6 quella fatta durante i la- 
yori di spurgo dell’alveo del Tevere. Le draghe trassero dal fondo due 
piccole basi con iscrizioni votive arcaiche; una di esse é dedicata ad Ercole 
ed appartiene al secolo V; l'altra & dedicata ad Esculapio ed é riferibile 
ad eta pil recente. 

— Recenti scavi fatti eseguire presso il teatro d’Ostia hanno dato 
buoni risultati. Si sono ritrovati avanzi di costruzioni e di decorazioni 
che possono riescire di grande utilit& per lo studio dell’antico monumento, 
6 si rinvennero inoltre alcuni frammenti d’iscrizioni. Anche gli scavi ad 
Anzio furono continuati, e si esplorarono vari ambienti della villa di Nerone. 

— A circa due chilometri dalla citta di Carpi, si 6 scoperta, durante 
alcuni scavi in un podere, una terramara il cui piano era elevato su quello 
del terreno circostante. Nel fondo marnoso della terramara si rinvennero, 
misti a carbone, avanzi di animali e di stoviglie caratteristiche per le 
loro anse semilunate e cornute. Si ebbero anche dagli scavi una lancia 
di bronzo a foglia d’ulivo, munita del chiodo che la teneva assicurata 
all’asta, e uno scalpello, di bronzo anch’esso, con un solo taglio. Un 
fianco della terramara presenta avanzi di costruzioni d’epoca romana. 
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(Notizie estere ) 


In una conferenza fatta alla Sorbona il prof. Blanchard affermava, 
tempo addietro, che l’estremité del continente asiatico dovevasi essere 
staccata dal resto nel periodo geologico moderno. La penisola di Malacca 
e le isole della Sonda dovevano una volte. formare, all’oriente dell’Asia, 
la punta pi avanzata del continente verso il Sud; il distacco avvenne 
in seguito a violente azioni vulcaniche, di cui la recente eruzione del 
Krakatoa ci presenta un esempio. L’opinione del Blanchard 6 poi con- 
fermata dalle ricerche che questo scienziato fece sulle diverse specie di 
animali, risultando che le varie specie di vegetali e animali sono identiche 
in tutte le terre della Malesia. 

— Sull’ eclissi totale di sole che ebbe luogo il 22 dello scorso di- 
cembre, il sig. de la Baume Pluvinel ha dato alcune notizie all’ Acca- 
demia delle scienze di Parigi. Quest’astronomo erasi recato, per incarico 
del Governo, all’Isola Reale, situata nel gruppo delle isole della Salute, 
distante 50 chilometri al nord da Cajenna. II cielo, che da pit giorni era 
nuvoloso, si rasserend durante l’eclissi, ed il fenomeno si poté osservare 
abbastanza bene; la durata della fase totale fu di 2 minuti e 17 secondi, 
vale a dire un po’ minore di quella calcolata. La corona solare non pre- 
sentd modificazioni rispetto a quella osservata nell’ultimo eclissi del gen- 
naio "90; essa apparve poco estesa e poco luminosa, il che proverebbe 
I esistenza di una relazione fra i fenomeni extra solari e |’attivita delle 
macchie. Inoltre la forma gia nota dei pennacchi luminosi incurvati in 
vicinanza dei poli, dimostrerebbe l'esistenza di due forze che produrreb- 
bero tale incurvatura, una di proiezione normale alla superficie solare e 
lValtra centrifuga dipendente dalla rotazione del sole. 

—E noto che il microbo piocianico & cosi chiamato per le propriet& 
che possiede di produrre una sostanza colorante azgurra; ed anzi alcune 
specie di microrganismi vennero distinte prendendo come carattere spe- 
cifico le sostanze coloranti cui danno origine. Ora il Gessard ha dimo- 
strato sperimentalmente che se invece si coltiva il microbo piocianico 
nell'albumina, sparisce la colorazione azzurra e soppravviene una bella 
fluorescenza; con altro liquido di coltura si ha una colorazione giallastra. 
In conclusione adunque la colorazione prodotta dai microrganismi di- 
pende dalle sostanze nutritive in cui si sviluppano; e siccome microbi 
diversi possono dare uno stesso pigmento nello stesso liquido, ne con- 
segue che la secrezione colorante dipendendo dall’ individuo e dal mezzo 
in cui questo si trova, non pud essere presa come carattere specifico dei 
microrganismi. 

— In seguito a numerose analisi fatte sui tartufi, il Chatin ha rico- 
nosciuto che questi tuberi oltre alla loro nota ricchezza in sostanza azo- 
tata, contengono grande quantita di acido fosforico e di potassa. L’ac ido 
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fosforico raggiunge circa il 80 per cento del peso delle ceneri, e la po- 
tassa il 26; ma i tartufi contengono ancora calce, ferro, magnesia, soda, 
golfo, manganese e iodio. Ora dalle osservazioni emerge il fatto singo- 
tare che la proporzione delle sostanze precedenti varia di poco nei tar- 
tufi, anche quando i terreni le contengono in quantita pil o meno grande; 
Jo stesso pud dirsi dell’azoto che la pianta contiene in quantita fortissima 
persino nei terreni che ne sono poverissimi. Altre piante tuberacee godono 
di quest’ultima proprieta, e principalmente quel « terffis » di cui si nu- 
trono gli arabi delle carovane, e che i Romani con grande spesa trae- 
yano dalla Libia; percid secondo lo Chatin, le tuberacee, e in generale 
tutta la classe dei funghi, apparterrebbero alle piante sideree. 

— Un dentista francese asserisce di esser giunto a sopprimere il do- 
lore, durante l’estrazione di un dente, mediante |’elettricitaé che funziona 
come una sostanza anestetizzante priva di pericoli. L'operazione si compie 
ponendo una punta metallica in contatto col nervo del dente, e facendovi 
passar la corrente di una batteria; il nervo diviene momentaneamente 
insensibile, e in questo istante il dente é strappato. 

— Femmes antiques di Jean Bertheroy (Ollendorf) 6 il titolo di una 
serie di poemetti, nei quali !’a, fa sfilare drammaticamente dinanzi ai lettori 
le pi famose figure femminili dell’antichita, tolte dalla leggenda, dalla 
storia, dalla Bibbia, quali Psiche, Circe, Manto, Semiramide, la Vestale, 
Amata, Messalina, Frine, Debora, Giuditta, la figlia di Jefte. Ogni poemetto 
pud dirsi un piccolo dramma sapientemente concepito e svolto ed espresso 
in versi di un’onda e di un’abbondanza meravigliose. 

— Delle opere di Francois Coppée il Lemerre ha messo ora in ven- 
dita il tomo III delle prose che contiene: Contes rapides — Henriette. 

— L’editore Calman Levy ha pubblicato recentissimamente il sesto 
volume del Thé@tre complet de Emile Auger. Contiene: Maitre Guérin; 
Ieons et Renards e Madame Caverilet. 

— Il sig. C. Imbault-Huart console di Francia ha ora pubblicato 
(E. Leroux, Parigi) il terzo volume di un Cours écléctique graduel et 
pratique de la langue chinoise parlée. Erano gia usciti di quest’opera il 
I, I e IV volume. Questo ora comparso la completa. 

— Le socialisme d'état & il titolo di un nuovo libro di Leon Say, 
dell’accademia di Francia, uscito testé pei tipi di Calman Levy. 

— La casa editrice Gaume e C. ha compiuta la stampa della seconda 
edizione della Histoire de la littérature frangaise depuis le XVI sitcles 
jusqua nos jours di Frederic Godefroy, opera premiata dell’accademia 
di Francia, e che si pud ben dire la pii completa delle storie della 
letteratura francese. La materia 6 distribuita nei vari volumi nel modo 
seguente: Secolo XVI prosatori e poeti 1 volume. — Secolo XVII prosatori 
2 volumi; poeti 1 volume. — Secolo XVIII prosatori 1 volume, poeti 1 vo 
lume. — Secolo XIX prosatori 1 volume, poeti 2 volumi. 
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— Nella Collection de contes et de chansons populaires, che si pub- 
blica a Parigi pei tipi di Ernest Leroux, é uscito il tomo XV che con. 
tiene: Les chants et les traditions populaires des Annamites raccolte ¢ 
tradotte da] sig. G. Dumontier. 

— Le théatre en Russie depuis son origines jusqu’& nos jours 3 ij 
titolo di un accurato studio storico-critico del signor Pierre De Corvin 
(Nevsky), uscito testé in un volume pei tipi dell’editore A. Savine, 

— L’editore E.Plon Nourrit ha dato recentemente in luce, in un 
bel volume in 8° adorno di un ritratto dell’autore, le Memoires et Sou- 
venirs du Baron Kyde De Neuville.Queste memorie si riferiscono ai 
tempi della Ristaurazione; dei Cento Giorni e di Luigi XVIII. 

— Delle. opere del Moliére illustrate da Jacques Leman e pubbli- 
cate dalla casa editrice E.Testard di Parigi é uscito ora Le Misanthrope 
con notizia di Anatole De Montaiglon. 

— Presso l’editore T. Plon Nourrit é uscito in questi giorni il terzo 
volume della Histoire générale des émigrés di H. Forneron, che ha per 
sottotitolo: Les émigrés et la societé frangaise sous Napoleon I“: pre- 
cede il volume una introduzione del s'gnor La Tresor De la Rocque. I 
due primi volumi di quest’opera importante sono dedicati alla storia 
degli emigrati durante la rivoluzione. 

— La casa editrice Hachette di Parigi ha recentemente messo in 
vendita, in un bel volume in 8° illustrato da 100 disegni, l’Histoire des 
joyaux de la couronne de France del signor Germain Bapst; opera alla 
quale & stato assegnato dall’Accademia di Francia il premio Thérouanne, 

— Un volume di Etudes administratives et judiciaires sur Londres et 
Vv Angleterre degli avvocati G. Bugnotett e A. Noirpoudre De Sauvigney, 
é recentemente comparso a Parigi pei tipi dell’editore G. Pedone-Lauriel. 

— Lreditore H. Welber di Parigi ha dato in luce in questi giorni, 
un bel volume grande in 8° nel quale i signori A. Amiaud e V. Scheil 
hanno trascritte, coordinate, tradotte e commentate Les inscriptions de 
Salmanasar II Roi d’Assyrie 860-824. 

— Il medesimo editore ha contemporaneamente mandato fuori un 
libro del signor Henry Harrisse intitolato: Christophe Colomb, ler corses 
et le gouvernement francais. 

— Fra i romanzi e le novelle francesi recentemente comparse no- 
tiamo: Les noces tragiques, di Jules Gastyne (Ducher); Une Gageure, 
di Victor Cherbuliez (Hachette); La vie errante, di Guy De Maupassant 
(Ollendorf); Montalégre, di Georges Fradel (Ollendorf) ; Caritas, del conte 
Wodzinski (Levy); La dernitre bataille, di Edouard Drumont (Dentu), 
La joie supreme, di Paul Leleu (Genonceaux). 

— Nellultima riunione della Societa archeologica e storica di Gine- 
vra il signor Louis Dufour, archivista di quel Cantone, comunicd alcuni 
interessanti particolari sulla famiglia del rivoluzionario Marat. Il padre 
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di Marat visse in Ginevra fino al 1742, quando si stabili in Boudry, nel 
Neuchatel, e li nacque il suo famoso figlio Jean Paul. Il vecchio Marat 
tornd poi a Ginevra. Ebbe sei figli. Uno divenne orologiaro e mise su 
una fabbrica in Ginevra. Un altro fu insegnante nell’Imperiale Liceo a 
Tsarkoé-Selo in Russia. Il nome si trova in quattro forme diverse nei 
registri civili di Ginevra e Neuchitel: Maza, Massa, Marat e Mara. Sic— 


come il padre venne originariamente da Cagliari, in Sardegna, il signor 
Dufour inclina a credere che l’ultimo, Mara, fosse il vero nome. 

—Il signor E. Amelineau si propone di pubblicare tutti i documenti 
copti relativi alla storia della Chiesa Copta, o nell’originale, 0, quando 
questo manchi o sia difettoso, in una traduzione araba. Di quest’opera 
uscirh ogni anno un volume di 600 pagine, e sar completa in circa quin- 
dici volumi. Due volumi sono gid alle stampe, e altri cinque sono gia 
pronti. Le sottoscrizioni si ricevono dall’editore Leroux a Parigi. Ogni 
volume costera 60 franchi. 

— A Parigi un nucleo dartisti e d’amatori, fra cui figurano alcuni 
dei principali scrittori, poeti, pittori e scultori oggi pit in voga, ha acqui- 

to e quindi offerto allo Stato il noto quadro Olympia, del defunto 
Manet, uno dei capiscuola del naturalismo in arte, che fu gid, mentre 
visse, tanto discusso e combattuto. L'Olympia 6 una delle tele pit cru- 
damente veriste del Manet; rappresenta una prostituta nuda, sdraiata in 
terra, in compagnia di un gatto nero e della vecchia mezzana; e non 6 
neppure dei migliori dell’artista, perch molto imperfetto nel disegno. 
Nonostante cid gli ammiratori offerenti intendono che la tela sia collo- 
cata al Louvre appena trascorsi i dieci anni prescritti dalla morte del 
pittore. Contro questa pretesa perd si sono sollevate una infinita di op- 
posizioni e forse l’Olympia non passera. 


In Inghilterra é in piena attivita una fabbrica di uranio, che viene 
venduto al prezzo di due mila lire al chilogrammo. Questo metallo riesce 
prezioso nelle applicazioni elettriche, essendo dotato di una grande re- 
sistenza; i suoi ossidi servono anche alla fabbricazione dei vetri neri e 
verdi. Inoltre l'uranio potrd anche far concorrenza alla doratura galva- 
nica, perché 6 capace di dare all’argento una colorazione identica a quella 
dell’oro, e di formar leghe quasi inattaccabili. 

— E stata ormai compiuta la illuminazione elettrica del « British Mu- 
seum, » talchd questo edificio resta aperto al pubblico anche la sera, La 
luce 8 data da 185 lampade ad arco, e da 827 lampade ad incandescenza, 
é l'energia elettrica & generata da una forza motrice di 200 cavalli. Per 
evitare improvvisi accidenti, le macchine e le dinamo sono cosi disposte, 
che la loro metaé soltanto 8 sufficiente a dar l'energia necessaria, mentre 
Yaltra meta 6 sempre pronta ad entrare in azione; le lampade poi sono 

* 
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disposte alternativamente su due circuiti, in modo che 1’ illuminazione 
non possa subire mai interruzioni. 

— Il signor Gladstone ha quasi condotto a termine i suoi articoli sul 
Vecchio Testamento che saranno inseriti nella rivista Good Words. I 
primo intitolato The Impugnable Rock of Holy Scripture comparir’ nel 
numero di aprile; seguiranno poi subito gli altri su la storia della crea. 
zione, la legislazione mosaica, i salmi, il metodo nel Vecchio Testa- 
mento ecc. 

— Gli editori Sampson Low di Londra annunziano che sperano di 
poter pubblicare entro il prossimo mese di maggio il racconto dell’ultimo 
viaggio di Stanley. L’opera comprendera due volumi intitolati The Dar. 
kest Africa (L’Africa pit oscura). L’A. vi parla della ricerca, della libe- 
razionee della ritirata di Emin governatore di Equatoria. Questo libro 
sar& contemporaneamente pubblicato anche in America, Francia, Germa- 
nia, Italia, Spagna e Scandinavia. 

— Sotto il titolo di English Leaders of Religion gli editori Methuen 
si propongono di cominciare nel prossimo autunno la pubblicazione di 
una serie di piccole biografie dei pit noti guidatori della vita e del pen- 
siero religioso in questo e nel secolo scorso. Il sig. R. H. Hutton scri- 
vera sul Cardinale Newman; il sig. H.C.G. Moule su Carlo Simeon; la 
signora Oliphant su Tommaso Chalmers. 

— Una scelta dalle prime poesie di Edmund Gosse, raccolte sotto 
il titolo: On viol and flute (su la viola e il flauto) sara data in luce 
quanto prima dagli editori Kegan Paul, Trench, Triibner e Comp. Sard 
adorna di due disegni originali, un frontespizio di Alma Tadema, e 
un incisione del sig Hamo Thornycroft. 

— Gli editori Sonnenschein e C. hanno arricchita la loro Social 
science series di un ouovo volume intitolato, Prince Bismarck and state 
socialism in Germany (Il principe Bismarck @ il socialismo di Stato in 
Germania), E opera del sig. W. H. Dawson, gid noto favorevolmente pel 
suo libro sul German socialism and Ferdinand Lassalie (I) socialismo 
tedesco e Ferdinando Lassalle). 

— Una vera fioritura di nuovi libri di poesie & comparsa ultima- 
mene in Inghilterra. Notiamo fra gli altri: Westminster Chimes, and 
other Poems di Maxwel Gray (Kegan Paul, Trench e C.); Sonnets and 
poems del conte di Rossyln (Remington e C.); Themes and variations 
della signorina Jamcs Glenny Wilson (Griffith, Farran e C.); Lyrics di 
Joseph Hudson Yonng (Funk e Wagnalls); Bluebird Notes di Ira Billman 
(Funk e Wagnalls); Atlantis and other Poems di Horace G. Groser (Hut- 
chinson) ecc. 

— Fr2iromanzi ele novelle inglesi recentemente comparsi notiamo: 
Dulcibel di Geltrude M. Hayward (Hurst e Blackett) For somebody's 
Sake di Edith Stewart Drewry (White e C.i); Running Double: a story 
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of the Stable and the Stage di Frank Hudson (Ward e Downey); Prince 
Maurice of Statland di H. R. H. (Remington); Miss Miles: or a Tale of 
Yorkshire Life Sixty Years ago di Mary Taylor (Remington); From 
Cloister to Altar: or Woman in Love di Claude (Routledge e F.i); Iudge 
' Iynck di George H. Jessop (Longmans e C.i); Glenathole di Cyril Grey 
(Griffith, Favran e C.i). 

— Il primo numero di un nuovo giornale settimanale 8 comparso 
in questi giorni nel Leicester; & intitolato: Leicester Light, e si occupa 
di letteratura politica e soggetti sociali; ne é direttore il Rev. J. Page 
Hopps. 

— Il British Museum ha acquistato i quattro volumi originali delle 
carte di stato di Sir Ralph Sadleir, ambasciatore inglese in Scozia al 
tempo della regina Elisabetta, i quali formavano parte della biblioteca 
del conestabile di Burton che fu venduta l’anno scorso. Questi impor- 
tanti documenti storici furono esaminati da Sir Walter Scott, il quale 
serisse, a guisa di prefazione a una scelta che ne fu pubblicata nel 1809, 
un saggio biografico su Sadleir. 

— Il terzo volume doi facsimili di manoscritti relativi all’ America 
giacenti negli archivi europei pubblicati dal signor Steven si riferisce alla 
segreta intelligenza che il governo Britannico ebbe per mezzo delle sue 
spie e dei suoi agenti politici intorno agli affari americani e special- 
mente ai negoziati di Parigi nel 1777 e 1778. Il volume contiene anche 


notizie sull’operato dei commissari americani, e sulla cattura dei dispacci 
al Congresso dei commissari americani. 

— Il numero di marzo della National Review contiene, fra gli altri, 
i seguenti interessanti articoli: Servants and Domestic service (i servi e 
il servizio domestico) del signor Gambier-Pawy ; The mother of the Strozzi 
di Edith Marget; Talleyrand in England di Lord Colchester. 


Si stanno eseguendo in Germania numerosi studi e ricerche sulla 
composizione migliore da darsi al vetro, a seconda degli usi ai quali & 
destinato. Cosi pel vetro destinato all’ottica si procura di ottenere una 
sostanza purissima, e dotata di un potere rifrangente determinato per 
certe radiazioni. Invece per altri istrumenti, come livelli, fiale, termo- 
metri ecc., si studia il modo di evitare le deformazioni successive o la 
facile solubilité in contatto di liquidi. Il Mylius propone, per quest'ultimo 
scopo, di introdurre in un provino, fatto col vetro da esaminare, dell’etere 
saturo d’acqua in cui sia sciolta un po’ d’eosina; quando dopo venti- 
quattr’ore si toglie la soluzione, il vetro apparisce tanto pit colorato 
dall'eosina, quanto pit facilmente venne attaccato dall’acqua. Sembra poi 
che se, dopo aver attaccato la superficie di un vetro, si torna a pulirla, 
la seconda superficie cosi ottenuta 6 pit attaccabile dellasuperficie naturale. 
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Altre esperienze si fecero anche dallo Schott, ponendo il vetro a bollire 
per qualche giorno nell’acqua distillata e poi scaldandolo a 150°: i vetgi 
poco buoni, dopo questa prova, diminuiscono di peso e si screpolano, 
Pit resistenti apparvero i vetri a base di soda in confronto a quelli a 
base di potassa. 

— Un giornale di chimica tedesco da il modo di preparare una fiamma 
‘ luminosa, di tale potenza da poter essere vedata alla distanza anche di 
cento chilometri. Per ottenere la fiamma s’impastano con 7 parti di sego 
fuso, 2) parti di polvere di magnesio, 30 di nitrato di barite, 4 di fior 
di zolfo. Si cola la pasta in uma cassettina di zinco, ove pud bruciare 
per venti secondi dando una luce eguale a quella di ventimila candele, 
Si crede che questo genere di potente illuminazione potra ricevere utili 
applicazioni, specialmente in fotografia. 

— A quanto pure le autoriti di Breslau non ischerzano quando si 
tratta della salute dei cittadini. Infatti un macellaio di questa cittad, sot- 
toposto a processo perché aveva venduto della carne suina affeita da 
trichinosi, venne condannato alla bagattella di quindici anni di lavori 
forzati e dieci di sorveglianza! Da noi simili cose (parliamo della con- 
danna) non succedono davvere. 


— E noto che da molti igienisti si attribuisce al latte proveniente da 
animali ammalati, una gran parte nella diffusione della tubercolusi. Per 


mezzo di concludenti esperienze, |’ Hirchscherger ha voluto determinare la 
facilit’ di trasmissione della tubercolosi, a seconda delle condizioni pit o 
meno gravi della malattia degli animali, ricorrendo a inoculazioni. col 
latte sospetto. L’autore ha cosi trovato che, sia con vacche affette da tu- 
bercolosi generale, o con quelle affette da tubercolosi meno estesa, il latte 
poteva posseder sempre la proprieti di trasmettere la malattia agli ani- 
mali inoculati; e sembra che l’agente di trasmissione abbia generalmente 
la forma di spora, pit resistente di quella di bacillo. 

— E uscito il secondo volume della Geschichte der Pdpste seit dem 
Ausgang des Mittelalters (Friburgo, Herder), del dottor Pastor, profes- 
sore dell’ Universita di Innsbruck. Questo volume tratta la storia dei 
papi nell’ epoca del rinascimento sino alla morte di Sisto IV. Il terzo 
volume trattera dei governi d’Innocenzo VIII, Alessandro VI, Giulio III 
e Leone X, sino alla fine cioé del rinascimento. 

— La ditta editrice A. Pfautsch e C. di Stuttgarda annunzia la pub- 
blicazione, a dispeuse, di un’ opera del sig. Dubois Friedrich su le di- 
verse religioni di tutti i popoli, Das Buch der Religionen. Questo libro 
ha per iscopo di far conoscere ai lettori la natura dei varii popoli 
della antichita e del tempo presente, in quanto cid serve allo studio 
delle religioni. L’opera sar& completa in 11 o 12 dispense che costano 
1 marco l’una. 
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— L'illustre prof. Adolfo Ebert ha fatto ora una seconda edizione 
del 1° volume della Storia generale della Letteratura del Medio evo nei 
paesi occidentali fino al principio del secolo XI con modificazioni e ag- 
giunte, risultato dei pii moderni studii sulla materia. 

— Del Lexikon zu den philosophischen Schriften Cicero’s (Lessico 
per gli scritti filosofici di Cicerone) del Merguet (Jena, Fischer) é ora 
completo il primo volume che va fino alla parola exustio. L’opera se- 
guitera a uscire a dispense. 

— La Neue Freie Presse di Vienna riferisce che il noto scultore Beer 
ha trovato il modo di render fluido il marmo, cosi da poterlo fondere 
come il bronzo. Nella Villa Praderhof di Meran (Tirolo) verrd collocato 
fra breve un gruppo plastico eseguito con questo marmo fluido, che, dal 
nome dell’ inventore, 6 stato chiamato Berite. 

— Le autorité in Germania sono molto impensierite per la popola- 
rita che i libri francesi hanno acquistato nelle scuole dell’Alsazia. Esse 
hanno stabilito una severa censura, ma si sono accorte che nelle nuove 
edizioni di libri che hanno ottenuta la licenza si trova materia che sembra 
a loro imputabile di tradimento. Si propongono per cid, al fine evitare il 
pericolo, di proibire l’uso di ogni libro francese, se gli editori non fanno 
in modo che qualsiasi impiegato prussiano non si trovi niente da obiettare. 
Questa misura sara applicata a tutte le scuole pubbliche e private. 


— L’anno passato non meno di17,986 furono le opere pubblicate in 
Germania, con un aumento di circa 1,000 sull’anno precedente. I libri 
didattici stanno in capo lista con 2,083 pubblicazioni. 1 minor numero 
6 quello delle pubblicazioni massoniche, che sono 22 solamente. 


A quanto sembra nel paese dei mormoni si nutre un grande en- 
tusiasmo per le invenzioni elettriche. Infatti viene riferito che nella citta 
del Lago Salato si trovano ora 11 miglia di ferrovia elettrica in piena 
attivita, e che se ne stanno costruendo altre sei. La rete completa rag- 
giunger& le 80 miglia, e sara allora sufficiente pel servizio di tutte le 
vie principali della citta. 

— Una interessante collezione di oggetti d’ornamento in oro si 
trova, a quanto ne riferisce L’ Anthropologie, in mano di un farmacista di 
Ginevra. Gli oggetti in numero di 57 sono pesantissimi, e rappresentano 
quasi un chilogrammo d'oro; consistono in anelli da orecchi, da naso, 
che in gran parte riproducono personaggi umani, animali e fiori vari. 
Sembra che siano stati trovati in alcune tombe della vallata di Cauca; 
e l’Hamy fa voti perchd il loro grande valore metallico non induca il 
possessore a fonderli, o non impedisca a qualche museo di comprare que- 
sti oggetti che formano una splendida collezione etnografica. 
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— Sulla posizione dell’antica capitale dei Khans mongoli, la famosa 
citta di Karakorum della quale Plan Carpini lascid una particolareg. 
giata descrizione, gli orientalisti non erano ancora d'accordo, malgrado 
che si credesse ormai che il viaggiatore russo Paderin ne avesse ritro- 
vate le rovine nella vallata di Tiglokho-Tologoiu. Un altro viaggiatore 
russo, l’Yadrinsteff, che ha visitato la Mongolia settentrionale, annuncia 
di aver trovato le vere rovine di Karakorum e di altre citt& del medio 
evo che fiorivano nella vallata del Lienga; queste rovine stanno, a 
quanto sembra, in prossimita di quelle descritte dal Paderin. 

— Viene ora segnalato un singolare fenomeno che si sarebbe pro. 
dotto da pii di un mese a Batum. [1 23 gennaio, alle 4 pomeridiane, 
con un tempo calmo, il mare si abbassd ad un tratto di circa 18 metri; 
il porto rimase a secco, e le navi trascinate dalla corrente, ruppero i 
loro ritegni, ed ebbero a soffrire parecchi guasti. Dopo qualche ora il 
mare era ritornato all’altezza abituale. 

—In un giornale di telegrafia trovasi descritto un curioso tentativo 
di viaggio aereo, che si vorrebbe fare da un americano. [1 veicolo con- 
sisterebbe in una specie di ordinario velocipede, che starebbe sospeso tra 
due fili aerei paralleli. Il filo inferiore sopporterebbe il peso del viag- 
giatore, e le due ruote vi si incastrerebbero per mezzo di apposita sca- 
nalatura; il filo superiore, su cui scorrerebbero altre due piccols puleggie, 
sarebbe destinato a condurre la corrente elettrica al veicolo. L’ inven- 
tore di questo singolare congegno spera di poter correre con una velo- 
cité di 15 a 20 chilometri all’ora; ma ci pare pit probabile che possa ca-~ 
scar per terra con una velocité anche maggiore! 

— A proposito di viaggi aerei, sembra che tra un mese una posta 
elettrica funzioner& tra Buenos Ayres e Montevideo, formata da un pic- 
colo veicolo che scorrera tra due fili metallici. La distanza delle due 
citt americane 6 di 300 chilometri; la posta attraverser& il fiume la 
Plata, sulle cui rive sarebbero costruite, per sostenere la linea, due 
alte torri. 

— In Ungheria, e precisamente a Lengyel venne scoperta una stazione 
preistorica, di cui il Wosinski ha dato una descrizione. Gli scavi hanno 
rimesso in luce avanzi di abitazioni, di cimiteri, di fossati, e di una quan- 
tita di oggetti di selce, d’osso, di bronzo ecc.; si ritiene che questa 
stazione sia stata fondata da genti immigrate dalla Grecia o dall’ Asia 
Minore. 

— Per l'Esposizione colombiana del 1892 il governo degli Stati Uniti 
d'America si propone di pubblicare un’opera illustrativa del quarto cen- 
tenario della scoperta dell'America, alla quale saranno invitati a colla- 
borare i pit celebri scrittori del mondo. Il prezzo dell'edizione 6 valutato 
a lire 1,500,000. 
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Agitazioni alla Borsa di Roma — Misure di rigore — Ragioni ed effetti — 
La riforma bancaria e la Commissione parlamentare — Borse europee 
— Berlino — Nuove minaccie — Conseguenze — Parigi, Londra e Roma 
— Rendita e valori — Listini officiali. 


Nella prima quindicina di marzo, che oggi si chiude, si ebbero vive 
agitazioni nella Borsa di Roma. Non si creda che, cosi dicendo, noi al- 
ludiamo ad un insolito movimento di affari. Accenniamo, invece, alle 
impressioni ed agli effetti che si produssero, per le disposizioni prese 
dalla Camera di commercio, e sanzionate dal Governo, per sospendere 
la grida nelle contrattazioni a termine, mantenendola per quelle in con- 
tante. Tale misura dispiacque naturalmente a qualche agente di cambio. 
Si suscitarono resistenze e fermento, e convenne accettare |’ intervento 
degli agenti della pubblica sicurezza, onde mantenere nei locali della 
Borsa, l’ordine e Ja tranquillita. 

A nostro avviso, la Camera di commercio merita ogni lode, per 
aver spiegato questa energia. Certo noi non pensiamo, come neppure 
essa pensd, che con quei provvedimenti si facessero cessare i ribassi dei 
valori. Ma poiché per facilitare e spingere i ribassi si era ricorsi a mezzi 
sconvenienti ed illeciti: poiché la grida era uno di questi mezzi di cui 
si abusava in modo pid intollerabile, cosi la proibizione apparve giusti- 
ficata e lodevole, come freno e come protesta ad un tempo, 

Sappiamo bene che gli affari non hanno per cid preso lo slancio 
da tanto tempo desiderato, La situazione non pud dirsi peggiorata, ma si 
mantiene a un di presso negli stessi termini; ma almeno le forme sono 
adesso pit rispettate, e si diminuiscono molto, se non si escludono, i 
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pericoli e i danni di certe mistificazioni che rimanevano fin qui fagij 
ed impunite. 

Sappiamo bene che alcuni speculatori e sensali si sono lagnati perch 
colla soppressione della grida, o colla progettata applicazione del droit 
d’excompte si vengono a restringere le contrattazioni, e a diminuire gi 
affari, mentre il nostro mercato avrebbe bisogno di nuova e maggior 
animazione. E non neghiamo che cid possa avvenire: ma osserviamo che 
se gli affari si saranno conclusi in minor numero, ne avranno avuto com. 
penso in serieta ed in rettitudine. L’applicazione del droit d’excompte 
non pud preoccupare, non che spaventare, la gente onesta. Quando uno 
vende, e vende in buona fede, deve essere sempre o porsi in grado di 
consegnare le carte che ha dichiarato di alienare. Ma adottando quel me 
todo, si modera l’audacia di coloro che vendono, magari artificialmente, 
per far ribassare i titoli, perché confidano di avere tempo e modo, largo 
l'uno, e agevole l’altro, per assicurarsi illecito Jucro. 

Sappiamo bene infine che miracoli nessuno pud farne, e dalla Ca 
mera di commercio di Roma non poteva attendersi il prodigio di cam- 
biare fisonomia o indirizzo alla Borsa. Mai provvedimenti che abbiamo 
riferiti ci sembrano opera di uomini onesti e pratici, e quindi non ei- 
tiamo a darne agli autori amplissima lode. 

Intanto, in questa quindicina, é avvenuto un fatto estraneo alla Borsa, 
il quale, a parer nostro, pud essere col tempo destinato ad esercitare una 
grande e salutare influenza, in una felice ripresa dell’attivita nazionale. 

I lettori che ci fanno l’onore di seguirci nelle nostre modeste fatiche 
hanno gia compreso che intendiamo parlare dei voti formali emessi dalla 
Commissione parlamentare, incaricata di esaminare la legge per la Ri- 
forma Bancaria. 

L’infelice disegno ministeriale fu demolito quasi nella sua totalita 
La Giunta respinse |’ idea assurda dell’abolizione del corso legale: ammise 
il concetto di una maggiore estensione del circolo. E fissando la circo- 
lazione secondo il capitale, la riparti fra gli Istituti, autorizzando la Banca 
Nazionale italiana a portare il suo capitale a 250 milioni; il Banco di 
Napoli a 150; il Banco di Sicilia a 50; la Banca Toscana e la Banca 
Romana a 50, e, dopo un periodo di cinque anni, a 100, e finalmente 
la Banca Toscana di credito a 10, 

Con simili disposizioni, prevalgono in gran parte i criteri da noi 
costantemente propugnati in linea di giustizia,e nel pubblico interesse; 
imperocché, mentre si supplisce meglio ai bisogni del commercio e delle 
industrie, si pongono le Banche in’ grado di vivere sicure, e di gareg- 
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giare fra loro, senza la prospettiva che i pid forti istituti, sopraffaces- 
sero o Schiacciassero i pit deboli. E questo @ molto; se specialmente si 
considera la strada molto diversa in cui eravamo incamminati. 

Non crediamo che cosi il problema sia risoluto in tutte le sue parti. 
La Giunta, per esempio, é caduta in un errore incomprensibile, quando 
ha preteso determinare la circolazione sulla meta di metallica anzi che 
sopra un terzo. Tutte le Banche di emissione, cominciando dalla mas- 
sima e finendo alla minima, non potrebbero acconciarsi a questa misura 
proposta dalla Commissione, altrimenti che rivalendosi sul pubblico, ossia 
innalzando in permanenza lo sconto all’otto per cento, nei migliori tempi. 
E allora il benefizio della riforma si muterebbe in un disastro per l’eco- 
nomia nazionale. 

* Inoltre, non sono bene conosciuti ancora i temperamenti che la 
Giunta ha escogitati o adottati riguardc alla Riscontrata, ma non ri- 
sulta che essa sia partita dall’unico dato di fatto, che devesi avere in 
mente, se si vuole risolvere giustamente ed utilmente la delicata que- 
stione. E il dato @ questo: che, cioé, lo Stato non accorda il privilegio 
dell’emissione, per il gusto o per il vantaggio degl’ Istituti chiamati a 
goderne. Chi vuole il privilegio deve prestarsi ad esercitarlo a benefizio 
del paese, E quando si dimostra, come @ provato pur troppo, che la 
Riscontrata pel modo con cui venne interpretata ed applicata fin qui, col- 
pisce il pubblico, perché sottrae al corso fecondo una parte non piccola 
deile masse cartacee, cessa ogni motivo di insistere in un sistema che ha 
gia prodotti, e minaccierebbe per l’avvenire frutti si amari. 

Ma noi confidiamo che ora che la Commissione ha esaurito il suo 
compito, ed ha gia proceduto alla nomina del relatore nella persona 
dell’ onorevole Maggiorino Ferraris, questi non manchera di correggere 
e completare |’ opera, ispirandosi alle dottrine di liberta, di equita, e 
uguaglianza cui ha sempre mostrato educato il suo nobile ingegno. 

Un solo pericolo pud ancora sorgere: quello, cioé, che si affermino 
influenze contrarie alla legge riformata per farla arrenare, impedendo 
che venga in questa sessione, ossia in questa Legislatura, in discussione 
alla Camera. Noi non lo crediamo. Noi speriamo che la Camera prima 
di morire, sentira i] dovere di supplire a questa, che fu da tutti segna- 
lata o riconosciuta come necessité vitale per il paese. Ad ogni modo, ci 
conforta l’idea che dai passi mossi dalla Commissione non si torna pit 
indietro. I sogni di Banca Unica, i fantasmi di sopraffazione dei grandi 
contro i piccoli, la smania per la restrizione del circolo cartaceo, i de- 
lirii per le vessazioni contro gli Istituti cui si legano le prime ragioni 
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della pubblica prosperita: tutto questo @ svanito: e non ci pare che 
questa condanna sia suscettibile ormai né di Cassazione né di Appello, 

Intanto il mese di marzo sorse sotto gli auspicii pid sfavorevolj, 
Il miglioramento continuato nella situazione monetaria a Londra ed q 
New-Yorck, avrebbe lasciato speranze in una vigorosa ripresa di affari, 
ma le incertezze, i pericoli, ed anco i guai del mercato berlinese, spin. 
sero alla reazione tutti i centri europei. La Borsa di Parigi impressio. 
nata dal ritiro del signor Constans, che si comprese essere sintomo ¢ 
preludio di maggiore crisi scoppiata pid tardi, accrebbe la sfiducia el 
pesantezza. I primi segnali del ribasso vennero da Vienna, ove le po. 
sizioni di aleuni specalatori di secondo o terzo ordine divennero inso- 
stenibili. 1 panico si comunicd rapido a Berlino, ove da tanto tempo 
si stava in trepidazione per la minaccia di un disastro. Il Krach con 
grandissimi sforzi fu evitato; ma i valori minerarii e le azioni degli 
Istituti di credi‘o subirono un tracollo, favorito dalle voci, secondo cui 
il Governo era risoluto a presentare d’urgenza una legge per nuovi cre 
diti militari al Reichstag pur mo eletto. Per fortuna, Londra resisté ga- 
gliardamente. Il consolidato inglese, invece di perdere terreno ne gua- 
dagnd; il movimento reazionario si arrestd da per tutto alla fine della 
prima settimana, e la seconda s’inizid con disposizioni migliori. 

La nostra Rendita risenti naturalmente gli effetti di queste agita- 
zioni. La liquidazione forzata di una cospicua posizione a Berlino, pro 
vocd all’estero, nel consolidato italiano uno straordinario ribasso. Nelle 
nostre Borse, la discesa fu assai pid limitata, ma ne derivd un inquie- 
tante inasprimento nel cambio. Si ebbero cosi le seguenti cifre: a Parigi 
la nostra Rendita da 93.50 ripiegd a 92.45, a Berlino da 93.50 a 92.50, 
a Londra da 923)8 a 91 3)8, e in Italia da 95.10 a 94.40. Perd nel 
susseguente periodo settimanile, l’orizzonte divenne pit chiaro o meno 
sconfortante. 

Diciamo meno sconfortante, perché Berlino continud sempre a pe 
sare sui corsi. Non si ebbero a costatare veri e propri naufragi, a causa 
dei ripieghi e degli accomodamenti intervenuti, sulla cui efficacia sara 
prudente riser ‘are ogni giudizio alla liquidazione di fine mese. Ma la 
fiacchezza regnd su tutta la linea, e cid influi su tutti gli altri mer 
cati, sebbene la tendenza generale fosse buona; sebbene lo Stock 
Exchange abbia tenuto un éccellente contegno quindicinale, e sebbene 
si manifestassero a Parigi le disposizioni pid favorevoli. 

In Francia, si temevano infatti per la emissione del nuovo prestito 
le conseguenze della speculazione al ribasso, ma invece la Rendita con 
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yeng lenta ma continua ando rialzando, e gli altri valori che special- 
mente si negoziano in quel centro seguirono la stessa via. Cosi, vediamo 
il 8 0;0 variare da 88.35 a 88.60, lo Spagnolo da 73 516 a 73 716, 
!’Egiziano da 479 a 480, I’ Ungherese da 87 3/8 a 871)/2, il Foncier 
da 1312 a 1324, 

In Italia, si ebbero corsi abbastanza vivaci; alcuni ribassisti inti- 
miditi dai rigori cui abbiamo sopra accennato furono tratti a cuoprirsi; 
j sindacati, anco ispirati alla sola resistenza, alimentarono la corsa ascen- 
sionale: e si segnalarono a Genova e a Roma alcune compre effettive, 
che bastarono a fare aprire l’animo a nuove speranze, Ci duole dovere 
aggiungere che questo indirizzo fu presto troncato e la settimana si 
chiude in reazione. 

Le oscillazioni per la nostra Rendita possono riassumersi cosi: a Pa- 
rigi, da 93.45 piegd a 92.20 per risalire « 92,55: a Berlino, da 92, 50 
a 92.20, per riprendere a 92,50: a Londra, da 91 */, a 91, per ter- 
minare a 91 */,: e in Italia si aggird, fra 94.37, 94. 65, e 94. 50, 

Nelle azioni e nei valori industriali, si ebbero variabili vicende. Ne- 
gli Istituti di Emissione, la Banca Nazionale Italiana reaziond da 1880, 
a 1885, per le notizie della Commissione parlamentare sulla riforma 
Bancaria. Per la stessa causa, le azioni della Banca Romana passarono 
da 1075, a 1088, la Banca Nazionale Toscana rimase sul 980. 

Il Credito mobiliare arrivd a quotarsi a 544: la Banca generale si 
spinse fino a 505: ma in seguito alle solite manovre, reagi fino 490: e 
neanco la riunione dell’assemblea bastd sul primo momento a imprimerle 
nuovo vigore. Rialzd la Banca di Torino da 431 a 470: la subalpina non 
superd il 95.50: il Banco Roma al 670: il Banco Sconto il 46. 

Nei valori ferroviarii si avverti un semplice sostegno in grazia dei 
buoni avvisi giunti da Berlino, Le Mediterranee passano da 551, a 554; 
le Meridionali da 688 a 692: le Sicule da 058, a 560. 

Nei valori foudiarii, il solo titolo che corse agitato fu |’ Immobi- 
liare. Da 510 si portd fino a 530, per reazionare a 520. Le Tiberine non 
migliorarono che di tre punti, da 58, cioé, a 61; le fondiarie stesse gua- 
dagnarono da 39 a 42. L’Esquilino, come era da prevedersi, preci- 
pitd a 10. 

Infine, nei valori industriali,]’Acqua Marcia, per cui fu annunziato 
un dividendo di lire 38, sale da 1230, a 1270: sale ilGas da 1002, a 
1010: stazionarii gli Omnibus a 168, e le Condotte a 278. Le raffinerie 
aumentano da 220, a 230, le Rubattino da 370 a 378: le Sovvenzioni da 
124 a 132, e le Venete da 150, a 153. 

E, dopo cid, diamo la parola agli ultimi listini nfficiali, 
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Roma: Rendita 5 per cento 94.50 — Azioni Banca Romana 1080 


— Banca Generale 488 — Banca Industriale 505 — Banco di Roma 


675 — Societa Immobiliare 515 — Acqua Marcia 1270 — Gaz dj % 
Roma 1010 —Societa Condotte d’acqua 278 — Societa Tramways-Omni- 
bus 170 — Societa Molini e Magazzini Generali 270. 4 


Firenze: Rendita5 per cento 94.55 — Banca Toscana 985 — So- 
cieta Immobiliare 518 — Credito Mobiliare 546 — Ferruvie Meridionali 
692 — Ferrovie Mediterranee 555 — Societa Veneta 153 — Fondiarig 
227 — Fondiaria incendio 80. “72 


Milano: Rendita5 per cento 94.47 — Banca Generale 488 — Few | 
rovie Meridionali 692 — Ferrovie Mediterranee 553 — Navigazione 
Generale 378 — Cassa Sovvenzioni 130 — Lanificio Rossi 1460 — Cote | 
nificio Cantoni 360 — Raffinerie L. Lomb. 230 — Societa Veneta 15], 


Genova: Rendita 5 per cento 94.45 — Azioni Banca Nazionale 


1845 — Credito Mobiliare 544 —Ferrovie Meridionali 692 — Ferrovie ~ 


Mediterranee 554 — Navigazione Generale 378 — Raffinerie L. Lom- by 
barde 230 — Societa Veneta 153. . 


Torino: Rendita 5 per cento 94.42 — Banca di Torino 468 — ~ 
Banca Subalpina e di Milano 95 — Banca Tiberina 62 — Banco Sconto ~~ 


e Sete 49 — Credito Mobiliare 543 — Ferrovie Meridionali 693 — ‘ 
Ferrovie Mediterranee 554 — Societa Esquilino 10 — Compagnia Fon< | 
diaria Italiana 42 — Cassa Sovvenzioni 132. eS 


Roma, 15 marzo 1890. 





D.* G. PROTONOTARI, Diretiore. 
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